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Vybrané ukazovatele PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.
Basic Economic Facts of PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

Poskytnuté pôžičky (produkcia) 2009 2008 2007 Loans Provided (Production)

Počet poskytnutých pôžičiek 15 455 19 853 19 124 Number of loans provided

Nominálna hodnota poskytnutých     Nominal value of loans
pôžičiek (v tis. Eur) * 28 164,54 33 412,63 34 782,21 provided (in EUR ths) *

Vyplatené celkom (v tis. Eur) 12 932,49 16 187,74 16 767,08 Disbursed in total (in EUR ths)

Úver pre zamestnaných     Credit for employees
– podiel na celkovej produkcii 97,77 % 96,38 % 96,71 %  – share in total production

Pôžičky pre podnikateľov     Loans for businessmen
– podiel na celkovej produkcii 2,23 % 3,62 % 3,29 %  – share in total production

Ľudské zdroje    Human Resources

Počet externých úverových pracovníkov  449 722 657 Number of external credit advisors

Počet externých inkasných pracovníkov 66 94 95 Number of external collectors

Počet zamestnancov 107 100 82 Number of employees

Finančné ukazovatele (v tis. Eur)     Financial Indicators (in EUR ths)

Aktíva celkom 63 536,95 64 341,00 57 276,31 Total assets

Výnosy celkom 24 707,68 23 370,21 18 348,74 Total revenues

Náklady celkom 23 499,59 20 266,15 15 874,63 Total costs

VH pred zdanením 1 862,85 3 104,06 2 474,11 Profit/Loss before taxation

Daň z príjmu ** 654,76 432,22 506,27 Income tax **

VH po zdanení 1 208,09 2 671,84 1 967,84 Profit/Loss after taxation

* nominálna hodnota poskytnutej pôžičky v sebe zahŕňa vyplatenú čiastku a budúce úrokové výnosy
* nominal value of provided loan consists of disbursed amount and future interest revenue

** splatná, odložená
** payable, deferred
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POČAS OBDOBIA PÔSOBENIA 
SA DIVÍZII PROFI CREDIT 
PODARILO POSKYTNÚŤ 
TAKMER 400 000 PÔŽIČIEK 
A ÚVEROV.   

OVER THE COURSE OF ITS 
OPERATION, THE PROFI 
CREDIT DIVISION HAS 
SUCCEEDED IN PROVIDING 
ALMOST 400 000 LOANS 
AND CREDITS. 
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FINANČNÁ SKUPINA PROFIREAL GROUP
THE PROFIREAL GROUP

Profireal Group pôsobí na trhoch strednej 
a východnej Európy. 

Finančná skupina PROFIREAL Group je nadnárodná 
finančná skupina, ktorá pôsobí na finančných trhoch 
strednej a východnej Európy. Je jedným z významných 
poskytovateľov pôžičiek a úverov v Českej republike, 
na Slovensku, v Poľsku a Bulharsku. Súčasťou finančnej 
skupiny PROFIREAL Group sú dve divízie. Spoločnosti 
divízie PROFI CREDIT pôsobia v oblasti finančných 
pôžičiek a úverov, spoločnosti divízie PROFIDEBT sa 
zaoberajú odkupom a vymáhaním pohľadávok. 

Materskou spoločnosťou skupiny je spoločnosť 
PROFIREAL Group SE so sídlom v Holandsku. Skupina sa 
poskytovaním finančných pôžičiek a úverov zaoberá už od 
roku 2000, keď spustila tento projekt v Českej republike 
a na Slovensku. Odkupom a vymáhaním pohľadávok 
sa venuje od roku 2005, keď opäť Česká republika 
a Slovensko boli prvými krajinami pre štart novej divízie. 

Za dobu podnikania sa divízí PROFI CREDIT podarilo 
poskytnúť takmer 400 000 pôžičiek a úverov. Najsilnejšie 
postavenie má divízia v Českej republike, kde dosahuje 
taktiež najvyššiu ziskovosť. Z celkového objemu 
poskytnutých pôžičiek a úverov predstavuje podiel 
Českej republiky 58 %.

Rok 2009 bol z hľadiska globálnej ekonomiky a z nej 
vyplývajúcich podmienok pre podnikanie skupiny 
menej priaznivý ako predchádzajúce obdobie. Svet 
bol zasiahnutý finančnou, resp. hospodárskou krízou, 
ktorá postihla všetky odvetvia podnikania, obzvlášť 
finančný sektor. Doba rýchleho rastu sektoru consumer 
finance v strednej a východnej Európe skončila a prešla 
do poklesu. Prioritou pre všetky spoločnosti na trhu 
sa stáva udržanie kvality klientskeho portfólia. Nie je 
tomu inak i pre spoločnosti skupiny. Skupina bola a je 
nútená operatívne reagovať na ekonomickú situáciu 
v jednotlivých krajinách svojho pôsobenia a prispôsobovať 
tak svoje podnikanie, hlavne risk manažment, 
aktuálnej situácií. 

Profireal Group is operating on the markets 
of Central and Eastern Europe. 

The PROFIREAL Group is a supra-national financial group 
which operates on the Central and Eastern European 
markets. It is one of the important loan and credit lenders 
in the Czech Republic, Slovakia, Poland, and Bulgaria. The 
PROFIREAL Group consists of two divisions. The PROFIT 
CREDIT division companies are active in the field of financial 
loans and credits, and the PROFIDEBT division companies 
specialize in the purchase and recovery of claims. 

PROFIREAL Group SE, with its registered office in the 
Netherlands, is the parent company of the group. The 
group has been specializing in providing financial loans 
and credits since 2000, when it launched this project in 
the Czech Republic and Slovakia. It has been active in the 
purchase and recovery of claims since 2005 when, again, 
the Czech Republic and Slovakia were the first countries 
to see the start of this new division. 

Throughout its operation, the PROFI CREDIT division 
succeeded in providing almost 400 000 loans and 
credits. The division has its strongest position in the 
Czech Republic where it also has the highest profitability. 
The share of the Czech Republic of the total volume of 
provided loans and credits represents 58 %. 

From the perspective of the global economy and the 
business conditions following from it, the year 2009 was 
less prosperous than the previous period. The world was 
hit by financial, or more precisely, economic crises which 
affected all fields of business, especially the financial 
sector. The time of fast growth of the consumer finance 
sector in Central and Eastern Europe ended and even 
began to decline. Maintaining the quality of the clients’ 
portfolio is becoming a priority for all companies on the 
market. This also applies for companies in the group. 
The group was and is forced to react to the economic 
situation in the individual countries of its operation, 
as well as adjust its business activities, mainly risk 
management, to the current situation. 

P R O F I  C R E D I T  Slovak ia,  s . r.o.
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PROFIREAL Group sa zameriava na krajiny strednej a východnej Európy
PROFIREAL Group focuses on countries of Central and Eastern Europe

POLAND

CZECH REPUBLIC

SLOVAKIA

BULGARIA

Krajina s pozastavenou činnosťou / Country with postponed activities

Krajiny s aktívnym zastúpením / Countries with active representation

ROMANIA
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Finančná skupina PROFIREAL Group
The PROFIREAL Group

Doba finančnej krízy je však príležitosťou pre business 
divízie PROFIDEBT. Banky a finančné inštitúcie, ktoré 
predstavujú cieľovú skupinu klientov, stále častejšie 
využívajú služby externých špecialistov a zverujú 
im vymáhanie svojich pohľadávok. Taktiež i predaj 
pohľadávok sa pre nich stáva štandardným inštrumentom. 
Je tak pravdepodobné, že rast tohto sektora sa 
v medziročnom porovnaní bude po dobu niekoľkých 
nasledujúcich rokov pohybovať v radoch desiatok percent. 

Cieľom skupiny PROFIREAL Group je stabilizovať súčasné 
aktivity a trvale ich prispôsobovať ekonomickej situácií 
v jednotlivých krajinách. Hlavný dôraz sa bude klásť 
na kvalitný risk manažment, na optimalizáciu všetkých 
procesov vo vnútri jednotlivých spoločností skupiny, 
úsporu nákladov a udržanie podielov v trhovom segmente. 

However, the time of financial crises is an opportunity for 
the business of the PROFIDEBT division. Banks and financial 
institutions, which represent the target group of clients, 
increasingly use the services of external specialists and 
entrust them with the recovery of their claims. The sale 
of claims has also becomes a standard instrument. 
Therefore, it is probable that, in an intra-annual comparison, 
the growth of this sector will be within several tenths of 
percents for the next few years. 

The goal of the PROFIREAL Group is to stabilize the current 
activities and permanently adjust them to the economic 
situation in the individual countries. The main emphasis will 
be placed on quality risk management, on the optimization 
of all processes inside the individual group companies, cost 
savings, and maintaining the shares in the market segment. 
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ŠTRUKTÚRA PROFIREAL GROUP
PROFIREAL GROUP STRUCTURE

PROFIREAL Group SE

PROFI CREDIT
Slovakia, s. r. o.PROFIDEBT, s.r.o.

PROFIDEBT
Slovakia, s. r. o.

PROFIDEBT
Polska Sp. z o.o.

PROFIDEBT
Bulgaria EOOD

PROFI CREDIT
Poland Sp. z o.o.

PROFI CREDIT
Bulgaria EOOD

Profi Investment
NL N. V.

PROFI SERWIS
Polska Sp. z o.o.

PROFI Financial,
s. r. o.

PROFI CREDIT
Romania, IFN S.A.

100 %

100 %

100 %

100 % 100 %

100 %

100 %

100 %

100 %

10 %

99 %

100 %

100 %

1 %

90 %

PROFI CREDIT
Czech, a.s.

Profi Consulting,
s. r. o.

PROFI Income
s.r.o.

100 %



9

P R O F I  C R E D I T  Slovak ia,  s . r.o.

ÚVODNÉ SLOVO VÝKONNÉHO RIADITEĽA
LETTER FROM THE CHIEF EXECUTIVE OFFICER

Vážené dámy, vážení páni, 

je mi veľkou cťou predložiť Vám výročnú správu 
spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. a zároveň Vás 
v krátkosti oboznámiť s faktami, ktoré sú uvedené na 
nasledujúcich stranách. 

Už začiatok roku 2009, sprevádzaný nepriaznivými 
ekonomickými faktormi, predznamenával a naznačoval 
vývoj nasledujúcich mesiacov. 

A aký v skutočnosti bol rok 2009?
Z historického hľadiska sa jednalo o deviaty rok 
existencie a pôsobenia spoločnosti PROFI CREDIT na 
slovenskom finančnom trhu. Počas tohto obdobia sme 
poskytli pôžičku alebo úver viac ako 90 000 klientom 
v celkovej nominálnej hodnote prevyšujúcej 171 mil. Eur. 

Za toto obdobie sa nám spoločným úsilím 
a tímovou prácou podarilo vybudovať rešpektovanú 
a konkurencieschopnú spoločnosť. 

V prvých mesiacoch roku 2009 sme sa, po období 
expanzie, rozmachu a rozvoja, zamerali predovšetkým 
na stabilitu. 
Úprimne povedané, rok 2009 bol z hľadiska podnikania 
na finančnom trhu náročný, poznačený prehlbujúcou sa 
celosvetovou ekonomickou situáciou, ktorá v nemalej 
miere poznačila aj náš sektor. Flexibilne sme na 
vzniknutú situáciu a zmeny reagovali a prijali sme 
viaceré opatrenia, ktoré neboli vždy jednoduché, napriek 
tomu však potrebné a čo je dôležité, prospešné, čo 
dokazujú i dosiahnuté obchodné výsledky – necelých 
28,2 mil. Eur v nominálnej hodnote pre viac ako 15 000 
nových klientov. 

Dear ladies and gentlemen, 

I am much honored to submit the annual report of 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. and at the same time 
briefly familiarize you with the facts listed on the 
following pages. 

The beginning of the year 2009, accompanied by several 
unfavorable economic factors, ushered in and suggested 
the development for the following months. 

And how was the year 2009? 
From the historical perspective, it was the ninth year of 
existence and operation of PROFI CREDIT on the Slovak 
financial market. Throughout this period, we provided 
loans or credits to over 90 000 clients with a total 
nominal value of over 171 million Euro. 

In this period, thanks to our joint efforts and team work, 
we succeeded in building a respected and competitive 
company. 

After the period of expansion, boom and development, 
we mainly focused on stability in the first months of 
2009. 
To be honest, 2009 was, regarding business on the 
financial market, demanding due to the stigma the 
deepening world-wide economic situation left on our 
sector. We reacted flexibly to the incurred situation and 
changes, and adopted many measures that, though not 
always easy, were necessary and, most importantly, 
beneficial, as proved by the achieved business results – 
almost 28,2 million Euro in nominal value for more than 
15 000 new clients. 
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Milan Hiebsch
Výkonný riaditeľ a konateľ
Chief Executive Officer and Executive
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Úvodné slovo výkonného riaditeľa
Letter from the Chief Executive Officer

Stojíme na prahu prvého desaťročia existencie 
spoločnosti PROFI CREDIT na slovenskom trhu. 
Mojim osobným prianím je udržanie pozície jedného 
z najserióznejších hráčov pôsobiacich na slovenskom 
finančnom trhu nebankových spoločností a neustále 
prispôsobovanie portfólia našich produktov 
požiadavkám zo strany klientov.

Záverom mi dovoľte poďakovať všetkým pracovníkom 
spoločnosti, ktorí svedomitým plnením individuálnych 
pracovných úloh v nemalej miere prispeli 
k celkovým pozitívnym výsledkom. Verím, že vďaka 
nášmu spoločnému úsiliu budeme aj naďalej schopní 
poskytovať kvalitné finančné služby.         

We are on the threshold of the first decade of existence 
of PROFI CREDIT on the Slovak market. 
My personal wish is to maintain our position as one 
of the most serious players on the Slovak financial market 
of non-banking companies and constantly adjust the 
portfolio of our products to the clients’ requirements. 

Finally, let me thank all the employees of the company 
who, by their thorough fulfillment of their individual work 
assignments, greatly contributed to the overall positive 
results. Thanks to our common efforts, I believe that we will 
continue to be able to provide quality financial services. 

Milan Hiebsch
Výkonný riaditeľ a konateľ 
Chief Executive Officer and Executive
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ŠTATUTÁRI SPOLOČNOSTI
COMPANY BODIES

Vyštudoval Dopravnú fakultu so zameraním na management, marketing a logistiku 
na Univerzite v Pardubiciach. Po ukončení vysokoškolského štúdia nastúpil 
do spoločnosti PROFI CREDIT Czech, a.s., na juniorskú manažérsku pozíciu. Neskôr 
sa stal členom predstavenstva spoločnosti a od apríla roku 2006 je generálnym 
riaditeľom divízie PROFI CREDIT. Vo svojej funkcii plne zodpovedá za koordináciu 
činností všetkých spoločností divízie PROFI CREDIT.

He graduated from the Faculty of Transportation with majors in management, 
marketing and logistics at the University of Pardubice. After graduation, he started 
his employment in PROFI CREDIT Czech, a.s. in a Junior Manager position. Later, he 
became a member of the Company Board and, in April 2006, became the General 
Manager of the PROFI CREDIT division. In this function, he is fully liable for the 
coordination of the activities of all companies of the PROFI CREDIT division. 

Vysokoškolské štúdium ukončil na Obchodnej fakulte Ekonomickej univerzity 
v Bratislave. Niekoľko rokov pôsobil v bankovom a finančnom sektore. V roku 2003 
začal pracovať v spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., na pozícií výkonného 
riaditeľa. Od decembra 2004 vykonáva aj funkciu konateľa spoločnosti. Na základe 
získaných skúseností v spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., prešiel vykonávať 
pozíciu výkonného riaditeľa do sesterskej spoločnosti PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o.   

He graduated from the Business Faculty of the University of Economics in Bratislava. 
For several years, he worked in the banking and financial sector. In 2003, he started to 
work for PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. in the position of Chief Executive Officer. Since 
December 2004, he also works as the Company Executive. Based on the acquired 
experience in PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. he has transferred to perform the position 
of Chief Executive Officer in the sister company, PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o. 

Konatelia
Executive Board

Ing. Petr Vrba
Konateľ / Executive

Ing. Vladimír Michniewicz
Konateľ / Executive
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Po absolvovaní Stredného odborného polygrafického učilišťa s maturitou 
a trojročnej praxi v tejto oblasti, začal v roku 1993 pracovať v bankovom sektore. 
Do roku 2000 pracoval v dvoch bankových inštitúciách, keď v decembri toho istého 
roku nastúpil do spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.  Postupne zastával 
pozíciu asistenta štatistík a analýz, prevádzkového manažéra, riaditeľa úseku správy 
pohľadávok, po povereného výkonného riaditeľa. V súčasnosti pôsobí na pozícií 
riaditeľa úseku správy pohľadávok. Od marca 2005 pôsobí vo funkcii konateľa 
spoločnosti PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. a od mája 2006 i vo funkcii konateľa 
spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

After completing the Secondary Professional School of Polygraphics with exit exam and 
three years of practice in this field, he started to work in the banking sector in 1993. Until 
the year 2000, he worked in two banking institutions. In December of the same year, 
he commenced his employment in PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. Gradually, he worked 
as an Assistant of Statistics and Analysis, Operational Manager, Head of Collections 
Department, to authorized Chief Executive Officer. Currently, he works in the position 
of Head of Collections Department. Since March 2005, he has worked in the 
position of Company Executive of PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. and since May 2006, 
also in the function of a Company Executive of PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. 

Štúdium ukončil na hotelovej akadémií. Do roku 2001 pracoval v spoločnosti Orange 
Slovensko na oddelení služieb zákazníkom. Do spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., 
nastúpil na prevádzkový úsek. Po krátkom čase prešiel na úsek financií. V septembri 
2004 kariérne postúpil na pozíciu riaditeľa prevádzkového úseku. V októbri 2006 
bol menovaný do funkcie konateľa spoločnosti. O rok neskôr, v októbri 2007, sa stal 
zástupcom výkonného riaditeľa a od júla 2008 zastáva pozíciu výkonného riaditeľa 
spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.     

He completed his studies at a Hotel Academy. Until 2001, he worked in Orange 
Slovensko, in the customer service department. He came to PROFI CREDIT Slovakia, 
s.r.o. through the Operation Department. After a short time, he transferred to the 
Finance Department. In September 2004, he got promoted to the position of Head 
of the Operation Department. In October 2006, he was nominated for the position 
of Company Executive. One year later, in October 2007, he became the Vice Chief 
Executive Officer and, since July 2008, he is the Chief Executive Officer of PROFI CREDIT 
Slovakia, s.r.o. 

Pavol Antálek
Konateľ / Executive

Milan Hiebsch
Konateľ / Executive
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PROFIL SPOLOČNOSTI
COMPANY PROFILE

PROFI CREDIT predáva svoje produkty 
pomocou siete externých spolupracovníkov.

Vznik spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., sa datuje 
od roku 2000, kedy bola zapísaná do Obchodného 
registra pod pôvodným názvom PROFIREAL SLOVAKIA 
spol. s r.o. K zmene obchodného názvu došlo v polovici 
februára 2008. Spoločnosť bola založená za účelom 
obchodovania v oblasti poskytovania finančných pôžičiek 
a úverov klientom. Poznatky a know-how prevzala od 
materskej spoločnosti PROFIREAL, a.s., prispôsobené 
podmienkam slovenského trhu. Prvé pôžičky fyzickým 
osobám poskytla spoločnosť koncom roka 2000. 

Hneď v prvom roku pôsobenia došlo k úspešnému 
rozvoju činnosti, k čomu prispeli najmä silný dopyt na 
slovenskom trhu, slabá dostupnosť bankových produktov, 
a najmä jedinečnosť podmienok, za ktorých spoločnosť 
pôžičky poskytovala. V neposlednom rade k tomu 
prispela aj práca obchodnej siete; vznikli prvé regionálne 
riaditeľstvá so sídlami v troch najväčších mestách, ktoré 
kopírovali pôvodné rozdelenie Slovenskej republiky na tri 
kraje. V prvom roku pôsobenia na trhu získala spoločnosť 
10 000 klientov.

V roku 2002 boli prijaté systémové zmeny, ktoré viedli 
k celkovej stabilizácií v roku 2003. Zlepšili sa obchodné 
výsledky, čoho dôkazom je nárast medziročnej produkcie 
o 23 %.  K zvýšeniu produkcie prispelo i zavedenie 
pôžičky pre fyzické osoby s dobou splatnosti viac ako 2 
roky – konkrétne 30 a 36 mesiacov. V roku 2003 na trh 
uviedla spoločnosť aj pôžičku pre podnikateľské subjekty. 
Svojou produktovou ponukou tak vyhovie ako privátnej 
klientele, tak i podnikateľom. 

PROFI CREDIT sells its products using 
a network of external specialists. 

The establishment of PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. dates 
back to the year 2000, when it was entered in the 
Commercial Register under its original name PROFIREAL 
SLOVAKIA spol. s r.o. The business name changed in the 
middle of February 2008. The company was founded for 
conducting business in the field of providing financial 
loans and credits to clients. The company took over the 
appropriate knowledge and know-how from its parent 
company PROFIREAL, a.s., while adjusting to the conditions 
on the Slovak market. It provided the first loans to natural 
persons at the end of 2000. 

The activities successfully developed in the first year of 
operation, especially thanks to the strong demand on the 
Slovak market, the weak availability of bank products, 
and, especially, the uniqueness of the conditions under 
which the company was providing the loans. Last but not 
least, the work of the business network; the first regional 
directories with the three biggest cities were created to 
copy the original division of the Slovak Republic into three 
regions. During the first year on the market, the company 
acquired 10 000 clients. 

In 2002, the company adopted system changes which 
led to global stabilization in 2003. The improvement of 
the business results is proved by the growth of intra-
annual production by 23 %. Also introducing loans for 
natural persons with a maturity period of more than 2 
years –30 and 36 months to be specific – contributed to 
the production increase. In 2003, the company brought 
a loan for business entities to the market. Its product offer 
therefore suits private clientele as well as entrepreneurs. 



15

P R O F I  C R E D I T  Slovak ia,  s . r.o.

Neustále narastajúci počet konkurenčných spoločností 
v rokoch 2004 a 2005 mal za následok uvedenie 
nových produktov. Prvým bola zápočtová pôžička, 
neskôr nasledovali Bonus pôžička, zvýhodnená pôžička 
a Úver 6000. Rozšírenie portfólia produktov znamenalo 
rozšírenie cieľovej skupiny klientov.   

PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., sa zameriava na klientov, 
ktorí preferujú osobný prístup. Svoje produkty predáva 
prostredníctvom siete externých spolupracovníkov – 
úverových poradcov. Kvalitná obchodná sieť znamená 
úspech celej spoločnosti. V rámci Slovenskej republiky je 
v súčasnosti klientom k dispozícií necelých 450 úverových 
poradcov, ktorí spolu so záujemcom o úver zvolia 
najvhodnejší produkt.

V roku 2009 poskytla spoločnosť PROFI CREDIT 
Slovakia, s.r.o., svojim klientom približne 15 500 úverov 
s priemernou výškou presahujúcou 1 800 Eur. Celkový 
objem poskytnutých úverov prekročil 28 miliónov Eur. 

Spoločnosť PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., je súčasťou 
nadnárodnej finančnej skupiny PROFIREAL Group, ktorá 
okrem Slovenskej republiky pôsobí v ďalších troch 
krajinách strednej a východnej Európy – Českej republike, 
Poľsku a Bulharsku.   

The continuously growing number of competing companies 
in the years 2004 and 2005 resulted in the launching 
of new products. The first was the Inclusion loan, later 
followed by the Bonus loan, Favored loan, and Credit 
6000. Expanding the product portfolio manifested itself in 
a broadening of the target client group. 

PROFIT CREDIT Slovakia, s.r.o. focuses on clients who prefer 
a personal approach. It sells its products via a network of 
external specialists – credit advisers. A quality business 
network means the success of the entire company. Within 
the Slovak Republic, the clients currently have almost 450 
credit advisers available who, together with the credit 
applicant, choose the most suitable product. 

In 2009, PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. provided its clients 
with approximately 15 500 credits with an average amount 
of over 1 800 Euro. The total volume of the provided credits 
exceeded 28 million Euro. 

PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. is a part of PROFIREAL Group, 
a supranational financial group which is, besides the Slovak 
republic, active in other three countries in Central and 
Eastern Europe – the Czech Republic, Poland, and Bulgaria. 



V ROKU 2009 POSKYTLA 
SPOLOČNOSŤ PROFI CREDIT 
SLOVAKIA, S.R.O., SVOJIM 
KLIENTOM PRIBLIŽNE 15 500 
ÚVEROV S PRIEMERNOU 
VÝŠKOU PRESAHUJÚCOU 
1 800 EUR.

IN 2009, PROFI CREDIT 
SLOVAKIA, S.R.O. PROVIDED 
ITS CLIENTS WITH APPRO-
XIMATELY 15 500 CREDITS 
WITH AN AVERAGE AMOUNT 
OF OVER 1 800 EURO. 
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HLAVNÉ UDALOSTI ROKU 2009
KEY EVENTS OF THE YEAR 2009

JANUÁR 
Spustenie nového interného systému vzdelávania pre 
zamestnancov, obchodnú a inkasnú sieť, PROFI ACADEMY.

FEBRUÁR 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o, organizovala Celoslovenskú 
konferenciu v Žiline.

Detskému domovu v Liptovskom Hrádku bol pri tejto 
príležitosti odovzdaný sponzorský dar.

MAREC 
Bol spustený projekt predžalobného vymáhania pohľadávok 
inkasnými pracovníkmi.

APRÍL 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., spustila marketingovú podporu 
pre svoje produkty vedenú na internete a v prostriedkoch 
hromadnej dopravy. 

MÁJ   
Vykonala sa úprava sankčného systému pri zamestnanec-
kých úveroch. 

JÚN 
V regióne Banská Bystrica bol spustený projekt 
Regionálneho Marketingu za účelom zvýšenia efektivity 
marketingovej komunikácie na regionálnej úrovni. 

SEPTEMBER  
V regióne Bratislava sa konala regionálna konferencia.

S účinnosťou od 1. septembra bol spustený projekt 
„Zamrazenia ProfiKariéry“ a nový systém odmeňovania 
manažérov ProfiKariéry. 

OKTÓBER 
Regionálne konferencie, ktoré tentokrát organizovali regióny 
Nitra, Banská Bystrica a Košice.  

JANUARY 
Launch of the new internal education system for employees, 
business, and the collecting network, PROFI ACADEMY. 

FEBRUARY 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. organized All-Slovak 
Conference in Žilina. 

A foster home in Liptovský Hrádek received a sponsor 
donation at this occasion. 

MARCH 
The company launched a project of pre-action recovery 
of claims via collection employees. 

APRIL 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. launched marketing support 
for its products on the internet and in means of public 
transport. 

MAY 
The penalty system for employee loans was adjusted. 

JUNE 
The Regional Marketing project was launched in the 
Banská Bystrica Region in order to improve the efficiency 
of marketing communication on a regional level. 

SEPTEMBER 
A regional conference takes place in the Bratislava 
Region. 

With effect from September 1st, the company launched 
the “Zamrazenie ProfiKariéry” project and a new system 
of rewarding the ProfiKariéra managers. 

OCTOBER 
Regional conferences, this time organized by the regions 
Nitra, Banská Bystrica, and Košice. 

P R O F I  C R E D I T  Slovak ia,  s . r.o.
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PRODUKTOVÁ PONUKA
PRODUCT OFFER

Spoločnosť PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., 
poskytuje svojim klientom úvery a pôžičky už 
od roku 2000. Od tohto obdobia sa portfólio 
produktov postupne mení a vyvíja. V súčasnom 
období medzi základné produkty, ktoré 
spoločnosť svojim klientom poskytuje, patria: 
Zamestnanecký úver – určený pre súkromné 
osoby, Živnostenská a Podnikateľská pôžička 
– produkty určené podnikateľom. Vo všetkých 
prípadoch sú finančné prostriedky vyplatené 
bezhotovostne na účet klienta. Rovnako je 
samotný úver zo strany klientov aj splácaný.

Zamestnanecký úver patrí medzi základné produkty 
spoločnosti.
Tento typ produktu je určený fyzickým osobám, ktoré sú 
v zamestnaneckom pomere a majú pravidelný príjem. Úver 
je rovnako určený i pre dôchodcov poberajúcich dôchodok 
(starobný, invalidný, výsluhový). Jedná sa o bezhotovostný 
úver, ktorý klienti splácajú pravidelnými mesačnými 
splátkami. Tento spotrebiteľský úver je poskytovaný na účel 
uvedený klientom, príp. ako bezúčelový.

Živnostenská pôžička je určená hlavne drobným 
podnikateľom a živnostníkom, ktorí majú pravidelné príjmy 
z podnikania a potrebujú rýchlu krátkodobú pôžičku.

Podnikateľská pôžička je určená podnikateľom (fyzickým 
i právnickým osobám), ktorí potrebujú vyššiu čiastku. 
Podmienkou je zabezpečenie vo forme majetku.

Všetky žiadosti o poskytnutie Živnostenskej alebo 
Podnikateľskej pôžičky sú posudzované individuálne. 
Samozrejmosťou je bezplatné posúdenie každej žiadosti, 
či už sa jedná o Zamestnanecký úver, Živnostenskú pôžičku 
alebo Podnikateľskú pôžičku.

PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. has been 
providing loans and credits to its clients since 
the year 2000. In this period, the product 
portfolio has been continuously changing 
and developing. Currently, the following 
products belong amongst the basic products 
the company provides to its clients: Employee 
Loan – designed for natural persons, Trade Loan 
and Business Loan – products designed for 
entrepreneurs. In all cases, the financial means 
are paid non-cash to the client’s account. The 
client pays back the loan in the same way.

The Employee Loan belongs amongst the fundamental 
company products. 
This product type is designed for natural persons who 
are employed and have a regular income. The loan is also 
designed for retired people receiving retirement pension 
(old-age, disability, service pension). It is a non-cash loan 
which the clients pay back in regular monthly installments. 
This consumer loan is provided for a purpose provided by 
the client, e.g. without purpose. 

Trade Loan is designed mainly for small entrepreneurs and 
traders who have regular income from a business and need 
a fast, short-time loan. 

The Business Loan is designed for entrepreneurs (natural 
persons and legal entities) who need a higher amount. 
It is conditioned by a security in the form of property. 

All applications for providing a Trade Loan or Business 
Loan are evaluated individually. A free evaluation of 
each application is a matter of course, regardless if it 
is application for an Employee loan, Trade Loan, or an 
Entrepreneur Loan. 
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Poskytnutý úver je zo strany klienta splácaný pravidelnými 
mesačnými splátkami prostredníctvom trvalého príkazu 
z bankového účtu v banke, alebo zrážkami zo mzdy. 
Minimálna splatnosť úveru je 12 mesiacov, maximálna 
48 mesiacov.

Aj počas roku 2009 sme upravovali naše zmluvné 
dojednania a formuláre tak, aby boli v súlade 
s aktuálne platnými zákonmi. Od januára 2009 sa na 
základe duálneho zobrazovania na prvom mieste uvádzali 
sumy v eurách a na druhom mieste boli údaje v slovenských 
korunách. Na všetkých formulároch bol rovnako uvedený 
i konverzný kurz 1 Euro = 30,1260 SKK. 

PRODUKTY V ROKU 2010
V roku 2009 sa začalo pracovať na realizácii projektu 
„ON-LINE úver“, ktorý sa od začiatku roka 2010 testuje 
a pripravuje sa jeho spustenie pre celú obchodnú sieť. 
Ďalším projektom, ktorého spustenie je naplánované na 
začiatok mája 2010, je projekt „Automatický scóring“. 
Jedná sa o projekt, ktorý by mal zrýchliť a uľahčiť prácu 
našej obchodnej sieti a tiež prácu na centrále spoločnosti 
pri posudzovaní žiadostí o úver, aby aj naďalej výhodou 
úverov spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., bola ich 
dostupnosť a rýchlosť. 

The client pays the provided loan back in the form of regular 
monthly installments by an automatic payment from his/her 
bank account, or by deductions from his/her salary. 
The minimum maturity of the loan is 12 months, and 
maximum maturity is 48 months. 

Also throughout 2009, we continued to adapt our contracts 
and forms to maintain conformity with the currently valid 
laws. Since January 2009, based on dual displaying, the 
amounts in Euro are listed on the first position and the data 
in Slovak crowns on the  second position. All the forms also 
contain the currency exchange rate 1 Euro = 30,1260 SKK. 

PRODUCTS IN 2010 
In 2009, the company started to work on the realization 
of the “ON-LINE loan” project which has been tested from 
the beginning of 2010 and its launch is being prepared 
for the entire business network. Another project which is 
planned to be launched at the beginning of May 2010 is the 
“Automatic scoring” project. 
It is a project which should speed up and ease the 
work of our business network and also the work at the 
company headquarters when evaluating loan applications, 
to maintain the advantage of the loans of PROFI CREDIT 
Slovakia, s.r.o. in accessibility and speed.
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Z celkového portfólia produktov spoločnosti 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., bol najčastejšie 
poskytovaným produktom Zamestnanecký úver, 
ktorý tvorí zhruba 97,8 % z celkovej nominálnej 
hodnoty produkcie spoločnosti. Úvery pre 
podnikateľov a živnostníkov predstavujú zvyšné 
2,2 % produkcie.  

Počas roku 2009 vyplatila spoločnosť PROFI CREDIT 
Slovakia, s.r.o., svojim klientom necelých 15 500 zmlúv 
v celkovej nominálnej hodnote prevyšujúcej 28 164 000 Eur. 
Najväčší dopyt bol po Zamestnaneckom úvere, ktorý spoloč-
nosť PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., poskytla viac ako 15 200 
klientom v nominálnej hodnote prevyšujúcej 27,5 milióna 
Eur. Zvyšných viac ako 200 zmlúv, v nominálnej hodnote 
necelých 630 000 Eur, bolo poskytnutých živnostníkom 
a podnikateľom.  

Napriek prispôsobeniu sa prísnym podmienkam legislatív-
nych opatrení v oblasti regulácie ročnej percentuálnej miery 
nákladov (RPMN) a zároveň dopadu nepriaznivých faktorov 
hospodárskej krízy na obchodnú činnosť, sme v roku 2009 
dosiahli, vďaka poctivej práci celej obchodnej siete, veľmi 
uspokojivé obchodné výsledky prevyšujúce hranicu 28 
miliónov Eur. 
V rámci Slovenskej republiky zaznamenával najlepšie výsled-
ky región Košice s viac ako 5 100 uzatvorenými zmluvami 
v celkovej nominálnej hodnote prevyšujúcej 9,4 mil. Eur. 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., pôsobí aj v ďalších troch regió-
noch – Bratislava, Nitra a Banská Bystrica.  

Sprostredkovanie úverov a pôžičiek zabezpečuje sieť úvero-
vých poradcov a zmluvných partnerov, ktorých počet bol, ku 
koncu roka 2009, 449.  
  

The most frequently provided product of the 
entire portfolio of PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. 
was the Employee loan which forms 
approximately 97,8 % of the total nominal value 
of company production. The Trade Loans and 
Business Loans form approximately 2,2 % of 
production.  

During 2009, PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. paid its clients 
just under 15 500 contracts with a total nominal value of 
over 28 164 000 Euro. 
The biggest demand was for the Employee loan; PROFI 
CREDIT Slovakia, s.r.o. provided it to more than 15 200 
clients in nominal value exceeding 27,5 million Euro. 
The remaining more than 200 contracts in nominal value 
just under 630 000 Euro was provided to traders and 
entrepreneurs. 

Despite changes to adhere to strict conditions of legislation 
measures in the field of regulation of the annual percenta-
ge rate (APR) and, at the same time, despite the impact of 
unfavorable factors of the economic crises on our business 
activities, we achieved very satisfactory business results  in 
2009, exceeding the limit of 28 millions Euro thanks to the 
honest work of the entire business network.  
Within the Slovak Republic, the Košice Region achieved the 
best results with more than 5 100 concluded contracts with 
a total nominal value exceeding 9,4 million Euro. 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. is also active in three other 
regions – Bratislava, Nitra, and Banská Bystrica. 

Providing loans and credits is performed via a network of 
credit advisers and contractual specialists; they numbered 
449 at the end of 2009. 

OBCHODNÉ VÝSLEDKY
BUSINESS RESULTS
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OBCHODNÁ SIEŤ
BUSINESS NETWORK

Základom úspechu celej spoločnosti je mať 
kvalitnú sieť úverových poradcov. 

Produkty spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., sú 
poskytované formou priameho predaja, prostredníctvom 
siete externých spolupracovníkov – úverových poradcov, 
čo vo výraznej miere zvyšuje ich dostupnosť, či rýchlosť. 
Kvalitná obchodná sieť úverových poradcov, ktorí osobne 
prezentujú spoločnosť a jej produkty klientom, je základom 
úspechu celej spoločnosti. Rozvoju obchodnej siete, ktorá je 
postupne budovaná od roku 2000, teda od obdobia, kedy 
začal PROFI CREDIT poskytovať prvé pôžičky a úvery, a jej 
kvalite, prikladáme veľký význam, čoho dôkazom je aplikácia 
nového kvalitného tréningového procesu pre obchodnú sieť 
do praxe, čo má za následok neustále sa zvyšujúcu kvalitu 
obchodnej siete. 

Prvý kontakt klienta s ponukou produktov našej spoločnosti 
je zabezpečený práve prostredníctvom siete úverových 
poradcov, ktorá následne zvolí najvhodnejší variant úveru 
podľa možností klienta a následne spíše všetky dokumenty 
potrebné za účelom vyplatenia úveru klientovi. Starostlivosť 
obchodnej siete o klienta pokračuje i počas celého obdobia 
trvania úveru, až do jeho splatenia – dohliada na jeho 
platobnú bilanciu, v prípade potreby pomáha klientovi riešiť 
problémy so splácaním úveru.  

Úveroví poradcovia spolupracujú so spoločnosťou PROFI 
CREDIT Slovakia, s.r.o., na základe zmluvy o spolupráci. 
Najdôležitejším motivačným prvkom je pre úverových 
poradcov provízia, ktorú získajú za sprostredkované úvery. 
Oproti konkurencii má PROFI CREDIT nadštandardne 
nastavený provízny systém, ktorý je podporený motivačnými 
obchodnými súťažami. Úverovým poradcom ďalej ponúka 
marketingovú podporu vo forme príspevku na reklamu 
a príspevku na vlastnú prezentáciu, samozrejmosťou sú 
obchodné konferencie. 

The fundamental need of the entire company 
is a high quality network of credit advisers. 

The products of PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. are provided in 
the form of direct sale via a network of external specialists 
– credit advisers. This significantly increases their availability 
or speed. The quality business network of credit advisers 
who personally represent the company and its products 
to clients is the foundation of the entire company. We put 
great importance on the development of the entire business 
network which has been continuously built since 2000, thus 
from the beginning when PROFI CREDIT started providing 
the first loans and credits, as proved by the application 
of new quality training processes for the business network 
in practice, which leads to a continuously increasing quality 
of the business network. 

The first contact of the client with an offer of products from 
our company is ensured via the network of credit advisers, 
which subsequently chooses the most suitable option of 
loan according to the needs and situation of the client and 
subsequently requests all documents necessary for the 
purpose of paying the loan to the client. The devotion of the 
business network to the client continues throughout the 
entire period of the loan until it is paid off – it oversees his/
her payment balance, and in case of necessity, it helps the 
client to solve problems with their paying of the loan. 

The credit advisers cooperate with PROFI CREDIT 
Slovakia, s.r.o. based on a cooperation contract. 
The most important motivational element for the credit 
advisers is the commission which they get for the brokered 
loans. Compared to the competition, PROFI CREDIT has 
an above-average commission system which is supported 
by motivational business contests. The credit advisers are 
furthermore provided marketing support in the form of 
contributions to advertising and contributions to their own 
presentation, and business conferences are a matter of course. 
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ŠTRUKTÚRA OBCHODNEJ SIETE 
V roku 2009 pracovalo pre PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., 
viac ako 440 úverových poradcov, čo je v porovnaní 
s predchádzajúcimi rokmi menej, ale tento stav je 
dôsledkom zamerania sa najmä na kvalitu úverových 
poradcov a celej obchodnej siete. Obchodná sieť 
spoločnosti je rozdelená do štyroch regiónov – Bratislava, 
Nitra, Banská Bystrica a Košice – ktoré sú vytvorené 
z hľadiska optimálnej dostupnosti klientov i úverových 
poradcov a vzájomnej konkurencieschopnosti. 

Každý región má svoje regionálne riaditeľstvo, ktoré slúži 
ako administratívne zázemie pre úverových poradcov. Za 
kvalitu a kvantitu produkcie, ako i nábor nových úverových 
poradcov v regióne, zodpovedajú regionálni riaditelia 
a manažéri obchodných skupín. 

Každý región je zložený z menších tímov – manažérskych 
skupín. Manažéri týchto skupín sa podieľajú na operatívnom 
riadení úverových poradcov, na plánovaní, riadení 
a vyhodnocovaní marketingových aktivít a obchodných 
výsledkov manažérskych skupín. V roku 2009 pôsobili 
v spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., dva typy 
manažérskych skupín, manažéri „ProfiKariéry“ – živnostníci 
a oblastní „District“ manažéri (DSM) – zamestnanci. 
„ProfiKariéra“ je motivačným systémom kariérneho rastu 
manažérov – živnostníkov. Podľa obchodných výsledkov 
sa manažéri „ProfiKariéry“ zaraďujú do príslušnej úrovne 
vzostupne – Team Manager, Area Manager, Regional 
Manager a Profi Manager, čomu zodpovedá aj primeraný 
provízny systém. 

V priebehu roku 2009 nám vplyv negatívnych faktorov 
hospodárskej krízy nedovolil v plnej miere realizovať 
rozbehnutý rozvoj projektu oblastných „District“ manažérov 
– zamestnancov. Napriek tomu sa nám podarilo, v druhej 
polovici roku, uskutočniť fázu tzv. stabilizácie vytvorených 
manažérskych DSM tímov, dôkazom čoho je úspešné 
pôsobenie 16 DSM tímov v troch regiónoch s viac ako 
160 úverovými poradcami. Reálna produkcia DSM tímov 
v druhom polroku, v porovnaní s prvým polrokom, stúpla 
o 217 % a stanovený plán ročnej produkcie bol splnený na 
necelých 103 %. 

BUSINESS NETWORK STRUCTURE 
In 2009, more than 440 credit advisers worked for PROFI 
CREDIT Slovakia, s.r.o. This is less compared to previous 
years, but this condition is a consequence of a special focus 
on the quality of the credit advisers and the entire business 
network. The company business network is divided into four 
regions – Bratislava, Nitra, Banská Bystrica, and Košice – 
which are created based on the optimal accessibility of the 
clients and credit advisers and mutual competitive strength. 

Each region has its own regional directory which serves as 
an administrative background for the credit advisers. The 
regional directors and managers of the business groups are 
responsible for the quality and quantity of the production. 

Each region consists on smaller teams – manager groups. 
The managers of these groups participate in direct managing 
of credit advisers, on planning, managing and evaluating 
marketing activities, and the business results of manager 
groups. In 2009, there were two types of manager groups in 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.; the “ProfiKariéra” managers – 
traders and “District” managers (DSM) – employees. 
“ProfiKariéra” is a motivation system of career growth of 
managers – traders. Depending on the business results, the 
“ProfiKariéra” managers gradually rise to the pertinent level 
– Team Manager, Area Manager, Regional Manager and Profi 
Manager, which corresponds to an appropriate commission 
system. 

During 2009, the influence of the negative factors of the 
economy crises did not allow the full realization of the 
development of the district manager – employees project – 
DSM project. Despite that, we succeeded in the second half 
of the year in realizing the phase of the stabilization of the 
created DSM teams, as proved by the successful operation 
of 16 DSM teams in three regions with more than 160 credit 
advisers. The real production of DSM teams in the second 
half of the year compared with the first half of the year grew 
by 217 % and the stipulated plan of the annual production 
was met to a full 103 %. 
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PODPORA OBCHODNEJ SIETE 
Od roku 2005 je súčasťou našej spoločnosti aj Úsek rozvoja 
obchodnej siete. Plní úlohu efektívneho komunikačného 
mostíka medzi obchodnou sieťou a centrálou spoločnosti. 
V roku 2009 pôsobili na úseku štyria Development 
Manažéri (DM). Každý z nich má pridelený jeden región, 
v ktorom je jeho úlohou poskytovať maximálny informačný 
servis, individuálny aj skupinový koučink a byť pomocnou 
rukou pri zvyšovaní kvality, ako aj kvantity obchodnej 
činnosti. Manažéri rozvoja obchodu prenášajú námety 
priamo z obchodnej siete na centrálu a podieľajú sa tak 
na zavádzaní nových postupov do obchodnej praxe. Veľmi 
dôležitou úlohou je aj sledovanie napĺňania a fungovania 
Systému práce obchodnej, ako i inkasnej siete.

BUSINESS NETWORK SUPPORT 
Since 2005, a Business Network Development Department 
is a part of our company. It plays the role of an effective 
communication bridge between the business network and 
the company headquarters. 
In 2009, four Development Managers (DM) worked in this 
Department. Each of them is assigned one region in which 
it is his/her task to provide maximum information service, 
individual and group coaching and be a helping hand 
when improving the quality as well as quantity of business 
activity. The managers of the business development 
transfer the topics directly from the business network to 
the headquarters and participate in the implementation of 
new procedures in business practice. A very important task 
is also to monitor the fulfillment and function of the work 
system of the business as well as collection network. 

Obchodná sieť
Business Network
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HUMAN RESOURCES 
Human resources are an important pillar of PROFI CREDIT 
Slovakia, s.r.o. and its knowledge and abilities determine the 
success of the company. 

As of December 31st 2009, 107 employees worked for 
the company as permanent employees of which five were 
women on maternity leave. From the total number of 
employees, 68 % were women and 32 % were men. We 
are a young company with an average age of 31 years. 

The priority of the HR department of the company is 
quality and efficiency of selection of new employees, their 
adaptation, motivation, and development. The priority of 
our company is to keep effective and talented employees. 
In addition, our goal is to build and maintain the loyalty of 
our employees to the company and professional behavior 
leading to a permanent increase of the prestige of our 
company. Adhering to the Ethics and Managerial Codes help 
the company to meet this goal. 

In 2009, we continued to offer benefits to our employees. 
The employees could use advantages such as Sick days – 
free days for health purposes, or alternatively the Home 
Office work regime. The company performs a biyearly 
evaluation of the work performance of employees which 
results in a report on work results for the evaluated 
period, an identification of development needs, and 
a determination of goals for the following period. 

Within the philosophy of employee development, the 
employees of selected departments participated in the 
seminars – Effective Communication, Management basic 
skills, and Train a Trainer – which was provided and 
internally taught by the Education Department. 
All the employees were in cooperation with the Education 
Department, within the intentions of Act no. 297/2007 
Coll. on Prevention of Legalization of Proceeds of Criminal 
Activity and Terrorist Financing retrained in the form of 
e-learning. 

ZAMESTNANCI
EMPLOYEES

ĽUDSKÉ ZDROJE 
Ľudské zdroje sú dôležitým pilierom spoločnosti 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. a svojimi vedomosťami 
a schopnosťami rozhodujú o úspešnosti spoločnosti.

K 31. 12. 2009 v spoločnosti pracovalo na trvalý pracovný 
pomer 107 zamestnancov, z toho päť zamestnankýň bolo 
na materskej dovolenke. Z celkového počtu zamestnancov 
spoločnosti bol podiel žien 68 % a podiel mužov 32 %. Sme 
mladou spoločnosťou s priemerným vekom 31 rokov.

Prioritou personálneho oddelenia spoločnosti je kvalita 
a efektívnosť výberu nových zamestnancov, ich adaptácia, 
motivácia a rozvoj. Udržanie si výkonných a talentovaných 
zamestnancov je prioritou našej spoločnosti. Taktiež, naším 
cieľom je budovať a udržiavať u našich zamestnancov 
lojalitu k firme a profesionálne správanie vedúce 
k permanentnému zvyšovaniu prestíže našej spoločnosti. 
K plneniu tohto cieľa napomáha dodržiavanie Etického 
a Manažérskeho kódexu spoločnosti.

V roku 2009 sme pokračovali v ponuke benefitov voči našim 
zamestnancom.  Zamestnanci mohli využívať výhody ako 
napríklad Sick days – zdravotné dni voľna, či alternatívny 
pracovný režim Home Office. V spoločnosti sa pravidelne  
uskutočňuje polročné hodnotenie pracovného výkonu 
zamestnancov, ktorého výstupom je správa o výsledkoch 
práce za hodnotené obdobie, identifikácia rozvojových 
potrieb a stanovenie cieľov na nasledujúce obdobie.

V rámci filozofie rozvoja našich zamestnancov, sa pracovníci 
vybraných úsekov zúčastnili školení Efektívna komunikácia, 
Základné manažérske zručnosti a Vytrénuj trénera, ktoré 
zabezpečilo a interne odškolilo Oddelenie vzdelávania. 
Všetci zamestnanci boli v spolupráci s Oddelením 
vzdelávania, v intenciách zákona č. 297/2008 Z. z. o ochrane 
pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a o ochrane 
pred financovaním terorizmu, preškolení formou 
e-learningu.
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Spoločnosť PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., ponúka svojim 
zamestnancom zázemie úspešnej medzinárodnej 
spoločnosti s možnosťou profesionálneho rastu a rozvoja 
svojich schopností.

VZDELÁVANIE
V roku 2009 sme úspešne spustili nový systém interného 
vzdelávania PROFI ACADEMY. 

Po úvodnom monitoringu stavu vzdelávania obchodnej 
siete, ktorý sa uskutočnil v mesiacoch jún a júl 2008, 
a identifikácii silných a slabých stránok, bola zrealizovaná 
detailná analýza tréningových potrieb obchodnej siete. Na 
základe týchto výsledkov a hĺbkových znalostí systému siete 
došlo k vypracovaniu komplexného systému vzdelávania 
v spoločnosti PROFI CREDIT.

Nový systém vzdelávania pod názvom PROFI ACADEMY je 
projekt, ktorý vytvorila medzinárodná pracovná skupina 
tréningových manažérov za účasti zástupcov všetkých štátov 
divízie PROFI CREDIT. Hĺbková analýza a možnosti zdieľania 
skúseností a profesijného know-how zo všetkých krajín nám 
umožnili poňať vzdelávanie a rozvoj na mieru prostredia 
spoločnosti PROFI CREDIT. 
 
PROFI ACADEMY zahŕňa kompletný prístup ku vzdelávaniu 
a rozvoju od určenia potrieb, cez prípravu a realizáciu 
vzdelávacích a rozvojových programov, až k zhodnoteniu 
ich efektivity. Je to nadnárodný systém, ktorý reflektuje 
špecifiká obchodnej siete divízie PROFI CREDIT vo všetkých 
krajinách a je dizajnovaný tak, aby obchodnú sieť 
a kmeňových zamestnancov podporoval a prispieval k ich 
rozvoju a efektivite. Je úzko prepojený s misiou a víziou 
spoločnosti, etickým a manažérskym kódexom spoločnosti, 
a zahŕňa celý životný cyklus spolupracovníkov divízie na 
všetkých pozíciách v obchodnej sieti a centrály. Hlavný dôraz 
je kladený na vysokú interaktivitu spojenú s prípadovými 
štúdiami, praktickým nácvikom získaných vedomostí, 
stavaní na skúsenostiach, zručnostiach a praxi každého 
účastníka vzdelávacej aktivity, trénovania za maximálneho 
využitia koučovacej techniky a úzkeho prepojenia všetkých 
vzdelávacích aktivít s každodennou manažérskou prácou 
so zamestnancami. Fixovaniu vedomostí a úspešnému 
rozvoju zamestnancov určite napomáha práca manažérov 
s podriadenými pred, aj po školení.

PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. offers its employees the 
background of a successful international company with the 
possibility of professional growth and development of one’s 
abilities. 

EDUCATION 
In 2009, we successfully launched a new system of internal 
education, PROFI ACADEMY. 

After the initial monitoring of the condition of the education 
of the business network which took place in the months of 
June and July 2008, and the identification of strengths and 
weaknesses, the company prepared a detailed analysis of the 
training needs of the business network. Based on these results 
and a deep knowledge of the network system, a complex system 
of education was prepared in the PROFI CREDIT company. 

The new education system under the name PROFI ACADEMY 
is a project created by the international work group of training 
managers with the participation of representatives of all 
states of the PROFI CREDIT division. Depth analysis and the 
possibilities of sharing experience and professional know-how 
from all the countries allowed us to customize the education 
and development to the environment of PROFI CREDIT. 
 
PROFI ACADEMY includes a complete approach to education 
and development from determination of the needs, via the 
preparation and realization of educational and development 
programs, to an evaluation of their efficiency. It is a supra-national 
system which reflects the specifics of the PROFI CREDIT division 
business network in all countries and it is designed to support 
the business network and the root employees and contribute to 
their development and efficiency. It is closely connected with the 
mission and vision of the company, ethics, and the managerial 
codex of the company and it includes the entire life cycle of 
the contributors of the division on all positions in the business 
network and headquarters. The main focus is on high interactivity 
associated with case studies, practicing of the acquired knowledge, 
building on experience, skills and practice for each participant of 
the educational activity, training while maximally using coaching 
techniques, and a close interconnection of all the educational 
activities with everyday managerial work with the employees. The 
work of managers with their subordinates before as well as after 
the training helps to ensure retention of the knowledge gained and 
the successful development achieved by the employees. 

Zamestnanci
Employees
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The individual seminars which were created and implemented 
in the year 2009 are divided in the following sectors: 

 SECTOR SEMINAR

 Obligatory  Act number 297/2008 on 
Prevention of Legalization of 
Proceeds of Criminal Activity 
and Terrorist Financing and on 
Amendments and Supplements 
to Certain Acts

 General skills  Effective communication, 
Management basic skills

 Work skills  Manager introduction, 
Sales skills I. 
ProfiJunior in the Box, 
Collector in the Box

 Leadership  Change
 skills Management

 Personal skills Train a trainer

Besides the seminars falling into the “Obligatory” category, 
all the courses are designed as interactive workshops with 
a maximum of 12 participants. 

The target population of our seminars is divided in the 
following groups: Executive sector of the headquarters, 
credit advisers, ProfiKariéra managers, District managers, 
debt coordinators, regional directors, business network 
development managers, and headquarters managers. 

While creating the seminars, the education department also 
created an adaptation system for new credit advisers in our 
business network under the name ProfiJunior in the Box. 
This system uses the best experience and practice of our 
managers acquired in the positions of businessmen and 
leaders. ProfiJunior in the Box is a system which is based on 
the close cooperation of a manager with a new credit adviser. 
It brings the necessary flexibility (time wise as well as the 
option of considering the individuality of the ProfiJunior). 

 Obligatory Act number 297/2008 on 
Prevention of Legalization of 
Proceeds of Criminal Activity 
and Terrorist Financing and on
Amendments and Supplements
to Certain Acts

 Work skills  Manager introduction, 
Sales skills I.
ProfiJunior in the Box, 
Collector in the Box

 Personal skills Train a trainer

Jednotlivé školenia, ktoré boli vytvorené a implementované 
v roku 2009 sú rozdelené do týchto oblastí: 

 OBLASŤ NÁZOV ŠKOLENIA

 Povinné  Školenie o zákone č. 297/2008 
Z.z. o ochrane pred legalizáciou 
príjmov z trestnej činnosti 
a o ochrane pred financovaním 
terorizmu a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov

 Všeobecné zručnosti  Efektívna komunikácia, 
Základné manažérske zručnosti

 Pracovné zručnosti  Vstupné manažérske školenie, 
Obchodnícke zručnosti I., 
ProfiJunior v kocke, Inkasák 
v kocke

 Zručnosti vedenia  Manažment zmeny
 ľudí 

 Osobné zručnosti Vytrénuj trénera

Okrem školení spadajúcich do kategórie „Povinné“, sú všetky 
kurzy poňaté ako interaktívne workshopy s maximálnym 
počtom účastníkov 12.

Cieľová populácia našich školení je rozdelená do nasledov-
ných skupín: výkonná zložka centrály spoločnosti, úveroví 
poradcovia, manažéri ProfiKariéry, oblastní manažéri, koor-
dinátori pohľadávok, regionálni riaditelia, manažéri rozvoja 
obchodnej siete a manažéri centrály spoločnosti. 

Oddelenie vzdelávania popri tvorbe školení vytvorilo 
taktiež systém adaptácie pre nových úverových poradcov 
našej obchodnej siete pod názvom ProfiJunior v kocke. 
Tento systém využíva najlepšie skúsenosti a prax našich 
manažérov, ktoré získali na svojich pozíciách ako obchodníci 
a lídri. ProfiJunior v kocke je systém, ktorý je založený na 
úzkej spolupráci manažéra s novým úverovým poradcom.  
Prináša potrebnú flexibilitu (tak časovú, ako aj možnosť 
prihliadania na individualitu ProfiJuniora). Odbúrava časovú 
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náročnosť, modernizuje prípravu nováčika a metodika 
zrkadlenia uľahčuje prácu na oboch stranách. 

Jedným z povinných školení je školenie o zákone č. 297/2008 
Z. z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti 
a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov. Zamestnávateľ je povinný 
jedenkrát ročne zabezpečiť odbornú prípravu zamestnancov, 
zameranú na oboznámenie sa s programom vlastnej činnosti 
zamestnávateľa proti legalizácii a financovania terorizmu. Aj 
v roku 2009 pokračujeme v preškoľovaní zamestnancov ako 
na centrále, tak aj v obchodnej sieti, raz ročne. 

It reduces the time demands, modernizes the preparation 
of new hires, and the mirror methodology streamlines the 
work on both sides. 

One of the compulsory seminars is the seminar on Act 
no 297/2008 Coll. on Prevention of Legalization of 
Proceeds of Criminal Activity and Terrorist Financing and 
on Amendments and Supplements to Certain Acts. Once 
a year, the employer is obliged to provide specialized 
training of employees focused on familiarization with the 
employer activities employed against the legitimization and 
terrorist financing. Also in 2009, we continued re-training 
the employees at the headquarters as well as the business 
network once a year. 

Zamestnanci
Employees

Názov školenia / Cieľová skupina / Počet uskutočnených Počet preškolených
Seminar Target group kurzov / účastníkov / 
  Number of realized  Number of retrained
  courses participants

Školenie o zákone č. 297/2008 / všetci kmeňoví zamestnanci a spolupracovníci/ e-learning 844
Seminar on the Act no 297/2008 All the employees and cooperators  e-learning

ProfiJunior v kocke / regionálni riaditelia, manažéri rozvoja obchodnej    7   57
ProfiJunior in the Box siete, manažéri ProfiKariéry, oblastní manažéri / 
 Regional directors, business network development 
 managers, ProfiKariéra managers, District managers 

Efektívna komunikácia / regionálni riaditelia, manažéri rozvoja obchodnej 11   93
Effective communication siete, manažéri ProfiKariéry, oblastní manažéri, 
 koordinátori pohľadávok, manažéri centrály,
 výkonná zložka centrály spoločnosti /
 Regional directors, business network development 
 managers, ProfiKariéra managers, District managers, 
 debt coordinators, headquarters managers, 
 executive part of the company headquarters

Vstupné manažérske novo-nastúpení regionálni riaditelia, manažéri rozvoja    7   20
školenie / Manager obchodnej siete, oblastní manažéri, regionálny 
introduction marketingový špecialista, koordinátori pohľadávok
 Newly starting regional directors, business network
 development managers, District managers, 
 regional marketing specialist, debt coordinators 

VÝSLEDKY ODDELENIA VZDELÁVANIA ZA ROK 2009 V ČÍSLACH: 
EDUCATION DEPARTMENT RESULTS FOR THE YEAR 2009 IN NUMBERS: 
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V roku 2010 plánujeme vytvoriť a zrealizovať školenia Krízová komunikácia, Komunikácia po telefóne a Situačné vedenie ľudí. /
In 2010, we plan to create and realize seminars in Crisis communication, Communication on the phone, and Situational leadership. 

Počet zamestnancov PROFI CREDIT Slovakia / Number of employees of PROFI CREDIT Slovakia 

2001
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2003

2004
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2008

2009
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Názov školenia / Cieľová skupina / Počet uskutočnených Počet preškolených
Seminar Target group kurzov / účastníkov / 
  Number of realized  Number of retrained
  courses participants

Základné manažérske  oblastní manažéri, manažéri ProfiKariéry,  11     57
zručnosti / Management koordinátori pohľadávok / District managers, 
basic skills ProfiKariéra managers, debt coordinators 

Obchodnícke zručnosti I. / oblastní manažéri, úveroví poradcovia 30   189
Sales skills I. District managers, credit advisers

Inkasák v kocke / koordinátori pohľadávok /   1       5
Collector in the Box debt coordinators

Manažment zmeny /  regionálni riaditelia, manažéri rozvoja obchodnej   9     56 
Change management  siete, manažéri ProfiKariéry, oblastní manažéri, 

koordinátori pohľadávok, manažéri centrály / 
 Regional directors, business network development 
 managers, ProfiKariéra managers, District managers, 
 claim coordinators, headquarters managers  

Vytrénuj trénera / koordinátori pohľadávok, manažéri centrály /   2       8
 Train a trainer  Claim coordinators, headquarters managers

Počet spolu / Total  78 1 329
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SPONZORING
SPONSORSHIP

Spoločnosť PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., 
v oblasti sponzoringu dlhodobo podporuje 
Detský domov v Liptovskom Hrádku. Počas 
konania Celoslovenskej konferencie odovzdali 
konatelia spoločnosti finančný dar. Šek 
v hodnote 1 660 Eur prevzal riaditeľ Detského 
domova. 

Detský domov v Liptovskom Hrádku prevádzkuje štyri 
domovy – v Liptovskom Mikuláši, Liptovskom Hrádku, 
Kráľovej Lehote a Liptovskej Porúbke. Všetky domovy sú 
rodinného typu – formou skupín – a je v nich umiestnených 
viac ako 60 detí vo veku od 3 do 20 rokov.  

In the field of sponsoring, PROF CREDIT 
Slovakia, s.r.o. is a long term partner of the 
foster home in Liptovský Hrádok. During the 
All-Slovak Conference, the company executives 
handed the foster home a financial donation. 
The director of the foster home accepted 
a check with a value of 1 660 Euro. 

The foster home in Liptovský Hrádok operates four foster 
homes – in Liptovský Mikuláš, Liptovský Hrádok, Kráľova 
Lehota, and Liptovská Porúbka. All the foster homes are the 
family type – in the form of groups – and are a home for 
more than 60 children between 3 to 20 years of age. 
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SPRÁVA KONATEĽOV
REPORT OF THE EXECUTIVES

Túto správu predkladajú valnému 
zhromaždeniu konatelia spoločnosti PROFI 
CREDIT Slovakia, s.r.o., so sídlom Mliekarenská 10, 
824 96 Bratislava, IČO: 35792752, zapísanej 
v obchodnom registri Okresného súdu 
Bratislava I, v oddieli Sro vložka 
č. 22160/B. Hlavným predmetom podnikania 
v uplynulom roku 2009 bolo poskytovanie 
pôžičiek a úverov z vlastných zdrojov. 

Celkové aktíva spoločnosti v účtovnom období 2009 
dosiahli objem 63 537 tis. Eur oproti 64 341 tis. Eur 
v roku 2008. Podiel obežného majetku na celkových 
aktívach predstavuje 99,38 % a jeho celkový objem 
v roku 2009 predstavoval 63 144 tis. Eur, pričom 
pohľadávky z obchodného styku predstavujú 43 818 tis. 
Eur. Podiel neobežného majetku na celkových aktívach 
spoločnosti dosiahol 0,53 % a jeho celkový objem 
predstavoval v roku 2009 337 tis. Eur.

Cudzie zdroje spoločnosti dosahujú 37 906 tis. Eur, 
z čoho dlhodobý úver predstavuje 35 564 tis. Eur.

Hlavný podiel na celkových výnosoch spoločnosti, ktoré 
v roku 2009 dosiahli výšku 24 708 tis. Eur, mali finančné 
výnosy zo zmluvných odmien a úprav splátkových 
kalendárov poskytnutých pôžičiek a úverov vo výške 
14 803 tis. Eur a výnosy zo zmluvných pokút a sankcií 
v sume 8 765 tis. Eur. Ďalšou podstatnou výnosovou 
položkou boli výnosy z Dohôd o uznaní dlhu v objeme 
211 tis. Eur.

This report is submitted to the General Meeting 
by the Company Executives of PROFI CREDIT 
Slovakia, s.r.o. with Registered Office at 
Mliekarenská 10, 824 96 Bratislava, ID no. 
(IČO): 35792752, registered in the Commercial 
Register kept by the Regional Court Bratislava I., 
in Section “Sro”, file no. 22160/B. The main 
activity in 2009 was providing loans and credit 
from the company’s own resources.

The total assets of the company achieved in the 2009 
accounting period was 63 537 thousand Euro compared 
to 64 341 thousand Euro in 2008. The amount of 
short-term assets compared to the total assets 
represents 99,38 % and its total volume in 2009 was 
63 144 thousand Euro, where the trade receivables 
represents 43 818 thousand Euro. The share of fixed 
assets compared to the total assets of the company 
achieved 0,53 % and its total volume in 2009 was 337 
thousand Euro. 

Foreign capital of the company is 37 906 thousand Euro, 
wherefrom a long-term loan is 35 564 thousand Euro. 

The main part of the total revenues of company which, 
in 2009, arrived at 24 708 thousand Euro, came from 
the financial revenues from contractual rewards and 
adjustments of schedules of due dates of the provided 
loans and credits in the amount of 14 803 thousand 
Euro and revenues from contractual penalties and 
sanctions with a total of 8 765 thousand Euro. Another 
significant revenue item was the revenues from the 
Agreements on Acknowledgement of Debts in volume 
of 211 thousand Euro. 
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Náklady v roku 2009 dosiahli celkovú výšku 23 500 tis. 
Eur, pričom hlavné nákladové položky tvorili úroky 
z úverov vo výške 5 388 tis. Eur, tvorba opravných 
položiek k pohľadávkam po splatnosti a k zmluvným 
pokutám v objeme 10 790 tis. Eur a náklady na provízie 
externým úverovým pracovníkom vo výške 1 755 tis. Eur, 
náklady na inzerciu a reklamu vo výške 139 tis. Eur, 
osobné náklady v sume 2 129 tis. Eur. 

Účtovná jednotka k 31. 12. 2009 vykázala účtovný 
hospodársky výsledok pred zdanením vo výške 1 863 tis. 
Eur. Po započítaní odloženej dane 88 tis. Eur a daňovej 
povinnosti spoločnosť dosiahla za rok 2009 zisk vo výške 
1 208 tis. Eur. Po úprave o pripočítateľné a odpočítateľné 
položky predstavoval základ dane z príjmov za 
vykazované účtovné obdobie sumu 2 980 tis. Eur. 
Spoločnosť uskutočnila odpočet straty podľa § 30 Zákona 
č. 595/2003 Z. z. Splatná daňová povinnosť za rok 2009 
predstavuje čiastku 655 tis. Eur.

Expenses in 2009 totaled 23 500 thousand Euro, of which 
the main cost items were the interest from loans in the 
amount of 5 388 thousand Euro, the creation of rectifying 
items to outstanding debts and to contractual penalties with 
a volume of 10 790 thousand Euro, costs for commissions 
for external credit officers in the amount of 1 755 thousand 
Euro, costs for advertising and promotion in the amount of 
139 thousand Euro, and personal costs with a total of 2 129 
thousand Euro. 

The accounting entity, as of December 31st, 2009, declared 
a net income before tax in the amount of 1 863 thousand 
Euro. After including the deferred tax of 88 thousand Euro 
and tax obligations, the company acquired a profit for 2009 
in the amount of 1 208 thousand Euro. After adjustment by 
the non-deductible and deductible items, the income tax 
base was 2 980 thousand Euro for the accounting period. 
The company performed loss deduction pursuant to Section 
30 of the Act no. 595/2003 Coll. The tax liability due for 
2009 represents 655 thousand Euro. 

Správa konateľov
Report of the Executives
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Spoločnosti sa v roku 2009 podarilo opätovne dosiahnuť 
účtovný zisk. Z dosiahnutého účtovného zisku navrhujú 
konatelia prevod zisku za rok 2009 previesť na účet 
nerozdeleného zisku. Obchodný a finančný plán pre rok 
2010 je postavený na udržaní súčasnej profitability 
spoločnosti. 

Konkrétne výsledky hospodárenia v podrobnejšom 
členení sú obsahom prikladaných výkazov:
– súvaha v plnom rozsahu,
– výkaz ziskov a strát v plnom rozsahu,
– prehľad o peňažných tokoch,
– poznámky k účtovným výkazom.

In 2009, the company repeatedly managed to achieve 
accounting profit. The company executives suggest 
transferring the profit from 2009 to the retained income 
account. The business and financial plan for 2010 is built to 
maintain the current profitability of the company. 

The specific economic results in detailed elaboration form 
the content of the attached sheets: 
– Balance Sheet in full, 
– Profit and Loss Sheet in full, 
– Cash Flow Overview, 
– Notes to the Financial Statements. 

Ing. Petr Vrba 
Konateľ spoločnosti / Executive
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

Ing. Vladimír Michniewicz 
Konateľ spoločnosti / Executive
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

Milan Hiebsch 
Konateľ spoločnosti / Executive
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

Pavol Antálek 
Konateľ spoločnosti / Executive
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.



Z CELKOVÉHO PORTFÓLIA 
PRODUKTOV SPOLOČNOSTI 
PROFI CREDIT SLOVAKIA, S.R.O., 
BOL NAJČASTEJŠIE 
POSKYTOVANÝM PRODUKTOM 
ZAMESTNANECKÝ ÚVER.
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Ozna– STRANA AKTÍV č. r.                         Bežné účtovné obdobie               Bezprostredne
čenie      predchádzajúce
      účtovné obdobie

   Brutto Korekcia Netto Netto
a b c 1 (časť 1) 1 (časť 2) 2 3
   (v eurách) (v eurách) (v eurách) (v eurách)

 Spolu majetok (r. 002 + r. 031 + r. 061) 001  97 743 774   34 206 822   63 536 952   64 341 001 
A. Neobežný majetok (r. 003 + r. 012 + r. 022) 002  1 187 803   851 052   336 751   449 180 
A.I. Dlhodobý nehmotný majetok súčet (r. 004 až r. 011) 003  187 027   139 129   47 898   45 642 
A.I.1. Zriaďovacie náklady (011) – /071, 091A/ 004    –  
A.I.2. Aktivované náklady na vývoj (012) – /072, 091A/ 005    –  
A.I.3. Softvér (013) – /073, 091A/ 006  151 880   124 517   27 363   41 791 
A.I.4. Oceniteľné práva (014) – /074, 091A/ 007    –  
A.I.5. Goodwill (015) – /075, 091A/ 008    –  
A.I.6. Ostatný dlhodobý nehmotný majetok (019, 01X) – /079, 07X, 091A/ 009  17 822   14 612   3 210   2 058 
A.I.7. Obstarávaný dlhodobý nehmotný majetok (041) – 093 010  17 325    17 325   1 793 
A.I.8. Poskytnuté preddavky na dlhodobý nehmotný majetok (051) – 095A 011    –  
A.II. Dlhodobý hmotný majetok súčet (r. 013 až r. 021) 012  1 000 776   711 923   288 853   403 538 
A.II.1. Pozemky (031) – 092A 013    –  
A.II.2. Stavby (021) – /081, 092A/ 014    –  
A.II.3. Samostatné hnuteľné veci a súbory hnuteľných vecí (022) – /082, 092A/ 015  1 000 378   711 923   288 455   403 472 
A.II.4. Pestovateľské celky trvalých porastov (025) – /085, 092A/ 016    –  
A.II.5. Základné stádo a ťažné zvieratá (026) – /086, 092A/ 017    –  
A.II.6. Ostatný dlhodobý hmotný majetok (029, 02X, 032) – /089, 08X, 092A/ 018    
A.II.7. Obstarávaný dlhodobý hmotný majetok (042) – 094 019  398    398   66 
A.II.8. Poskytnuté preddavky na dlhodobý hmotný majetok (052) – 095A 020    –  
A.II.9. Opravná položka k nadobudnutému majetku (+/– 097) +/– 098 021    –  
A.III. Dlhodobý finančný majetok súčet (r. 023 až r. 030) 022  –   –   –   – 
A.III.1. Podielové cenné papiere a podiely v dcérskej účtovnej jednotke (061) – 096A 023    –  
A.III.2. Podielové cenné papiere a podiely v spoločnosti 
 s podstatným vplyvom (062) – 096A 024    –  
A.III.3. Ostatné dlhodobé cenné papiere a podiely (063, 065) – 096A 025    –  
A.III.4. Pôžičky účtovnej jednotke v konsolidovanom celku (066A) – 096A 026    –  
A.III.5. Ostatný dlhodobý finančný majetok (067A, 069, 06XA) – 096A 027    –  
A.III.6. Pôžičky s dobou splatnosti najviac jeden rok (066A, 067A, 06XA) – 096A 028    –  
A.III.7. Obstarávaný dlhodobý finančný majetok (043) – 096A 029    –  
A.III.8. Poskytnuté preddavky na dlhodobý finančný majetok (053) – 095A 030    –  

Súvaha k 31. decembru 2009
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Ozna– STRANA AKTÍV č. r.                         Bežné účtovné                              Bezprostredne
čenie        obdobie  predchádzajúce
      účtovné obdobie

   Brutto Korekcia Netto Netto
a b c 1 (časť 1) 1 (časť 2) 2 3
   (v eurách) (v eurách) (v eurách) (v eurách)

B. Obežný majetok (r. 032+ r. 040 + r. 047 + r. 055) 031  96 499 675   33 355 770   63 143 905   63 870 345 
B.I. Zásoby súčet (r. 033 až r. 039) 032  26 146   –   26 146   32 630 
B.I.1. Materiál (112, 119, 11X) – /191, 19X/ 033  26 146    26 146   32 630 
B.I.2. Nedokončená výroba a polotovary vlastnej výroby
 (121, 122, 12X) – /192, 193, 19X/ 034    –  
B.I.3. Zákazková výroba s predpokladanou dobou 
 ukončenia dlhšou ako jeden rok 12X – 192A 035    –  
B.I.4. Výrobky (123) – 194 036    –  
B.I.5. Zvieratá (124) – 195 037    –  
B.I.6. Tovar (132, 13X, 139) – /196, 19X/ 038    –  
B.I.7. Poskytnuté preddavky na zásoby (314A) – 391A 039    –  
B.II. Dlhodobé pohľadávky súčet (r. 041 až r. 046) 040  19 062 371   –   19 062 371   23 072 993 
B.II.1. Pohľadávky z obchodného styku 
 (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – 391A 041  19 062 371    19 062 371   23 072 993 
B.II.2. Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke 
 a materskej účtovnej jednotke (351A) – 391A 042    –  
B.II.3. Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku (351A) – 391A 043    –  
B.II.4. Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 
 (354A, 355A, 358A, 35XA) – 391A 044    –  
B.II.5. Iné pohľadávky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) – 391A 045    –  
B.II.6. Odložená daňová pohľadávka (481A) 046    –  
B.III. Krátkodobé pohľadávky súčet (r. 048 až r. 054) 047  77 295 527   33 355 770   43 939 757   40 451 404 
B.III.1. Pohľadávky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – 391A 048 77 161 657  33 343 353   43 818 304   40 273 252 
B.III.2. Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke 
 a materskej účtovnej jednotke (351A) – 391A 049    –   166 567 
B.III.3. Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku (351A) – 391A 050    –  
B.III.4. Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 
 (354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) – 391A 051    –  
B.III.5. Sociálne poistenie (336) – 391A 052    –  
B.III.6. Daňové pohľadávky a dotácie (341, 342, 343, 345 346, 347) – 391A 053  107 278    107 278  
B.III.7. Iné pohľadávky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) – 391A 054  26 592   12 417   14 175   11 585 
B.IV. Finančné účty súčet (r. 056 až r. 060) 055  115 631   –   115 631   313 318 
B.IV.1. Peniaze (211, 213, 21X) 056  12 665    12 665   16 398 
B.IV.2. Účty v bankách (221A, 22X +/–261) 057  102 966    102 966   296 920 
B.IV.3. Účty v bankách s dobou viazanosti dlhšou ako jeden rok 22XA 058    –  
B.IV.4. Krátkodobý finančný majetok (251, 253, 256, 257, 25X) – /291, 29X/ 059    –  
B.IV.5. Obstarávaný krátkodobý finančný majetok (259, 314A) – 291 060    –  
C. Časové rozlíšenie súčet (r. 062 až r. 065) 061  56 296   –   56 296   21 476 
C.1. Náklady budúcich období dlhodobé (381A, 382A) 062    –  
C.2. Náklady budúcich období krátkodobé (381A, 382A) 063  15 899    15 899   21 476 
C.3. Príjmy budúcich období dlhodobé (385A) 064    –  
C.4. Príjmy budúcich období krátkodobé (385A) 065  40 397    40 397  

Súvaha k 31. decembru 2009
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Ozna– STRANA PASÍV č. r.  Bežné účtovné  Bezprostredne
čenie    obdobie  predchádzajúce
      účtovné obdobie

a b c  1  2
    (v eurách)  (v eurách)

 Spolu vlastné imanie a záväzky (r. 067 + r. 088 + r. 119) 066   63 536 952    64 341 001 
A. Vlastné imanie (r. 068 + r. 073 + r. 080 + r. 084 + r. 087) 067   3 593 369    2 385 281 
A.I. Základné imanie súčet (r. 069 až r. 072) 068   6 639    6 639 
A.I.1. Základné imanie (411 alebo +/– 491) 069   6 639    6 639 
A.I.2. Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely (/–/252) 070    
A.I.3. Zmena základného imania +/– 419 071    
A.I.4. Pohľadávky za upísané vlastné imanie (/–/353) 072    
A.II. Kapitálové fondy súčet (r. 074 až r. 079) 073   –    – 
A.II.1. Emisné ážio (412) 074    
A.II.2. Ostatné kapitálové fondy (413) 075    
A.II.3. Zákonný rezervný fond (Nedeliteľný fond) z kapitálových vkladov (417, 418) 076    
A.II.4. Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a záväzkov (+/– 414) 077    
A.II.5. Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín (+/– 415) 078    
A.II.6. Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, splynutí a rozdelení (+/– 416) 079    
A.III. Fondy zo zisku súčet (r. 081 až r. 083) 080   1 328    664 
A.III.1. Zákonný rezervný fond (421) 081   1 328    664 
A.III.2. Nedeliteľný fond (422) 082    
A.III.3. Štatutárne fondy a ostatné fondy (423, 427, 42X) 083    
A.IV. Výsledok hospodárenia minulých rokov (r. 085 + r. 086) 084   2 377 314    (293 866)
A.IV.1. Nerozdelený zisk minulých rokov (428) 085   2 377 314   
A.IV.2. Neuhradená strata minulých rokov (/–/429) 086     (293 866)
A.V. Výsledok hodpodárenia za účtovné obdobie 
 po zdanení /+–/  r. 001 – (r. 068 + r. 073 + r. 080 + r. 084 + r. 088 + r. 119) 087   1 208 088    2 671 844 
B.  Záväzky (r. 089 + r. 094 + r. 105 + r. 115+ r. 116) 088   37 905 955    38 043 020 
B.I. Rezervy súčet (r. 090 až r. 093) 089   560 455    596 738 
B.I.1. Rezervy zákonné dlhodobé (451A) 090    
B.I.2. Rezervy zákonné krátkodobé (323A, 451A) 091  120 135   116 439 
B.I.3. Ostatné dlhodobé rezervy (459A, 45XA) 092  151 345   171 793 
B.I.4. Ostatné krátkodobé rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 093  288 975   308 506 
B.II. Dlhodobé záväzky súčet (r. 095 až r. 104) 094   35 752 575    34 978 325 
B.II.1. Dlhodobé záväzky z obchodného styku (479A) 095    
B.II.2. Dlhodobé nevyfakturované dodávky (476A) 096    
B.II.3. Dlhodobé záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke 
 a materskej účtovnej jednotke (471A) 097    
B.II.4. Ostatné dlhodobé záväzky v rámci konsolidovaného celku (471A) 098    
B.II.5. Dlhodobé prijaté preddavky (475A) 099    
B.II.6. Dlhodobé zmenky na úhradu (478A) 100    
B.II.7. Vydané dlhopisy (473A/–/255A) 101    
B.II.8. Záväzky zo sociálneho fondu (472) 102   10 324    8 664 
B.II.9. Ostatné dlhodobé záväzky (474A, 479A, 47XA, 372A, 373A, 377A) 103   35 628 747    34 944 633 
B.II.10. Odložený daňový záväzok (481A) 104   113 504    25 028 

Súvaha k 31. decembru 2009
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Súvaha k 31. decembru 2009

Ozna– STRANA PASÍV č. r.  Bežné účtovné  Bezprostredne
čenie    obdobie  predchádzajúce
      účtovné obdobie

a b c  1  2
    (v eurách)  (v eurách)

B.III. Krátkodobé záväzky súčet (r. 106 až r. 114) 105   1 592 925    2 467 957 
B.III.1. Záväzky z obchodného styku 
 (321, 322, 324, 325, 32X, 475A, 478A, 479A, 47XA) 106   758 324    621 324 
B.III.2. Nevyfakturované dodávky (326, 476A) 107   581 012    557 791 
B.III.3. Záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej 
 účtovnej jednotke (361A, 471A) 108    
B.III.4. Ostatné záväzky v rámci konsolidovaného celku 
 (361A, 36XA, 471A, 47XA) 109    
B.III.5. Záväzky voči spoločníkom a združeniu 
 (364, 365, 366, 367, 368, 398A, 478A, 479A) 110    
B.III.6. Záväzky voči zamestnancom (331, 333, 33X, 479A) 111   92 784    92 943 
B.III.7. Záväzky zo sociálneho poistenia (336, 479A) 112   58 106    53 509 
B.III.8. Daňové záväzky a dotácie (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 113   17 410    691 097 
B.III.9. Ostatné záväzky (372A, 373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X) 114   85 289    451 293 
B.IV. Krátkodobé finančné výpomoci (241, 249, 24X, 473A, /–/255A) 115    
B.V. Bankové úvery (r. 117 + r. 118) 116   –    – 
B.V.1. Bankové úvery dlhodobé (461A, 46XA) 117    
B.V.2. Bežné bankové úvery (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 118    
C. Časové rozlíšenie súčet (r. 120 až r. 123) 119   22 037 628    23 912 700 
C.1. Výdavky budúcich období dlhodobé (383A) 120     10 290 
C.2. Výdavky budúcich období krátkodobé (383A) 121    
C.3. Výnosy budúcich období dlhodobé (384A) 122   22 037 628    23 902 410 
C.4. Výnosy budúcich období krátkodobé (384A) 123    
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Ozna– TEXT č. r.  Bežné účtovné  Bezprostredne
čenie    obdobie  predchádzajúce
      účtovné obdobie

a b c  4  5
    (v eurách)  (v eurách)

I. Tržby z predaja tovaru (604) 01  
A. Náklady vynaložené na obstaranie predaného tovaru (504, 505A) 02  
+ Obchodná marža (r. 01 – r. 02) 03 –   –  
II. Výroba (r. 05 + r. 06 + r. 07) 04 149 133  159 796 
II.1. Tržby z predaja vlastných výrobkov a služieb (601, 602) 05 149 133  159 796 
II.2. Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob (+/– účtová skupina 61) 06  
II.3. Aktivácia (účtová skupina 62) 07  
B. Výrobná spotreba (r. 09 + r. 10) 08 1 533 629  2 076 678 
B.1. Spotreba materiálu, energie a ostatných neskladovateľných dodávok 
 (501, 502, 503, 505A) 09 335 652  299 708 
B.2. Služby (účtová skupina 51) 10 1 197 977  1 776 970 
+ Pridaná hodnota (r. 03 + r. 04 – r. 08) 11 (1 384 496) (1 916 882)
C. Osobné náklady súčet (r. 13 až r. 16) 12 2 128 815  1 789 086 
C.1. Mzdové náklady (521, 522) 13 1 573 081  1 324 039 
C.2.  Odmeny členom orgánov spoločnosti a družstva (523) 14 18 137  34 953 
C.3.  Náklady na sociálne poistenie (524, 525, 526) 15 491 124  391 888 
C.4. Sociálne náklady (527, 528) 16 46 473  38 206 
D. Dane a poplatky (účtová skupina 53) 17 79 398  45 774 
E. Odpisy a opravné položky k dlhodobému nehmotnému majetku 
 a dlhodobému hmotnému majetku (551, 553) 18 173 060  183 596 
III. Tržby z predaja dlhodobého majetku a materiálu (641, 642) 19 12 083  100 
F. Zostatková cena predaného dlhodobého majetku 
 a predaného materiálu (541, 542) 20 6 600  
G. Tvorba a zúčtovanie opravných položiek k pohľadávkam (+/– 547) 21 11 128 353  8 202 573 
IV. Ostatné  výnosy z hospodárskej činnosti (644, 645, 646, 648, 655, 657) 22 9 133 742  9 031 634 
H. Ostatné náklady na hospodársku činnosť 
 (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 23 271 059  259 885 
V. Prevod výnosov z hospodárskej činnosti (–) (697) 24  
I. Prevod nákladov na hospodársku činnosť (–) (597) 25  
* Výsledok hospodárenia z hospodárskej činnosti r. 11 – r. 12 – r. 17 – 
 r. 18 + r. 19 – r. 20 – r. 21 + r. 22 – r. 23 + (–r. 24) – (–r. 25) 26 (6 025 956) (3 366 062)
VI. Tržby z predaja cenných papierov a podielov (661) 27  
J. Predané cenné papiere a podiely (561) 28  
VII. Výnosy z dlhodobého finančného majetku (r. 30 + r. 31 + r. 32) 29 –   –  
VII.1. Výnosy z cenných papierov a podielov v dcérskej účtovnej jednotke 
 a v spoločnosti s podstatným vplyvom (665A) 30  
VII.2. Výnosy z ostatných dlhodobých cenných papierov a podielov (665A) 31  
VII.3. Výnosy z ostatného dlhodobého finančného majetku (665A) 32  
VIII. Výnosy z krátkodobého finančného majetku (666) 33  

Výkaz ziskov a strát za rok končiaci sa 31. decembra 2009
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Výkaz ziskov a strát za rok končiaci sa 31. decembra 2009

Ozna– TEXT č. r.  Bežné účtovné  Bezprostredne
čenie    obdobie  predchádzajúce
      účtovné obdobie

a b c  4  5
    (v eurách)  (v eurách)

K. Náklady na krátkodobý finančný majetok (566) 34  
IX. Výnosy z precenenia cenných papierov a výnosy 
 z derivátových operácií (664, 667) 35  
L. Náklady na precenenie cenných papierov a náklady 
 na derivátové operácie (564, 567) 36  
M. Tvorba a zúčtovanie opravných položiek k finančnému majetku +/– 565 37  
X. Výnosové úroky (662) 38 2 045  7 867 
N. Nákladové úroky (562) 39 5 407 463  5 194 516 
XI. Kurzové zisky (663) 40 968  1 394 
O. Kurzové straty (563) 41 9 258  6 041 
XII. Ostatné výnosy z finančnej činnosti (668) 42 15 409 709  14 169 389 
P. Ostatné náklady na finančnú činnosť (568, 569) 43 2 107 200  2 507 969 
XIII. Prevod finančných výnosov (–) (698) 44  
R. Prevod finančných nákladov (–) (598) 45  
* Výsledok hospodárenia z finančnej činnosti r. 27 – r. 28 + r. 29 + r. 33 – 
 r. 34 + r. 35 – r. 36 – r. 37 + r. 38 – r. 39 + r. 40 – r. 41 + r. 42 –  
 r. 43 + (–r. 44) – (–r. 45) 46 7 888 801  6 470 124 
** Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti pred zdanením (r. 26 + r. 46) 47 1 862 845  3 104 062 
S. Daň z príjmov z bežnej činnosti (r. 49 + r. 50) 48 654 757  432 218 
S.1.  – splatná (591, 595) 49 566 274  671 447 
S.2.  – odložená (+/– 592) 50 88 483  (239 229)
** Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti po zdanení (r. 47 – r. 48) 51 1 208 088  2 671 844 
XIV. Mimoriadne výnosy (účtová skupina 68) 52  
T. Mimoriadne náklady (účtová skupina 58) 53  
* Výsledok hospodárenia z mimoriadnej činnosti pred zdanením (r. 52 – r. 53) 54 –   –  
U. Daň z príjmov z mimoriadnej činnosti (r. 56 + r. 57) 55 –   –  
U.1.  – splatná (593) 56  
U.2.  – odložená (+/– 594) 57  
* Výsledok hospodárenia z mimoriadnej činnosti po zdanení (r. 54 – r. 55) 58 –   –  
*** Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie pred zdanením (+/–) 
 (r. 47 + r. 54) 59 1 862 845  3 104 062 
V. Prevod podielov na výsledku hospodárenia spoločníkom (+/– 596) 60  
*** Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po zdanení 
 (+/–) (r. 51 + r. 58 – r. 60) 61 1 208 088  2 671 844  
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Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie je uvedené inak)

I. VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE

1. Základné údaje o spoločnosti

Obchodné meno a sídlo PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. 
 Mliekárenská 10, 824 96 Bratislava 26
Dátum založenia 22. mája 2000
Dátum vzniku (podľa obchodného registra) 24. júla 2000
Hospodárska činnosť  Faktoring a forfaiting, poskytovanie pôžičiek a úverov nebankovým spôsobom 

z vlastných zdrojov, sprostredkovateľská a organizačná činnosť v oblasti obchodu, 
školiaca činnosť, ekonomické a organizačné poradenstvo, účtovné poradenstvo, 
prenájom motorových vozidiel, prenájom strojov, zariadení, výpočtovej techniky, 
kancelárskych zariadení, prenájom nehnuteľností spojený s doplnkovými 
službami – obstarávateľské služby spojené s prenájmom. 

2. Zamestnanci

Počet zamestnancov k 31. 12. 2009 107

z toho: vedúci zamestnanci 10

3. Neobmedzené ručenie
Účtovná jednotka nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných účtovných jednotkách. 

4. Právny dôvod zostavenia účtovnej závierky
Táto účtovná závierka je riadna individuálna účtovná závierka za PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. Bola zostavená za účtovné obdobie od 1. januára 
do 31. decembra 2009 podľa slovenských právnych predpisov, a to zákona o účtovníctve a postupov účtovania pre podnikateľov.

5. Schválenie účtovnej závierky za rok 2009
Účtovnú závierku spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., ďalej len „spoločnosť“, za rok 2008 schválilo riadne valné zhromaždenie, ktoré sa konalo 
dňa 6. apríla 2009.

6. Členovia orgánov spoločnosti

Orgán Funkcia Meno

Vedenie spoločnosti konateľ  Petr Vrba
 konateľ Ing. Vladimír Michniewicz 
 konateľ  Pavol Antálek
 konateľ – výkonný riaditeľ  Milan Hiebsch
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7. Štruktúra spoločníkov a ich podiel na základnom imaní

PROFIREAL Group SE
Holandsko

PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.
Slovenská republika

Spoločníci                                                                                          Podiel na základnom imaní                              Hlasovacie práva
 v eurách v % v %
 
PROFIREAL Group SE
     Naritaweg 165, Amsterdam 1043 BW, Holandsko 6 639 100 100

8. Konsolidovaná účtovná závierka
Spoločnosť PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., je dcérskou spoločnosťou spoločnosti PROFIREAL Group SE, so sídlom v Amsterdame, Naritaweg 165, 
1043 BW Holandsko, ktorá má 100percentný podiel na jej základnom imaní. Spoločnosť PROFIREAL Group SE je bezprostredne 
konsolidujúcou spoločnosťou. 

Spoločnosť PROFIREAL Group SE má rozhodujúci vplyv a je materskou spoločnosťou so 100percentným podielom v spoločnosti PROFI 
CREDIT Slovakia, s.r.o. 

Konsolidovaná účtovná závierka spoločnosti PROFIREAL Group SE je sprístupnená v jej sídle v Amsterdame, Naritaweg 165, 1043 BW 
Holandsko. 

 Konečná materská spoločnosť Priama materská spoločnosť

Meno PROFIREAL Group SE PROFIREAL Group SE
Sídlo Naritaweg 165 Naritaweg 165
 1043 BW Amsterdam 1043 BW Amsterdam
 Holandsko Holandsko
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II. POUŽITÉ ÚČTOVNÉ ZÁSADY A ÚČTOVNÉ METÓDY

1.  Spoločnosť uplatňuje účtovné princípy a postupy účtovania v súlade so zákonom o účtovníctve a s postupmi účtovania pre podnikateľov, ktoré platia 
v Slovenskej republike. Účtovníctvo sa vedie v peňažných jednotkách slovenskej meny, t. j. v eurách.

    Od 1. januára 2009 vstúpila Slovenská republika do Eurozóny a slovenská koruna (SKK) bola nahradená novou platnou menou eurom (Eur). Konverzný 
kurz bol stanovený na 30,1260 SKK/Eur. Ako dôsledok spoločnosť prekonvertovala od tohto dátumu svoje účtovníctvo na eurá a účtovné závierky za rok 
2009 a nasledujúce roky budú zostavované v eurách. Porovnateľné údaje za rok 2008 boli prepočítané zo slovenských korún na eurá konverzným kurzom 
30,1260 SKK/Eur. Ku dňu zavedenia eura sa jednotlivé zložky aktív a pasív prepočítali zo slovenských korún na eurá konverzným kurzom s výnimkou prijatých 
a poskytnutých preddavkov vyjadrených v eurách a niektorých účtov časového rozlíšenia vyjadrených v eurách, ktoré sa prepočítali historickým kurzom.

2.  Účtovná závierka za rok 2009 bola spracovaná za predpokladu nepretržitého pokračovania činnosti. Spoločnosť je závislá na financovaní od nebankovej 
spoločnosti, ktorá predstavuje nezávislú tretiu stranu. Spoločnosť je na základe zmlúv a iných informácií presvedčená, že toto financovanie nebude 
zrušené a bude splatné podľa zmluvných podmienok. Vedenie spoločnosti je presvedčené, že táto koncentrácia financovania nepredstavuje riziko 
z hľadiska schopnosti spoločnosti pokračovať v nepretržitej činnosti.

3.   Účtovníctvo sa vedie na základe dodržania časovej a vecnej súvislosti nákladov a výnosov. Za základ sa berú všetky náklady a výnosy, ktoré sa vzťahujú na 
účtovné obdobie bez ohľadu na dátum ich platenia. 

4.  Pri oceňovaní majetku a záväzkov sa uplatňuje zásada opatrnosti, t. j. berú sa za základ všetky riziká, straty a zníženia hodnoty, ktoré sa týkajú majetku 
a záväzkov a ktoré sú známe ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka.

5.  Moment zaúčtovania výnosov – výnosy sa účtujú pri splnení dodacích podmienok, nakoľko v tomto okamihu prechádzajú na odberateľa významné riziká 
a vlastnícke práva.

6.  Dlhodobé a krátkodobé pohľadávky, záväzky, úvery a pôžičky – pohľadávky a záväzky sa v súvahe vykazujú ako dlhodobé alebo krátkodobé podľa 
zostatkovej doby splatnosti ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka. Časť dlhodobej pohľadávky a časť dlhodobého záväzku, ktorých splatnosť 
nie je dlhšia ako jeden rok odo dňa, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa vykazujú v súvahe ako krátkodobá pohľadávka alebo krátkodobý 
záväzok.

7.  Použitie odhadov – zostavenie účtovnej závierky si vyžaduje, aby vedenie spoločnosti vypracovalo odhady a predpoklady, ktoré majú vplyv na vykazované 
sumy aktív a pasív, uvedenie možných budúcich aktív a pasív k dátumu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, ako aj na vykazovanú výšku výnosov 
a nákladov počas roka. Odhady a súvisiace predpoklady sú založené na minulých skúsenostiach a iných rozličných faktoroch považovaných za primerané 
okolnostiam. Skutočné výsledky sa môžu líšiť od odhadov. Odhady a základné predpoklady sú prehodnocované a korekcie účtovných odhadov sú 
zaúčtované v období, v ktorom je odhad korigovaný, ak korekcia ovplyvňuje iba toto obdobie alebo v období korekcie a v budúcich obdobiach, ak 
korekcia ovplyvňuje bežné aj budúce obdobie.

    Najvýznamnejšou oblasťou s potrebou subjektívneho úsudku je tvorba opravných položiek. Tvorba opravných položiek na vzniknuté straty z poskytnutých 
pôžičiek zahŕňa veľa neistôt týkajúcich sa výsledkov uvedených rizík a od vedenia spoločnosti vyžadujú mnoho subjektívnych posudkov pri odhade výšky 
strát. Skutočné straty sa od odhadov môžu významne líšiť.

8.  Vykázané dane – slovenské daňové právo je relatívne mladé s nedostatkom existujúcich precedensov a podlieha neustálym novelizáciám. Nakoľko 
existujú rôzne interpretácie daňových zákonov a predpisov pri uplatňovaní v rôznych typoch transakcií, sumy vykázané v účtovnej závierke sa môžu neskôr 
zmeniť podľa konečného stanoviska daňových úradov.

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie je uvedené inak)
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9. Spôsob ocenenia jednotlivých zložiek majetku a záväzkov – prvé ocenenie
Pri obstaraní majetku sa uplatňuje princíp obstarávacích cien (t. j. historických cien). Ocenenie jednotlivých položiek majetku a záväzkov je takéto:

a)  Dlhodobý hmotný a nehmotný majetok obstaraný kúpou – obstarávacou cenou. Obstarávacia cena je cena, za ktorú sa majetok obstaral, a náklady 
súvisiace s jeho obstaraním.

b)  Majetok obstaraný v rámci finančného prenájmu sa účtuje do majetku vo výške svojej reálnej hodnoty ku dňu obstarania (celková suma dohodnutých 
platieb znížená o nerealizované finančné náklady). Súvisiaci záväzok voči prenajímateľovi je v súvahe vykázaný v Ostatných dlhodobých záväzkoch 
(r. 103 súvahy) a krátkodobá časť v Ostatných záväzkoch (r. 114 súvahy). Nerealizované finančné náklady, ktoré predstavujú rozdiel medzi celkovou 
sumou dohodnutých platieb a reálnou hodnotou obstaraného majetku, sa účtujú vo výkaze ziskov a strát počas doby trvania prenájmu použitím metódy 
efektívnej úrokovej miery. Náklady súvisiace s obstaraním predmetu finančného prenájmu zvyšujú jeho ocenenie.

c) Zásoby obstarané kúpou:
    •  Nakupovaný materiál – obstarávacou cenou. Pri úbytku rovnakého druhu zásob sa používa metóda FIFO. 

d) Pohľadávky:
     • pri ich vzniku alebo bezodplatnom nadobudnutí – menovitou hodnotou,
     • pri odplatnom nadobudnutí (postúpení) alebo nadobudnutí vkladom do základného imania – obstarávacou cenou.

     Pri pohľadávkach sa uvádza opravná položka v stĺpci korekcia, čím sa vyjadruje ich hodnota v čase účtovania a vykazovania.

e) Časové rozlíšenie na strane aktív súvahy – očakávanou menovitou hodnotou.

f) Záväzky:
    • pri ich vzniku – menovitou hodnotou,
    • pri prevzatí – obstarávacou cenou.

g) Rezervy – v očakávanej výške záväzku.

h) Dlhopisy, pôžičky, úvery: 
    • pri ich vzniku – menovitou hodnotou,
    • pri prevzatí – obstarávacou cenou.

    Úroky z dlhopisov, pôžičiek a úverov sa účtujú do obdobia, s ktorým časovo a vecne súvisia.

i) Časové rozlíšenie na strane pasív súvahy – očakávanou menovitou hodnotou.

j)   Daň z príjmov splatná – podľa slovenského zákona o daniach z príjmov sa splatné dane z príjmov určujú z účtovného zisku pri sadzbe 19 % po úpravách 
o niektoré položky na daňové účely.

k)  Daň z príjmov odložená – účtuje sa pri dočasných rozdieloch medzi účtovnou hodnotou majetku a záväzkov vykázanou v súvahe a ich daňovou 
základňou, pri možnosti umorovať daňovú stratu v budúcnosti a pri možnosti previesť nevyužité daňové odpočty do budúcich období. Pri určení výšky 
odloženej dane z príjmov sa použila sadzba dane z príjmov platná v nasledujúcom účtovnom období, t. j. 19 %.
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10.  Spôsob ocenenia jednotlivých zložiek majetku a záväzkov – nasledujúce ocenenie
       Predpokladané riziká, straty a zníženia hodnoty, ktoré sa týkajú majetku a záväzkov, sa vyjadrujú prostredníctvom rezerv, opravných položiek a odpisov. 

    •  Rezervy – účtujú sa v očakávanej výške záväzku. Spoločnosť vytvára rezervu na audítorské služby, spotrebu energie, marketingové služby, služby 
daňového poradcu, rezervu na náklady k zverejneniu účtovnej uzávierky, výročnú správu, odmeny manažmentu, rezervu odvodov k odmenám 
manažmentu, rezervu k nevyčerpanej dovolenke, k odvodom k nevyčerpanej dovolenke a na nevyfakturované dodávky. Významnou položkou rezerv je 
tiež rezerva k 35 % časti provízií. Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa posudzuje ich výška a odôvodnenosť. 

    •  Opravné položky k pohľadávkam – sa tvoria k takým pohľadávkam, pri ktorých existuje opodstatnený predpoklad, že ich dlžník úplne, alebo 
čiastočne nezaplatí. Týka sa to takých sporných pohľadávok voči dlžníkom, voči ktorým sa vedie spor o ich uznanie, prípadne dlhodobým pohľadávkam 
po splatnosti. Pri posudzovaní vymoženosti pohľadávky účtovná jednotka postupuje individuálne pri každej pohľadávke. Sleduje sa výška pohľadávky, 
vzťahy s dlžníkom, finančná situácia dlžníka, vyhlásenie konkurzu a vyrovnania a pod.

 
 Účtovná jednotka tvorí opravnú položku k pohľadávkam v takej výške, aby dostala reálnu výšku vymožiteľných pohľadávok. 

  Odhady použité pri procese určovania opravných položiek na straty z poskytnutých pôžičiek predstavujú najracionálnejšie prognózy budúceho vývoja 
relevantných rizík, ktoré sú v daných podmienkach dostupné. Suma opravných položiek vyjadruje primeranú  výšku na pokrytie strát zo zníženia 
hodnoty poskytnutých pôžičiek.

  Spoločnosť delí svoje portfólio klientov do kategórií  podľa doby omeškania, kde tvorba opravnej položky pre jednotlivé kategórie závisí od 
predpokladov a pravdepodobností očakávanej vymožiteľnosti pohľadávok v danej kategórii.

 Spoločnosť tvorí opravné položky pre nasledovné kategórie pohľadávok:
 a)  z poskytnutých pôžičiek a úverov po splatnosti nad 360 dní 71,19 % z celkového objemu pohľadávok (2008: 71,46 %),
 b)  z poskytnutých pôžičiek a úverov po splatnosti v rozmedzí 180 až 360 dní 51,24 % z celkového objemu pohľadávok (2008: 45,19 %),
 c)  z poskytnutých pôžičiek a úverov po splatnosti v rozmedzí 90 až 180 dní 48,27 % z celkového objemu pohľadávok (2008: 44,67 %),
 d)  z poskytnutých pôžičiek a úverov po splatnosti v rozmedzí 0 až 90 dní 20,46 % z celkového objemu pohľadávok (2008: 23,37 %),
 e) z poskytnutých pôžičiek a úverov v splatnosti 0,755 % z celkového objemu pohľadávok (2008: 0,755 %),
 f) zo zostatku kumulovanej pohľadávky zo zmluvných pokút a penále 66,36 % (2008: 51,93 %),
 g) zo zostatku kumulovanej pohľadávky z Dohôd o uznaní dlhu 66,74 % (2008: 48,91 %).

  Percento výšky tvorby opravných položiek k pohľadávkam sa každý rok vypočíta podľa historickej skúsenosti zohľadniac reálny vývoj predchádzajúceho 
obdobia.

    •  Plán odpisov 
  Dlhodobý hmotný a nehmotný majetok obstaraný do 31. decembra 2006 sa odpisuje podľa plánu odpisov, ktorý bol stanovený vzhľadom na odhad 

reálnej ekonomickej životnosti. Účtovné odpisy sú rovnomerné a spoločnosť používa daňové odpisové sadzby aj pre účely účtovného odpisovania. 

 Priemerné životnosti podľa plánu odpisov sú:

Druh majetku Životnosť Ročná sadzba odpisov

Stroje a zariadenia 6 rokov 16,7 %
Dopravné prostriedky 4 roky 25,0 %
Inventár 6 rokov 16,7 %
Softvér 4 roky 25,0 %
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Dlhodobý hmotný a nehmotný majetok obstaraný od 1. januára 2007 sa odpisuje podľa plánu odpisov, ktorý bol stanovený vzhľadom na odhad reálnej 
ekonomickej životnosti. Majetok sa odpisuje počas predpokladanej doby používania zodpovedajúcej spotrebe budúcich ekonomických úžitkov z majetku. 
Účtovné odpisy sú rovnomerné. Majetok sa začína odpisovať v mesiaci zaradenia do používania. Odpisový plán účtovných odpisov hmotného a nehmotného 
majetku vychádza z toho, že sa vzal za základ spôsob odpisovania podľa odpisovej politiky v skupine PROFIREAL Group.

Priemerné životnosti podľa plánu odpisov sú:

Druh majetku Životnosť Ročná sadzba odpisov

Stroje a zariadenia  5 rokov 20 %
Dopravné prostriedky  5 rokov 20 %
Počítače, notebooky, tlačiarne, servery  5 rokov 20 %
Klimatizácia 10 rokov 10 %
Kopírovacie zariadenia  5 rokov 20 %
Ostatný drobný majetok  2 roky 50 %
Inventár  5 rokov 20 %
Softvér  5 rokov 20 %

Daňové odpisy sa uplatňujú podľa sadzieb uvedených v zákone o daniach z príjmov platných pre rovnomerné odpisovanie.

11. Prepočet údajov v cudzích menách na slovenskú menu
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa prepočítavajú na eurá referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou 
(ECB) alebo Národnou bankou Slovenska (NBS) v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu a v deň, ku ktorému sa zostavuje účtovná 
závierka. Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene sa ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka neprepočítavajú. Pri kúpe a predaji cudzej 
meny za menu euro a pri  prevode peňažných prostriedkov z účtu zriadeného v cudzej mene na účet zriadený v eurách a z účtu zriadeného v eurách na 
účet zriadený v cudzej mene sa použil kurz, za ktorý boli tieto hodnoty nakúpené alebo predané. Ak sa predaj alebo kúpa cudzej meny uskutoční za iný 
kurz ako ponúka komerčná banka v kurzovom lístku, použije sa kurz, ktorý komerčná banka v deň vysporiadania obchodu ponúka v kurzovom lístku. Ak sa 
kúpa alebo predaj neuskutočňuje s komerčnou bankou, použije sa referenčný výmenný kurz určený a vyhlásený ECB alebo NBS v deň predchádzajúci dňu 
vysporiadania obchodu.

12. Účtovanie poskytnutých pôžičiek
Poskytnuté pôžičky spoločnosť účtuje nasledovne: Spoločnosť účtuje o pohľadávke voči klientovi z poskytnutej pôžičky v nominálnej hodnote pohľadávky 
vrátane dohodnutej zmluvnej odmeny (úroku) oproti záväzku voči klientovi vo výške skutočne vyplatenej sumy a zmluvnej odmene účtovanej na účte 
výnosov budúcich období. Pri vyplatení pôžičky na účet klienta záväzok spoločnosti voči klientovi zaniká. Do výnosov spoločnosť účtuje spracovateľský 
poplatok pri poskytnutí pôžičky a rovnomerné rozpúšťanie zmluvnej odmeny počas doby splácania pôžičky. Zmluvná odmena je rozdiel medzi výškou 
pohľadávky (nominálnou hodnotou pôžičky) a sumou skutočne vyplatenou na účet klienta (záväzok voči klientovi). V prípadoch, že je klient v omeškaní 
so splátkami, spoločnosť si uplatňuje zmluvné pokuty a penále, ktoré takisto vchádzajú do výnosov spoločnosti v momente ich uplatnenia. Pri poskytnutí 
dodatočných úverov (revolvingov) spoločnosť účtuje rovnako.
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III. ÚDAJE VYKÁZANÉ NA STRANE AKTÍV SÚVAHY

1. Dlhodobý nehmotný a hmotný majetok (r. 003 a 012 súvahy)

1.1. Pohyby na účtoch dlhodobého nehmotného majetku, oprávok, opravných položiek a zostatkovej hodnoty 

 Zriaďovacie náklady Softvér Ostatný dlhodobý  Obstarávaný Celkom
   nehmotný dlhodobý 
   majetok nehmotný majetok

Riadok súvahy 004 006 009 010 003

Obstarávacia cena 2 042  150 103 13 504 1 778 167 427
K 1. januáru 2009 – – – – –
Prírastky – – – 22 968 22 968
Úbytky (2 042) – (1 326) –  (3 368)
Presuny – 1 777 5 644 (7 421) –
K 31. decembru 2009 – 151 880 17 822 17 325 187 027
     
Oprávky     
K 1. januáru 2009 2 042 108 315 11 451 – 121 808
Ročný odpis – 16 202 4 487 – 20 689
Prírastky –  –  – – –
Úbytky (2 042) – (1 326) – (3 368)
Presuny – – – – –
K 31. decembru 2009 – 124 517 14 612 – 139 129
     
Opravná položka     
K 1. januáru 2009 – – – – –
Prírastky – – – – –
Úbytky – – – – –
Presuny – – – – –
K 31. decembru 2009 – – – – –
     
Zostatková hodnota      
K 1. januáru 2009 – 41 791 2 058 1 793 45 642
K 31. decembru 2009 – 27 363 3 210 17 325 47 898
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1.2. Pohyby na účtoch dlhodobého hmotného majetku, oprávok, opravných položiek a zostatkovej hodnoty

 Samostatné  Ostatný Obstarávaný Poskytnuté Celkom
 hnuteľné veci  dlhodobý dlhodobý preddavky
 a súbory  hmotný hmotný
 hnuteľných vecí majetok majetok  

Riadok súvahy 015 018 019 020 012

Obstarávacia cena 1 013 050 – 73 – 1 013 123
K 1. januáru 2009 – – – – –
Prírastky – – 37 671 – 37 671
Úbytky (50 018) – – – (50 018)
Presuny 37 346 – (37 346) – –
K 31. decembru 2009 1 000 378  – 398 – 1 000 776
     
Oprávky     
K 1. januáru 2009 609 570 – – – 609 570
Ročný odpis 152 371 – – – 152 371
Prírastky  – – – –  –
Úbytky (50 018) – – – (50 018)
Presuny – – – – –
K 31. decembru 2009 711 923 – – – 711 923
     
Opravná položka     
K 1. januáru 2009 – – – – –
Prírastky – – – – –
Úbytky – – – – –
Presuny – – – – –
K 31. decembru 2009 – – – – –
     
Zostatková hodnota      
K 1. januáru 2009 403 472 – 66 – 403 538
K 31. decembru 2009 288 455 – 398 – 288 853

1.3. Spôsob a výška poistenia dlhodobého nehmotného a hmotného majetku

Predmet poistenia Druh poistenia Výška poistenia  Názov a sídlo
  (zostatková hodnota poisteného majetku) poisťovne
  2009 2008
 
Osobné automobily havarijné poistenie,  195 527 264 045 Generali Slovensko poisťovňa, a.s.,
 povinné zmluvné poistenie   Plynárenská 7/C, 824 79  Bratislava 26
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2. Pohľadávky (r. 040 a 047 súvahy)

2.1. Členenie pohľadávok celkom, vrátane skupiny:

31. december 2009

Kategória  Do lehoty   Po lehote splatnostI   Celkom
pohľadávok splatnosti < 30 dní < 90 dní < 180 dní < 360 dní > 360 dní

 
Dlhodobé (r. 040) 19 175 875 – – – – – 19 175 875
Krátkodobé (r. 047) 14 668 859 6 184 512 4 949 227 5 778 071 10 628 423 35 086 435 77 295 527
Spolu 33 844 734 6 184 512 4 949 227 5 778 071 10 628 423 35 086 435 96 471 402

 
31. december 2008

Kategória  Do lehoty   Po lehote splatnostI   Celkom
pohľadávok splatnosti < 30 dní < 90 dní < 180 dní < 360 dní > 360 dní

Dlhodobé (r. 040) 23 072 993 – – – – – 23 072 993
Krátkodobé (r. 047) 14 895 539 7 713 636 4 502 390 4 779 460 8 123 050 22 664 741 62 678 816
Spolu 37 968 532 7 713 636 4 502 390 4 779 460 8 123 050 22 664 741 85 751 809

Nárast pohľadávok a s nimi súvisiacich opravných položiek oproti roku 2008 súvisí s nárastom obchodnej činnosti spoločnosti. Spoločnosť poskytuje 
spotrebiteľské úvery s priemernou dobou splatnosti 32 mesiacov, čo znamená, že spotrebiteľské úvery sú splatné nad 1 rok, práve z tohto dôvodu sa 
spoločnosť rozhodla rozdelene vykazovať svoje pohľadávky voči klientom na dlhodobé a na krátkodobé. V rámci pohľadávok do lehoty splatnosti sú 
vykazované aj pohľadávky po lehote splatnosti z Dohôd o uznaní dlhu vo výške 2 499 tis. Eur (2008: 2 365 tis. Eur), nakoľko spoločnosť neeviduje tieto 
pohľadávky po jednotlivých kategóriách splatností.

2.2. Pohľadávky voči spriazneným osobám 

Položka Spriaznené osoby   Suma k 31. 12. 2009

Krátkodobé pohľadávky  
Pohľadávky z obchodného styku (r. 048)  PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o. 20 242
Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej jednotke (r. 049)  
Pohľadávky v rámci konsolidovaného celku (r. 050)  –
Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu (r. 051)  –
Iné pohľadávky (r. 054)  –
Celkom  20 242
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Položka Spriaznené osoby   Suma k 31. 12. 2008

Krátkodobé pohľadávky  
Pohľadávky z obchodného styku (r. 048)  PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o. 14 703
 PROFI CREDIT Czech, a.s. 631
Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej jednotke (r. 049) PROFI CREDIT Romania, IFN S.A. 166 573
Pohľadávky v rámci konsolidovaného celku (r. 050)  –
Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu (r. 051)  –
Iné pohľadávky (r. 054)  –
Celkom  181 907

2.3. Opravné položky k pohľadávkam
Položky súvahy, ku ktorým sú tvorené opravné položky:

Položka Riadok Stav  Tvorba Zníženie Zúčtovanie Stav
  k 1. 1. 2009    k 31. 12. 2009

Krátkodobé pohľadávky      
Pohľadávky z obchodného styku  048 22 215 000 11 128 353 – – 33 343 353
Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke 
a materskej účtovnej jednotke 049 – – – – –
Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku 050 – – – – –
Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 051 – – – – –
Sociálne poistenie 052 – – – – –
Daňové pohľadávky a dotácie 053 – – – – –
Iné pohľadávky  054 12 417 – – – 12 417
Spolu  22 227 417 11 128 353 – – 33 355 770

 
Spoločnosť vytvára opravné položky na pohľadávky v závislosti od ich vekovej štruktúry. Vedenie spoločnosti sa domnieva, že odhady použité pri procese 
určovania opravných položiek na straty z poskytnutých pôžičiek predstavujú najracionálnejšie prognózy budúceho vývoja relevantných rizík, ktoré sú 
v daných podmienkach dostupné. Podľa vedenia spoločnosti je vykázaná suma opravných položiek primeraná na pokrytie strát zo zníženia hodnoty 
poskytnutých pôžičiek. Celková suma opravných položiek k pohľadávkam je vykázaná ku krátkodobej časti pohľadávok na riadku súvahy 048, nakoľko 
spoločnosť nevie rozdeliť vytvorené opravné položky medzi krátkodobé a dlhodobé pohľadávky.

Tvorba opravných položiek na straty z pohľadávok si vyžaduje významné odhady vedenia spoločnosti, skutočnosť sa od týchto odhadov môže výrazne líšiť.

2.4. Záložné právo a obmedzené nakladanie s pohľadávkami
Spoločnosť zriadila záložné právo na pohľadávky v prospech zahraničnej súkromnej spoločnosti so sídlom v Holandsku, ktorá poskytla dlhodobý úver. 
Obe strany sa dohodli, že aktuálna výška založených pohľadávok neklesne pod sumu 1,25 násobku výšky zostatku dlhodobého záväzku. Výška založených 
pohľadávok k 31. decembru 2009 predstavovala 44 535 tis. Eur (v r. 2008 to bolo 43 518 tis. Eur).



54

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie je uvedené inak)

3. Finančné účty (r. 055 súvahy) 

3.1. Spoločnosť má finančný majetok v štruktúre

Položka   2009 2008

Peňažné prostriedky   
Pokladňa  12 665 16 398
Bankové účty bežné  102 966 296 920
Spolu peňažné prostriedky  115 631 313 318

4. Časové rozlíšenie (r. 061 súvahy)

Položka Riadok K zúčtovaniu do 12 mesiacov K zúčtovaniu nad 12 mesiacov Spolu k 31. 12. 2009

Náklady budúcich období 062, 063 15 899 – 15 899
Príjmy budúcich období 064, 065 40 397 – 40 397
Spolu 061 56 296 – 56 296

Položka Riadok K zúčtovaniu do 12 mesiacov K zúčtovaniu nad 12 mesiacov Spolu k 31. 12. 2008

Náklady budúcich období 062, 063 21 476 – 21 476
Príjmy budúcich období 064, 065 – – –
Spolu 061 21 476 – 21 476

Náklady budúcich období predstavujú najmä zaplatené havarijné poistenie, D.A.S. poistenie a  zákonné poistenie na autá v majetku spoločnosti, týkajúce sa 
budúcich rokov, cestovné poistenie, ďalej nájomné za prenajaté priestory, v ktorých sídlia regionálne zastúpenia spoločnosti. 

IV. ÚDAJE VYKÁZANÉ NA STRANE PASÍV SÚVAHY

1. Vlastné imanie (r. 067 súvahy) 

1.1. Informácie o vlastnom imaní
Základné imanie bolo splatené pri založení spoločnosti vo výške 100 % v hodnote 6 639 Eur.

Zákonný rezervný fond vo výške 1 328 Eur dosahuje výšku povinnej minimálnej tvorby podľa Obchodného zákonníka.

1.2. Rozdelenie účtovného zisku alebo vyrovnanie straty za rok 2007

Druh prídelu Schválené rozdelenie zisku roku 2008

Použitie na vyrovnanie straty z minulých rokov 293 866
Dividendy  –
Nerozdelený zisk minulých rokov (prevod na účet nerozdeleného zisku) 2 377 314
Prídel do sociálneho fondu –
Iné rozdelenie zisku (zákonný rezervný fond) 664
Zisk na rozdelenie spolu 2 671 844
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2. Rezervy (r. 087 súvahy)

2.1. Ostatné dlhodobé rezervy (r. 089 súvahy)

Charakteristika rezervy Stav k 1. 1. 2009 Tvorba Použitie Zrušenie Stav k 31. 12. 2009

Rezervy zákonné dlhodobé (r. 090) – – – – –
Rezervy zákonné krátkodobé (r. 091) 116 439 120 135 116 439 – 120 135
    z toho:     
    nevyčerpané dovolenky vrátane odvodov 68 803 65 264 68 803 – 65 264
    audit a daňové poradenstvo 37 659 34 803  37 659 – 34 803
    ostatné 9 977 20 068 9 977 – 20 068
Ostatné dlhodobé rezervy (r. 092) 171 793  – – 20 448  151 345
z toho:     
    rezerva k 35 % časti provízií 171 793  – – 20 448  151 345
Ostatné krátkodobé rezervy (r. 093) 308 506 288 975 308 506 – 288 975
    z toho:     
    nevyplatené odmeny vrátane odvodov 124 236 178 044 124 236 – 178 044
    rezerva k 35 % časti provízií 121 425 106 973 121 425 – 106 973
    licenčná zmluva k ochrannej známke 38 998 – 38 998 – –
    ostatné 23 847 3 958 23 847 – 3 958
Spolu 596 738 409 110 424 945 20 448 560 455

Spoločnosť vytvorila rezervu na budúcu výplatu časti provízie úverových pracovníkov, a to výplatu 35 % časti provízie z celkovej časti provízie z poskytnutých 
úverov. Rezerva sa vytvorila na základe odhadov budúcich provízií a historicky vyplatených provízií úverovým pracovníkom.

Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa posudzuje výška a odôvodnenosť každej rezervy. Krátkodobé rezervy budú použité v priebehu roka 
2010.

3. Záväzky (r. 094 a 105 súvahy)

3.1. Výška záväzkov do lehoty a po lehote splatnosti vrátane skupiny:

31. december 2009

Položka   Splatnosť  Celkom

 do lehoty do 360 dní po lehote nad 360 dní po lehote 

Záväzky z obchodného styku (r. 106) 758 324 – – 758 324
Nevyfakturované dodávky (r. 107) 581 012 – – 581 012
Záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke 
a materskej účtovnej jednotke (r. 108) – – – –
Ostatné záväzky v rámci konsolidovaného celku (r. 109) – – – –
Záväzky voči spoločníkom a združeniu (r. 110) – – – –
Záväzky voči zamestnancom (r. 111) 92 784 – – 92 784
Záväzky zo sociálneho poistenia (r. 112) 58 106 – – 58 106
Daňové záväzky a dotácie (r. 113) 17 410 – – 17 410
Ostatné záväzky (r. 114) 85 289 – – 85 289
Spolu k 31. decembru 2009 1 592 925 – – 1 592 925
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31. december 2008

Položka   Splatnosť  Celkom

 do lehoty do 360 dní po lehote nad 360 dní po lehote 

Záväzky z obchodného styku (r. 106) 621 324   621 324
Nevyfakturované dodávky (r. 107) 557 791 – – 557 791
Záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke 
a materskej účtovnej jednotke (r. 108) – – – –
Ostatné záväzky v rámci konsolidovaného celku (r. 109) – – – –
Záväzky voči spoločníkom a združeniu (r. 110) – – – –
Záväzky voči zamestnancom (r. 111) 92 943 – – 92 943
Záväzky zo sociálneho poistenia (r. 112) 53 509 – – 53 509
Daňové záväzky a dotácie (r. 113) 691 097 – – 691 097
Ostatné záväzky (r. 114) 451 293 – – 451 293
Spolu k 31. decembru 2008 2 467 957 – – 2 467 957

3.2. Záväzky podľa zostatkovej doby splatnosti

31. decembra 2009

Položka   Splatnosť  Spolu

 do 1 roka od 1 do 5 rokov Viac ako 5 rokov 

Záväzky z obchodného styku (r. 095, 106) 758 324 – – 758 324
Nevyfakturované dodávky (r. 096, 107) 581 012 – – 581 012
Záväzky zo sociálneho fondu (r. 102) 10 324 – – 10 324
Ostatné záväzky (r. 103, 110, 111, 112, 113, 114) 258 376 35 623 960 – 35 882 336
Odložený daňový záväzok (r. 104) – – – –
Spolu k 31. decembru 2009 1 608 036 35 623 960 – 37 231 996

31. decembra 2008

Položka   Splatnosť  Spolu

 do 1 roka od 1 do 5 rokov Viac ako 5 rokov 

Záväzky z obchodného styku (r. 095, 106) 621 324 – – 621 324
Nevyfakturované dodávky (r. 096, 107) 557 791 – – 557 791
Záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke 
a materskej účtovnej jednotke (r. 097, 108) – – – –
Záväzky zo sociálneho fondu (r. 102) 8 664 – – 8 664
Ostatné záväzky (r. 103, 110, 111, 112, 113, 114) 1 293 636 34 939 839 – 36 233 475
Odložený daňový záväzok (r. 104) 25 028 – – 25 028
Spolu k 31. decembru 2008 2 506 443 34 939 839 – 37 446 282
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3.3. Informácie o prijatých úveroch od tretích strán

Spoločnosť Suma  Úroková  Dátum Ručenie               Suma splatná v eurách
 v eurách sadzba ( %) splatnosti  v r. 2010 po r. 2010

Súkromná zahraničná spoločnosť
so sídlom v Holandsku 35 564 135 15 % 31. 12. 2012 pohľadávky –  35 564 135 
Celkom 35 564 135    – 35 564 135

Spoločnosť má záväzok voči zahraničnej spoločnosti so sídlom v Holandsku. Splatnosť záväzku sa riadi špecifickými podmienkami popísanými v zmluve, 
ktorá bola dohodnutá za bežných obchodných podmienok. Nárast záväzku oproti roku 2008 bol zapríčinený nárastom poskytnutých pôžičiek v roku 2009. 
Uvedený záväzok je účtovaný na riadku 103 súvahy. 

3.4. Záväzky zabezpečené záložným právom alebo inou formou zabezpečenia
Spoločnosť zriadila záložné právo na pohľadávky v prospech zahraničnej spoločnosti so sídlom v Holandsku. 

3.5. Odložený daňový záväzok (r. 104, 046 súvahy)

Popis 2009 2008

Odložený daňový (záväzok)/pohľadávka k 1. januáru (25 020) (264 249)
Odložená daň z príjmov zúčtovaná v bežnom roku do výkazu ziskov a strát (účet 592, 594) – (náklad)/výnos (88 483) 239 229
Odložená daňový (záväzok)/pohľadávka k 31. decembru  (113 504) (25 020)

Odložený daňový záväzok vznikol z dočasného rozdielu medzi daňovou a účtovnou hodnotou pohľadávok a z dočasného rozdielu účtovných 
a daňových odpisov, zaúčtovaním nedaňovej rezervy na výplatu časti provízie úverovým pracovníkom a nedaňových výnosov z pokút 
a penále.

3.6. Záväzky zo sociálneho fondu (r. 102 súvahy)

 Suma

Počiatočný stav k 1. januáru 2009 8 664
Tvorba celkom: 8 285
z nákladov 8 285
zo zisku –
iná tvorba  –
Čerpanie celkom: 6 625
čerpanie na závodné stravovanie 4 579
Konečný stav k 31. decembru 2009 10 324
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3.6. Záväzky voči spriazneným osobám

Položka Spriaznené osoby Suma k 31. 12. 2009

Krátkodobé záväzky:  
Záväzky z obchodného styku (r. 106) PROFI CREDIT Czech, a.s. 1 454
Nevyfakturované dodávky (r. 107) PROFI CREDIT Czech, a.s. 47 941
Záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej jednotke (r. 108)  –
Ostatné záväzky v rámci konsolidovaného celku (r. 109)  –
Ostatné záväzky (r. 114)  –
Spolu  49 395

Položka Spriaznené osoby Suma k 31. 12. 2008

Krátkodobé záväzky:  
Záväzky z obchodného styku (r. 106) PROFI CREDIT Czech, a.s. 9 508
 PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.  2 980
Nevyfakturované dodávky (r. 107) PROFI CREDIT Czech,a.s. 5 867
Záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej účtovnej jednotke (r. 108)  –
Ostatné záväzky v rámci konsolidovaného celku (r. 109)  –
Ostatné záväzky (r. 114)  –
Spolu  18 355

4. Časové rozlíšenie (r. 119 súvahy)

Položka Riadok Krátkodobé Dlhodobé Spolu k 31. 12. 2009

Výdavky budúcich období 120, 121 – – –
Výnosy budúcich období 122, 123 12 560 635 9 476 993 22 037 628
Spolu 119 12 560 635 9 476 993 22 037 628

Položka Riadok Krátkodobé Dlhodobé Spolu k 31. 12. 2008

Výdavky budúcich období 120, 121 10 290 – 10 290
Výnosy budúcich období 122, 123 13 619 067 10 283 343 23 902 410
Spolu 119 13 629 357 10 283 343 23 912 700

Výnosy budúcich období predstavujú časovo rozlíšený výnos z poskytnutých pôžičiek po dobu trvania zmluvy o pôžičke.

 



59

P R O F I  C R E D I T  Slovak ia,  s . r.o.

5. Záväzky z finančného prenájmu (u nájomcu)

Celková suma dohodnutých platieb v členení na istinu a nerealizované finančné náklady je k 31. decembru 2009 a 31. decembru 2008 takáto:

 Celková Celková suma platieb znížená 
 suma platieb o nerealizované finančné náklady

 31. december 2009 31. december 2008 31. december 2009 31. december 2008

Záväzky z finančného prenájmu    
Splatné do 1 roka vrátane 114 107 95 632 84 323 70 670
Splatné od 1 do 5 rokov vrátane 65 076 141 937 59 825 130 485
Splatné po 5 rokoch – – – –
 179 183 237 569 144 148 201 155
Mínus: nerealizované finančné náklady (35 035) (36 414) – –
Súčasná hodnota záväzkov
z finančného prenájmu (istina) 144 148 201 155 144 148 201 155
    
Mínus: suma istiny splatná do 1 roka vrátane 
(vykázaná v krátkodobých záväzkoch r. 114)   (84 323) (70 670)
Suma istiny splatná nad 1 rok 
(vykázaná v dlhodobých záväzkoch r. 103)   59 825 130 485

Finančný prenájom sa týka najmä prenájmu dopravných prostriedkov a zariadení. Priemerná doba trvania prenájmu je 3 roky. Úrokové sadzby sú stanovené 
pevnou sadzbou ku dňu uzatvorenia zmluvy.

Všetky záväzky z finančného prenájmu sú denominované v eurách. 

Záväzky spoločnosti vyplývajúce z finančného prenájmu zabezpečuje prenajatý majetok.

V. VÝNOSY
1. Výnosy z hospodárskej činnosti

1.1. Tržby za predaj tovaru, vlastných výrobkov a služieb (r. 01, 05 výkazu ziskov a strát)
Tržby za vlastné výkony a tovar podľa hlavných oblastí odbytu:

Oblasť odbytu 2009 2008
 Eur  % Eur  %

Slovensko 853 0,44 1 195 0,75
Zahraničie celkom 148 280 99,56 158 601 99,25
z toho:    
PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o. 148 280 99,56 155 302 97,92
PROFI CREDIT Czech, a.s. – – 3 299 1,33
Predaj celkom 149 133 100,00 159 796 100,00

Všetky tržby z predaja vlastných výrobkov a služieb v roku 2009 a 2008 boli vykázané so spriaznenými osobami, s ktorými boli dohodnuté zmluvy 
za bežných trhových podmienok. Ide o prenájom pracovnej sily do PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o., najmä o refakturáciu nákladov s tým spojených 
a o fakturáciu provízií vyplývajúcich z mandátnej zmluvy pre sesterskú spoločnosť PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.
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1.2. Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti

Položka Riadok 2009 2008

Tržby z predaja dlhodobého majetku a materiálu: 19 12 083 100
   dlhodobý nehmotný majetok  – –
   dlhodobý hmotný majetok  12 083 100
   materiál  – –
Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti: 22 9 133 742 9 031 634
   zmluvné pokuty, penále a úroky z omeškania  8 831 218 8 281 704
   výnosy z dohôd o uznaní dlhu  210 940 691 061
   výnosy z vrátených súdnych poplatkov  20 491 25 832
   ostatné  71 093 33 037

Významnú položku ostatných výnosov tvoria zmluvné pokuty a penále, výnosy z dohôd o uznaní dlhu a tiež výnosy z vrátených súdnych poplatkov 
z poskytnutých pôžičiek. Spoločnosť aktívne uplatňuje svoju politiku vymáhania pohľadávok voči dlžníkom, čo sa výrazne prejavuje v ostatných výnosoch 
z hospodárskej činnosti. 

2. Výnosy z finančnej činnosti

Položka Riadok 2009 2008

Výnosové úroky 38 2 045 7 867
Kurzové zisky: 40 968 1 394
    realizované  968 1 394
    nerealizované  – –
Ostatné výnosy z finančnej činnosti 42 15 409 709 14 169 389

Ostatné výnosy z finančnej činnosti predstavujú výnosy z poskytnutých pôžičiek a úverov. Ide hlavne o poplatky za uzavretie zmluvy a časť úrokov z pôžičiek. 
Úroky z pôžičiek sa časovo rozpúšťajú do výnosov lineárne na dennej báze. Nárast oproti predchádzajúcemu roku je prejavom vyššieho objemu pohľadávok 
v roku 2009.
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VI. NÁKLADY

1. Náklady z hospodárskej činnosti

1.1. Výrobná spotreba (r. 09 a r. 10 výkazu ziskov a strát)

Položka Riadok 2009 2008

Náklady vynaložené na obstaranie predaného tovaru 02 – –
Spotreba materiálu 09 288 256 255 553
Spotreba energie 09 47 396 42 450
Spotreba ostatných neskladovateľných dodávok 09 – 1 705
Služby 10 1 197 972 1 776 970
   z toho:   
   opravy a údržba  41 741 34 184
   cestovné  40 288 32 414
   náklady na reprezentáciu  76 091 150 471
   provízie  – –
   nájomné  238 362 200 204
   notárske, právne služby   84 989 227 973
   poradenstvo, ekonomické, audit  210 219 230 308
   ostatné služby  506 282 901 416
      v tom:    
      reklama  138 616 212 033
      komunikačné   112 782 107 105

1.2. Ostatné náklady z hospodárskej činnosti

Položka Riadok 2009 2008

Osobné náklady 12 2 128 815 1 789 086
Dane a poplatky 17 79 398 45 774
Amortizácia, odpisy, opravné položky k dlhodobému 
hmotnému a nehmotnému majetku:  18 173 060 183 596
   odpisy  173 060 183 596
   opravná položka  – –
Zostatková cena predaného dlhodobého 
majetku a predaného materiálu: 20 6 600 –
   dlhodobý nehmotný majetok  – –
   dlhodobý hmotný majetok  – –
   materiál  – –
Ostatné náklady na hospodársku činnosť 23 271 059 259 885
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2. Finančné náklady

Položka Riadok 2009 2008

Nákladové úroky 39 5 407 463 5 194 516
Kurzové straty: 41 9 258 6 041
   realizované  9 258 6 041
   nerealizované  – –
Ostatné náklady na finančnú činnosť 43 2 107 200 2 507 968

 
Nákladové úroky zahŕňajú úroky z úročeného dlhodobého záväzku od zahraničnej spoločnosti so sídlom v Holandsku. Ostatné finančné náklady tvoria 
provízie úverových pracovníkov za sprostredkovanie pôžičiek a časť tvoria provízie inkasných pracovníkov. Ich pokles je spôsobený poklesom novej 
produkcie v roku 2009 ako aj zhoršením vymožiteľnosti pohľadávok oproti roku 2008.

VII. DAŇ Z PRÍJMOV

Sadzba dane z príjmov pre rok 2009 je 19 %. Spoločnosť nemala žiadne úľavy z daní.

Na výpočet odloženej dane bola použitá sadzba dane z príjmov právnických osôb 19 %, ktorá je v platnosti od 1. januára 2004.

Odsúhlasenie dane z príjmov

Položka 2009 2008

Splatná daň z príjmov:  
   z bežnej činnosti (r. 049) 566 274 671 447
   z mimoriadnej činnosti (r. 056) – –
Odložená daň z príjmov:  
   z bežnej činnosti (r. 050) 88 483 (239 229)
   z mimoriadnej činnosti (r. 057) – –
Daň z príjmov celkom 654 757 432 218

Položka 2009 2008

Zisk pred zdanením 1 862 845 3 104 062
Daň z príjmov pri sadzbe 19 % 353 940 589 772
Vplyv upravujúcich položiek:  
   odpočítateľné položky (51 722) (560 213)
   pripočítateľné položky 352 539 402 709
Daň z príjmov celkom 654 757 432 218
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VIII. INÉ AKTÍVA A INÉ PASÍVA

1. Podmienené záväzky
Daňové priznania zostávajú otvorené a môžu byť predmetom kontroly počas obdobia piatich rokov. Skutočnosť, že určité obdobie alebo daňové priznanie 
vzťahujúce sa na toto obdobie bolo kontrolované, nemá vplyv na vylúčenie tohto obdobia z prípadnej ďalšej kontroly počas obdobia piatich rokov. 
V dôsledku toho sú k 31. decembru 2009 daňové priznania spoločnosti za roky 2005 až 2009 otvorené a môžu sa stať predmetom kontroly.

IX. PRÍJMY A VÝHODY ČLENOV ŠTATUTÁRNYCH, DOZORNÝCH A INÝCH ORGÁNOV SPOLOČNOSTI

Mzdy a odmeny (tantiémy) orgánov spoločnosti:

Orgán Počet 2009 2008

Konatelia 4 162 794 167 565
Spolu  162 794 167 565

 
X. SPRIAZNENÉ OSOBY

Medzi spriaznené osoby patria spoločníci, konatelia, sesterské spoločnosti a spoločnosti v skupine.

Obchody medzi týmito osobami a spoločnosťou sa uskutočňujú za obvyklých podmienok a za obvyklé ceny. O obchodoch so spriaznenými osobami 
rozhodujú konatelia. Komentár k týmto obchodom je v jednotlivých častiach poznámok.

XI. SKUTOČNOSTI, KTORÉ NASTALI PO DNI, KU KTORÉMU SA ZOSTAVUJE ÚČTOVNÁ ZÁVIERKA, A DO DŇA ZOSTAVENIA ÚČTOVNEJ ZÁVIERKY

K dátumu tejto účtovnej závierky nie sú známe žiadne následné udalosti, ktoré by si vyžadovali úpravy tejto účtovnej závierky podľa účtovných pravidiel.
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XIV. PREHĽAD ZMIEN VLASTNÉHO IMANIA

 Základné Kapitálové Fondy Výsledok Výsledok Spolu
 imanie fondy  zo zisku hospodárenia hospodárenia
    minulých rokov za účtovné obdobie 
 068 073 080 084 087 

Stav k 1. 1. 2009 6 639 – 664 (293 866) 2 671 844 2 385 281
Rozdelenie hospodárskeho 
výsledku za rok 2008 – – 664 2 671 180 (2 671 844) –
Hospodársky výsledok
za rok 2009 – – – – 1 435 096 1 435 096
Stav k 31. 12. 2009 6 639 – 1 328 2 377 314 1 435 096 3 820 377

XIII. PREHĽAD PEŇAŽNÝCH TOKOV

Prehľad peňažných tokov je uvedený v prílohe, tabuľka č. 1.

Peňažné prostriedky sú peňažné hotovosti, ekvivalenty peňažných hotovostí, peňažné prostriedky na bežných účtoch v bankách, kontokorentný účet a časť 
zostatku účtu „Peniaze na ceste“.

Štruktúra peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov:

Položka Účet 2009 2008

Peniaze 211 6 198 6 907
Ceniny 213 6 467 9 491
Účty v bankách 221.1 102 966 296 920
Spolu  115 631 313 318
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P R O F I  C R E D I T  Slovak ia,  s . r.o.

Ozna– Názov položky                    Skutočnosť v eurách
čenie       
                Bežné účtovné obdobie          Minulé účtovné obdobie

Peňažné toky z prevádzkovej činnosti  Z/S 
Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti pred zdanením daňou z príjmov (+/–) 1 862 845  3 104 063 
A.1. Nepeňažné operácie ovplyvňujúce výsledok hospodárenia 
 z bežnej činnosti pred zdanením daňou z príjmov (+/–) 14 693 753  16 115 183 
 Odpisy dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku (+) 173 060  183 596 
 Zostatková hodnota dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku 
 účtovaná pri vyradení tohto majetku do nákladov na bežnú činnosť, s výnimkou jeho predaja (+) – –
 Odpis opravnej položky k nadobudnutému majetku (+/–) – –
 Zmena stavu rezerv (+/–) (36 283) 168 127 
 Zmena stavu opravných položiek (+/–) 11 128 353  8 288 588 
 Zmena stavu položiek časového rozlíšenia nákladov a výnosov (+/–) (2 033 667) 2 287 659 
 Dividendy a iné podiely na zisku účtované do výnosov (–) – –
 Úroky účtované do nákladov (+) 5 407 463  5 194 516 
 Úroky účtované do výnosov (–) (2 046) (7 867)
 Kurzové rozdiely (+/–) 8 290  664 
 Výsledok z predaja dlhodobého majetku, s výnimkou majetku, 
 ktorý sa považuje za peňažný ekvivalent (+/–) (5 483) (100)
 Ostatné položky nepeňažného charakteru (+/–) 54 066  –
A.2. Vplyv zmien stavu pracovného kapitálu na výsledok hospodárenia z bežnej činnosti (10 739 328) (15 342 694)
 Zmena stavu pohľadávok z prevádzkovej činnosti (–/+) (10 547 422) (15 325 168)
 Zmena stavu záväzkov z prevádzkovej činnosti (+/–) (198 390) (2 522)
 Zmena stavu zásob (–/+) 6 484  (15 004)
 Zmena stavu krátkodobého finančného majetku, s výnimkou majetku, ktorý je súčasťou 
 peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov (–/+)  – –
 Peňažné toky z prevádzkovej činnosti s výnimkou príjmov a výdavkov, ktoré sa uvádzajú 
 osobitne v iných častiach prehľadu peňažných tokov (+/–), (súčet Z/S+A.1.+A.2.) 5 817 270  3 876 552 
 Prijaté úroky (+) 2 046  –
 Výdavky na zaplatené úroky (–) (5 283 688) (4 834 197)
 Príjmy z dividend a iných podielov na zisku (+) – –
 Výdavky na vyplatené dividendy a iné podiely na zisku (–) – –
 Výdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky (–/+) (1 274 840) –
 Príjmy mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na prevádzkovú činnosť (+) – –
 Výdavky mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na prevádzkovú činnosť (–) – –
A. Čisté peňažné toky z prevádzkovej činnosti (739 212) (957 645)
   
   
 

Prehľad peňažných tokov za rok končiaci sa 31. decembra 2009
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Ozna– Názov položky                    Skutočnosť v eurách
čenie       
                  Bežné účtovné obdobie          Minulé účtovné obdobie

Peňažné toky z investičnej činnosti   
 Výdavky na obstaranie dlhodobého nehmotného majetku (–) (2 280) (2 357)
 Výdavky na obstaranie dlhodobého hmotného majetku (–) (77 134) (102 303)
 Výdavky na obstaranie dlhodobých cenných papierov a podielov v iných účtovných jednotkách,
 s výnimkou cenných papierov, ktoré sa považujú za peňažné ekvivalenty a cenných 
 papierov určených na predaj alebo na obchodovanie (–) – –
 Príjmy z predaja dlhodobého nehmotného majetku (+) – –
 Príjmy z predaja dlhodobého hmotného majetku (+) 12 083  100 
 Príjmy z predaja dlhodobých cenných papierov a podielov v iných účtovných jednotkách, 
 s výnimkou cenných papierov, ktoré sa považujú za peňažné ekvivalenty a cenných papierov 
 určených na predaj alebo na obchodovanie (+) – –
 Výdavky na dlhodobé pôžičky poskytnuté účtovnou jednotkou inej účtovnej jednotke, 
 ktorá je súčasťou konsolidovaného celku (–) (5 000) (165 970)
 Príjmy zo splácania dlhodobých pôžičiek poskytnutých účtovnou jednotkou inej účtovnej
 jednotke, ktorá je súčasťou konsolidovaného celku (+) – –
 Výdavky na dlhodobé pôžičky poskytnuté účtovnou jednotkou tretím osobám s výnimkou 
 dlhodobých pôžičiek poskytnutých účtovnej jednotke, ktorá je súčasťou konsolidovaného celku (–) – –
 Príjmy zo splácania pôžičiek poskytnutých účtovnou jednotkou tretím osobám, s výnimkou 
 pôžičiek poskytnutých účtovnej jednotke, ktorá je súčasťou konsolidovaného celku (+) – –
 Príjmy z prenájmu súboru hnuteľného a nehnuteľného majetku 
 používaného a odpisovaného nájomcom (+) – –
 Prijaté úroky (+) – –
 Príjmy z dividend a iných podielov na zisku (+) – –
 Výdavky súvisiace s derivátmi s výnimkou, ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie (–) – –
 Príjmy súvisiace s derivátmi s výnimkou, ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie (–) – –
 Výdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky (–) – –
 Príjmy mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na investičnú činnosť (+) – –
 Výdavky mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na investičnú činnosť (–) – –
 Ostatné príjmy vzťahujúce sa na investičnú činnosť (+) – –
 Ostatné výdavky vzťahujúce sa na investičnú činnosť (–) – –
B. Čisté peňažné toky z investičnej činnosti (72 331) (270 530)
   

Prehľad peňažných tokov za rok končiaci sa 31. decembra 2009
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P R O F I  C R E D I T  Slovak ia,  s . r.o.

Ozna– Názov položky                    Skutočnosť v eurách
čenie       
                Bežné účtovné obdobie          Minulé účtovné obdobie

Peňažné toky z finančnej činnosti  
C.1. Peňažné toky vo vlastnom imaní – –
 Príjmy z upísaných akcií a obchodných podielov (+) – –
 Príjmy z ďalších vkladov do vlastného imania spoločníkmi (+) – –
 Prijaté peňažné dary (+) – –
 Príjmy z úhrady straty spoločníkmi (+) – –
 Výdavky na obstaranie alebo spätné odkúpenie vlastných akcií 
 a vlastných obchodných podielov (–) – –
 Výdavky spojené so znížením fondov vytvorených účtovnou jednotkou (–) – –
 Výdavky na vyplatenie podielu na vlastnom imaní spoločníkmi účtovnej jednotky (–) – –
 Výdavky z iných dôvodov, ktoré súvisia so znížením vlastného imania (–) – –
C.2. Peňažné toky vznikajúce z dlhodobých záväzkov a krátkodobých 
 záväzkov z finančnej činnosti 613 906  1 207 661 
 Príjmy z emisie dlhových cenných papierov (+) – –
 Výdavky na úhradu záväzkov z dlhových cenných papierov (–) – –
 Príjmy z úverov (+) – –
 Výdavky na splácanie úverov (–) – –
 Príjmy z prijatých pôžičiek (+) – –
 Výdavky na splácanie pôžičiek (–) – –
 Výdavky na úhradu záväzkov z finančného lízingu (–) (136 094) (47 434)
 Výdavky na úhradu záväzkov za prenájom súboru hnuteľného majetku 
 a nehnuteľného majetku používaného a odpisovaného nájomcom (–) – –
 Príjmy z ostatných dlhodobých záväzkov a krátkodobých záväzkov 
 vyplývajúcich z finančnej činnosti účtovnej jednotky (+) 750 000  1 255 095 
 Výdavky na splácanie ostatných dlhodobých záväzkov a krátkodobých
 záväzkov vyplývajúcich z finančnej činnosti účtovnej jednotky (–)  
 Výdavky na zaplatené úroky (–) – –
 Výdavky na vyplatené dividendy a iné podiely na zisku (–) – –
 Výdavky súvisiace s derivátmi, s výnimkou, ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie (–) – –
 Príjmy súvisiace s derivátmi, s výnimkou, ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie (+) – –
 Výdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky (–) – –
 Príjmy mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na finančnú činnosť (+) – –
 Výdavky mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na finančnú činnosť (–) – –
C. Čisté peňažné toky z finančnej činnosti 613 906  1 207 661 
D. Čisté zvýšenie alebo čisté zníženie peňažných prostriedkov 
 a peňažných ekvivalentov (+/–) (súčet A+B+C) (197 637) (20 514)
E. Stav peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov na začiatku účtovného obdobia 313 318  333 167 
F. Kurzové rozdiely k peňažným prostriedkom a peňažným ekvivalentom ku dňu, 
 ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka (+/–) (50) 665 
G. Zostatok peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov 
 na konci účtovného obdobia (súčet D + E + F) 115 631  313 318 

Prehľad peňažných tokov za rok končiaci sa 31. decembra 2009
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Descrip– ASSETS  Line  Current  Immediately
tion    Reporting  Preceding
    Period   Reporting Period

   Gross Correction Net Net
a b c 1 (part 1) 1 (part 2) 2 3
   (Eur) (Eur) (Eur) (Eur)

 Total assets (l. 002 + l. 031 + l. 061) 001 97 743 774  34 206 822  63 536 952  64 341 001 
A. Non-current assets (l. 003 + l. 012 + l. 022) 002 1 187 803  851 052  336 751  449 180 
A.I. Total non-current intangible assets (l. 004 to l. 011) 003 187 027  139 129  47 898  45 642 
A.I.1. Incorporation expenses (011) – /071, 091A/ 004 – – – –
A.I.2. Capitalised development costs (012) – /072, 091A/ 005 – – – –
A.I.3. Software (013) – /073, 091A/ 006 151 880  124 517  27 363  41 791 
A.I.4. Valuable rights (014) – /074, 091A/ 007 – – – –
A.I.5. Goodwill (015) – /075, 091A/ 008 – – – –
A.I.6. Other non-current intangible assets (019, 01X) – /079, 07X, 091A/ 009 17 822  14 612  3 210  2 058 
A.I.7. Non-current intangible assets in acquisition (041) – 093 010 17 325  – 17 325  1 793 
A.I.8. Advance payments for non-current intangible assets (051) – 095A 011 – – – –
A.II. Total non-current tangible assets (l. 013 to l. 021) 012 1 000 776  711 923  288 853  403 538 
A.II.1. Land (031) – 092A 013 – – – –
A.II.2. Structures (021) – /081, 092A) 014 – – – –
A.II.3. Separate movable assets and sets of movables (022) – /082, 092A/ 015 1 000 378  711 923  288 455  403 472 
A.II.4. Perennial crops (025) – /085, 092A/ 016 – – – –
A.II.5. Livestock and draught animals (026) – /086, 092A/ 017 – – – –
A.II.6. Other non-current tangible assets (029, 02X, 032) – /089, 08X, 092A/ 018 – – – –
A.II.7. Non-current tangible assets in acquisition (042) – 094 019 398  – 398  66 
A.II.8. Advance payments for non-current tangible assets (052) – 095A  020 – – – –
A.II.9. Correction item to acquired assets (+/– 097) +/– 098 021 – – – –
A.III. Total non-current financial assets (l. 023 to l. 030) 022 – – – –
A.III.1. Shares and ownership interests in subsidiaries (061) – 096A 023 – – – –
A.III.2. Shares and ownership interests in associates (062) – 096A 024 – – – –
A.III.3. Other non-current securities and ownership interests (063, 065) – 096A 025 – – – –
A.III.4. Intercompany loans (066A) – 096A 026 – – – –
A.III.5. Other non-current financial assets (067A, 069, 06XA) – 096A 027 – – – –
A.III.6. Loans with maturity up to one year (066A, 067A, 06XA) – 096A 028 – – – –
A.III.7. Non-current financial assets in acquisition (043) – 096A 029 – – – –
A.III.8. Advance payments for non-current financial assets (053) – 095A 030 – – – –

Balance Sheet as at 31 December 2009
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Descrip– ASSETS  Line       Current  Immediately
tion    Reporting  Preceding
    Period   Reporting Period

   Gross Correction Net Net
a b c 1 (part 1) 1 (part 2) 2 3
   (Eur) (Eur) (Eur) (Eur)

B. Current assets (l. 032 + l. 040 + l. 047 + l. 055) 031 96 499 675  33 355 770  63 143 905  63 870 345 
B.I. Total inventory ( l. 033 to l. 039) 032 26 146  – 26 146  32 630 
B.I.1. Raw materials (112, 119, 11X) – /191, 19X/ 033 26 146  – 26 146  32 630 
B.I.2. Work-in-progress and semi-finished goods
 (121, 122, 12X) – /192, 193, 19X/ 034 – – – –
B.I.3. Construction contracts with anticipated completion period 
 exceeding one year 12X – 192A 035 – – – –
B.I.4. Finished goods (123) – 194 036 – – – –
B.I.5. Livestock (124) – 195 037 – – – –
B.I.6. Merchandise (132, 13X, 139) – /196, 19X/ 038 – – – –
B.I.7. Advance payments for inventory (314A) – 391A 039 – – – –
B.II. Total non-current receivables (l. 041 to l. 046) 040 19 062 371  – 19 062 371  23 072 993 
B.II.1. Trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – 391A 041 19 062 371  – 19 062 371  23 072 993 
B.II.2. Receivables from subsidiaries and the parent company (351A) – 391A 042 – – – –
B.II.3. Other intercompany receivables (351A) – 391A 043 – – – –
B.II.4. Receivables from partners, members and participants in an association 
 (354A, 355A, 358A, 35XA) – 391A 044 – – – –
B.II.5. Other receivables
 (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) – 391A 045 – – – –
B.II.6. Deferred tax asset (481A) 046 – – – –
B.III. Total current receivables (l. 048 to l. 054) 047 77 295 527  33 355 770  43 939 757  40 451 404 
B.III.1. Trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – 391A 048 77 161 657  33 343 353  43 818 304  40 273 252 
B.III.2. Receivables from subsidiaries and the parent company 
 (351A) – 391A 049 – – – 166 567 
B.III.3. Other intercompany receivables (351A) – 391A 050 – – – –
B.III.4. Receivables from partners, members and participants
 in an association (354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) – 391A 051 – – – –
B.III.5. Social security insurance (336) – 391A 052 – – – –
B.III.6. Tax assets and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347) – 391A 053 107 278  – 107 278  –
B.III.7. Other receivables (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) – 391A 054 26 592  12 417  14 175  11 585 
B.IV. Total financial accounts (l. 056 to l. 060) 055 115 631  – 115 631  313 318 
B.IV.1. Cash on hand (211, 213, 21X) 056 12 665  – 12 665  16 398 
B.IV.2. Bank accounts (221A, 22X +/–261) 057 102 966  – 102 966  296 920 
B.IV.3. Bank accounts bound for period exceeding one year 22XA 058 – – – –
B.IV.4. Current financial assets (251, 253, 256, 257, 25X) – /291, 29X/ 059 – – – –
B.IV.5. Current financial assets in acquisition (259, 314A) – 291 060 – – – –
C. Total accruals and deferrals (l. 062 to l. 065) 061 56 296  – 56 296  21 476 
C.1. Non-current deferred expenses (381A, 382A) 062 – – – –
C.2. Current deferred expenses (381A, 382A) 063 15 899  – 15 899  21 476 
C.3. Non-current accrued income (385A) 064 – – – –
C.4. Current accrued income (385A) 065 40 397  – 40 397  –

Balance Sheet as at 31 December 2009
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Descrip– EQUITY AND LIABILITIES Line  Current  Immediately
tion    Reporting  Preceding
    Period  Reporting Period

a b c  5  6
    (Eur)  (Eur)

 Total equity and liabilities (l. 067 + l. 088 + l. 119) 066  63 536 952   64 341 001 
A. Equity (l. 068 + l. 073 + l. 080 + l. 084 + l. 087) 067  3 593 369   2 385 281 
A.I. Total registered capital (l. 069 to l. 072) 068  6 639   6 639 
A.I.1. Registered capital (411 or +/– 491) 069  6 639   6 639 
A.I.2. Treasury stock and treasury shares (/–/ 252) 070  –  –
A.I.3. Changes in registered capital +/– 419 071  –  –
A.I.4. Receivables for subscribed capital (/–/ 353) 072  –  –
A.II. Total capital reserves (l. 074 to l. 079) 073  –  –
A.II.1. Share premium (412) 074  –  –
A.II.2. Other capital funds (413) 075  –  –
A.II.3. Legal reserve fund (Non-distributable fund) from capital contributions
 (417, 418) 076  –  –
A.II.4. Asset and liability revaluation reserve (+/– 414) 077  –  –
A.II.5. Financial investments revaluation reserve (+/– 415) 078  –  –
A.II.6. Revaluation reserve from fusions, mergers and separations (+/– 416) 079  –  –
A.III. Total funds from profit (l. 081 to l. 083) 080  1 328   664 
A.III.1. Legal reserve fund (421) 081  1 328   664 
A.III.2. Non-distributable fund (422) 082  –  –
A.III.3. Statutory and other funds (423, 427, 42X) 083  –  –
A.IV. Profit/loss from prior years (l. 085 + l. 086) 084  2 377 314   (293 866)
A.IV.1. Retained earnings from previous years (428) 085  2 377 314   –
A.IV.2. Accumulated losses from previous years (/–/ 429) 086  –  (293 866)
A.V. Profit/loss for current reporting period after taxation /+–/  l. 001 –
 (l. 068 + l. 073 + l. 080 + l. 084 + l. 088 + l. 119) 087  1 208 088   2 671 844 
B.  Liabilities (l. 089 + l. 094 + l. 105 + l. 115 + l. 116) 088  37 905 955   38 043 020 
B.I. Total provisions for liabilities (l. 090 to l. 093) 089  560 455   596 738 
B.I.1. Legal long-term provisions for liabilities (451A) 090  –  –
B.I.2. Legal short-term provisions for liabilities (451A) 091  120 135   116 439 
B.I.3. Other long-term provisions for liabilities (459A, 45XA) 092  151 345   171 793 
B.I.4. Other short-term provisions for liabilities (323A, 32X, 459A, 45XA) 093  288 975   308 506 
B.II. Total non-current liabilities (l. 095 to l. 104) 094  35 752 575   34 978 325 
B.II.1. Long-term trade payables (479A) 095  –  –
B.II.2. Long-term unbilled supplies (476A) 096  –  –
B.II.3. Long-term payables to subsidiaries and the parent company (471A) 097  –  –
B.II.4. Other long-term intercompany payables (471A) 098  –  34 944 633 
B.II.5. Long-term advance payments received (475A) 099  –  –
B.II.6. Long-term bills of exchange to be paid (478A) 100  –  –
B.II.7. Bonds issued (473A/–/ 255A) 101  –  –
B.II.8. Social fund payables (472) 102  10 324   8 664 
B.II.9. Other long-term payables (474A, 479A, 47XA, 372A, 373A, 377A) 103  35 628 747   #REF!
B.II.10. Deferred tax liability (481A) 104  113 504   25 028 

Balance Sheet as at 31 December 2009
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Balance Sheet as at 31 December 2009

Descrip– EQUITY AND LIABILITIES Line  Current  Immediately
tion    Reporting  Preceding
    Period  Reporting Period

a b c  5  6
    (Eur)  (Eur)

B.III. Total current liabilities (l. 106 to l. 114) 105  1 592 925   2 467 957 
B.III.1. Trade payables
  (321, 322, 324, 325, 32X,475A, 478A, 479A, 47XA) 106  758 324   621 324 
B.III.2. Unbilled supplies (326, 476A) 107  581 012   557 791 
B.III.3. Payables to subsidiaries and the parent company 
 (361A, 471A) 108  –  –
B.III.4. Other intercompany payables (361A, 36XA, 471A, 47XA) 109  –  –
B.III.5. Payables to partners and participants in an association 
 (364, 365, 366, 367, 368, 398A, 478A, 479A) 110  –  –
B.III.6. Payables to employees (331, 333, 33X, 479A) 111  92 784   92 943 
B.III.7. Social security insurance payables (336, 479A) 112  58 106   53 509 
B.III.8. Tax liabilities and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 113  17 410   691 097 
B.III.9. Other payables (372A, 373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X) 114  85 289   451 293 
B.IV. Short-term financial assistance (241, 249, 24X, 473A, /–/ 255A) 115  –  –
B.V. Bank loans (l. 117 + l. 118) 116  –  –
B.V.1. Long-term bank loans (461A, 46XA) 117  –  –
B.V.2. Short-term bank loans (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 118  –  –
C. Total accruals and deferrals (l. 120 to l. 123) 119  22 037 628   23 912 700 
C.1. Non-current accrued expenses (383A) 120  –  10 290 
C.2. Current accrued expenses (383A) 121  –  –
C.3. Non-current deferred income (384A) 122  –  23 902 410 
C.4. Current deferred income (384A) 123  –  –
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Descrip– ITEM Line  Current  Immediately
tion    Accounting  Preceding
    Period   Reporting Period

a b c  4  5
    (Eur)  (Eur)

I. Revenues from the sale of merchandise (604) 01 – –
A. Costs of merchandise sold (504, 505A) 02 – –
+ Gross margin (l. 01 – l. 02) 03 – –
II. Production (l. 05 + l. 06 + l. 07) 04 149 133  159 796 
II.1. Revenues from the sale of own products and services  (601, 602) 05 149 133  159 796 
II.2. Changes in inventories (+/– Accounting Group 61) 06 – –
II.3. Own work capitalised (Accounting Group 62) 07 – –
B. Consumables and services purchased (l. 09 + l. 10) 08 1 533 629  2 076 678 
B.1. Consumed raw materials, energy and other non-inventory supplies
 (501, 502, 503, 505A) 09 335 652  299 708 
B.2. Services (Accounting Group 51) 10 1 197 977  1 776 970 
+ Added value (l. 03 + l. 04 – l. 08) 11 (1 384 496) (1 916 882)
C. Total personnel expenses (l. 13 to l. 16) 12 2 128 815  1 789 086 
C.1. Wages and salaries (521, 522) 13 1 573 081  1 324 039 
C.2.  Remuneration of board and co-operative members (523) 14 18 137  34 953 
C.3.  Social insurance expenses (524, 525, 526) 15 491 124  391 888 
C.4. Social expenses (527, 528) 16 46 473  38 206 
D. Taxes and fees (Accounting Group 53) 17 79 398  45 774 
E. Amortisation & depreciation and provisions for non-current 
 intangible and non-current tangible assets (551, 553) 18 173 060  183 596 
III. Revenues from the sale of non-current assets and raw materials (641, 642) 19 12 083  100 
F. Net book value of non-current assets and raw materials sold 
 (541, 542) 20 6 600  –
G. Additions to and release of provisions for receivables (+/– 547) 21 11 128 353  8 202 573 
IV. Other operating revenues (644, 645, 646, 648, 655, 657) 22 9 133 742  9 031 634 
H. Other operating expenses 
 (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 23 271 059  259 885 
V. Transfer of operating revenues (–) (697) 24 – –
I. Transfer of operating expenses (–) (597) 25 – –
* Operating profit or loss (l. 11 – l. 12 – l. 17 – l. 18 + l. 19 – l. 20 – 
 l. 21 + l. 22 – l. 23 + (–l. 24) – (–l. 25)) 26 (6 025 956) (3 366 062)
VI. Revenues from the sale of securities and ownership interests (661) 27 – –
J. Securities and ownership interests sold (561) 28 – –
VII. Revenues from non-current financial assets (l. 30 + l. 31 + l. 32) 29 – –
VII.1. Revenues from securities and ownership interests 
 in subsidiary and associate (665A) 30 – –
VII.2. Revenues from other non-current securities and ownership interests (665A) 31 – –
VII.3. Revenues from other non-current financial assets (665A) 32 – –
VIII. Revenues from current financial assets (666) 33 – –

Income Statement for the year ended 31 December 2009
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Income Statement for the year ended 31 December 2009

Descrip– ITEM Line   Current  Immediately
tion    Accounting  Preceding
    Period   Reporting Period

a b c  4  5
    (Eur)  (Eur)

K. Expenses related to current financial assets (566) 34 – –
IX. Gains on revaluation of securities and revenues 
 from derivative transactions (664, 667) 35 – –
L. Loss on revaluation of securities and expenses 
 related to derivative transactions (564, 567) 36 – –
M. Additions to and reversals of provisions for financial assets +/– 565 37 – –
X. Interest income (662) 38 2 045  7 867 
N. Interest expense (562) 39 5 407 463  5 194 516 
XI. Foreign exchange gains (663) 40 968  1 394 
O. Foreign exchange losses (563) 41 9 258  6 041 
XII. Other revenues from financing activities (668) 42 15 409 709  14 169 389 
P. Other costs of financing activities (568, 569) 43 2 107 200  2 507 969 
XIII. Transfer of financial revenues (–) (698) 44 – –
R. Transfer of financial expenses (–) (598) 45 – –
* Profit/loss from financing activities 
 (l. 27 – l. 28 + l. 29 + l. 33 – l. 34 + l. 35 – l. 36 – l. 37 + l. 38 – l. 39 + 
 l. 40 – l. 41 + l. 42 – l. 43 + (–l. 44) – (–l. 45)) 46 7 888 801  6 470 124 
** Profit/loss from ordinary activities before taxation (l. 26 + l. 46) 47 1 862 845  3 104 062 
S. Income tax on ordinary activities l. 49 + l. 50 48 654 757  432 218 
S.1.  – Current (591, 595) 49 566 274  671 447 
S.2.  – Deferred (+/– 592) 50 88 483  (239 229)
** Profit/loss from ordinary activities after taxation (l. 47 – l. 48) 51 1 208 088  2 671 844 
XIV. Extraordinary revenues (Accounting Group 68) 52 – –
T. Extraordinary expenses (Accounting Group 58) 53 – –
* Profit/loss from extraordinary activities before taxation (l. 52 – l. 53) 54 – –
U. Income tax on extraordinary activities (l. 56 + l. 57) 55 – –
U.1.  – Current (593) 56 – –
U.2.  – Deferred (+/– 594) 57 – –
* Profit/loss from extraordinary activities after taxation (l. 54 – l. 55) 58 – –
*** Profit/loss for reporting period before taxation 
 (+/–) (l. 47 + l. 54) 59 1 862 845  3 104 062 
V. Profit/loss of partnership transferred to partners (+/– 596) 60 – –
*** Profit/loss for reporting period after taxation
 (+/–) (l. 51 + l. 58 – l. 60) 61 1 208 088  2 671 844
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Notes to the Financial Statements as of 31 December 2009

I. GENERAL INFORMATION

1. Company Details

Business name and seat PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. 
 Mliekárenská 10, 824 96 Bratislava 26
Date of establishment 22 May 2000
Date of incorporation (according to the Commercial Register) 24 July 2000
Business activities – Provision of loans and credits in non-banking manner from own funds 
  – Mediation and organisational activities in trade 
  – Training activities 
  – Economic and organisational advisory services 
  – Accounting advisory services 
  –  Leasing of motor vehicles, technology, machines, equipment, IT, office equipment, 

and real estate lease connected with supplementary services 
  – procurement services related to the lease

2. Employees

Number of employees as at 31 Dec 2009 107

Of which: Managers 10

3. Unlimited Guarantee
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. (hereinafter also the “Company”) is not a limited liability partner in any other reporting entities.

4. Basis of Preparation for the Financial Statements
These financial statements represent the annual separate financial statements of PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. The financial statements were prepared for 
the reporting period from 1 January to 31 December 2009 in compliance with Slovak legislation, ie the Act on Accounting and Accounting Procedures for 
Businesses. 

5. Approval of the 2008 Financial Statements
On 6 April 2009, the General Meeting approved the 2008 financial statements of PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

6. Members of the Company’s Bodies

Body Function Name 

Management Executive  Petr Vrba  
 Executive  Ing. Vladimír Michniewicz  
 Executive  Pavol Antálek 
 Executive – CEO Milan Hiebsch 

 

 



79

P R O F I  C R E D I T  Slovak ia,  s . r.o.

7. Partner Structure and Shares in the Registered Capital

PROFIREAL Group SE
Holandsko

PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.
Slovak Republic

Partners                                                                                          Share in Registered Capital                                  Voting Rights
 Eur % %
 
PROFIREAL Group SE
     Naritaweg 165, Amsterdam 1043 BW, Netherlands 6 639 100 100

PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. is a fellow subsidiary of PROFI CREDIT Czech, a.s. (Czech Republic), PROFIDEBT, s.r.o. (Czech Republic), 
PROFIDEBT Slovakia s.r.o. (Slovak Republic), PROFI CREDIT Polska, Sp. z o.o. (Poland), PROFI CREDIT Bulgaria Ltd. (Bulgaria), 
and PROFI CREDIT Romania IFN S.A. (Romania), all of which are owned by PROFIREAL Group SE (Netherlands).

8. Consolidated Financial Statements
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. is a subsidiary of PROFIREAL Group SE (based in Amsterdam at Naritaweg 165, 1043 BW, Netherlands), which owns a 100 % 
share in the Company’s registered capital. PROFIREAL Group SE is the immediate consolidating entity. 

PROFIREAL Group SE has controlling influence and is the parent company with an 100% share in PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

The consolidated financial statements of PROFIREAL Group SE are available at its registered seat, (Naritaweg 165, Amsterdam, 1043 EW Netherlands). 
 

 Ultimate Parent Company Direct Parent Company

Business name PROFIREAL Group SE PROFIREAL Group SE
Seat and the consolidated Naritaweg 165 Naritaweg 165
financial statements have been filed at: 1043 BW Amsterdam 1043 BW Amsterdam
 Netherlands Netherlands
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II. ACCOUNTING PRINCIPLES AND METHODS APPLIED

1.  The Company applies accounting principles and procedures pursuant to the Act on Accounting and Accounting Procedures for Businesses effective in the 
Slovak Republic. The accounting books are kept in the monetary units of the Slovak currency, ie euros. 

     As at 1 January 2009, the Slovak Republic entered the euro zone and the Slovak crown (SKK) was replaced by the euro (Eur). The conversion exchange 
rate was set at Eur/SKK 30,1260. As a result, the Company converted its accounting books to euros as at this date, and the financial statements for 2009 
and subsequent years will be prepared in euros. Comparative data for 2008 were translated using the conversion exchange rate of Eur/SKK 30,1260. On 
the euro introduction date, the individual items of the assets and liabilities were translated from Slovak crowns to euros using the conversion exchange 
rate except for advances received, advances made, and certain accruals and deferrals denominated in euros, all of which were translated using the 
historical exchange rate. 

2.  The 2009 financial statements were prepared based on the going-concern assumption. The Company is dependent on the financing provided by 
a non-banking institution that represents an independent third party. Under the contracts and other information available, the Company believes that 
the financing will not be cancelled and that it will be due according to contractual terms and conditions. The Company’s management believes that the 
exposure of financing does not represent risk in respect of the Company’s ability to continue as a going concern. 

3.  Revenues and costs are recognised as they are earned or incurred under the accrual basis of accounting. All revenues and costs related to the reporting 
period are used as a basis regardless of their settlement date. 

4.  When measuring assets and liabilities, the prudence principle is followed, ie all risks, losses, and impairment related to assets and liabilities and known 
as at the reporting date are used as a basis.

5.  Revenue recognition – revenues are recognised when delivery terms are fulfilled, since at that moment significant risks and ownership rights are 
transferred to the customer.

6.  Non-current and current receivables, payables, loans, and interest-bearing borrowings – receivables and payables are disclosed on the balance sheet as 
either non-current or current following their residual maturities as at the reporting date. Portions of non-current receivables and portions of non-current 
payables due within one year from the reporting date are disclosed on the balance sheet as current receivables and current payables as appropriate.

7.  Estimates made – when compiling financial statements, the Company’s management is required to prepare estimates and assumptions that influence 
the recognised amounts of assets and liabilities, and the disclosure of contingent assets and liabilities as at the reporting date, as well as the disclosed 
amounts of revenues and expenses during the year. The estimates and the related assumptions have been based on prior experience and various 
other factors regarded as adequate in the circumstances. The actual results may differ from the estimates. The estimates and basic assumptions are 
reconsidered and the corrections of the accounting estimates are booked in the period in which the estimate was corrected, provided that the correction 
in question has an impact only on this period, or in the correction period and in the future periods, provided that the correction has an impact on the 
current as well as future period.

    The most significant area requiring subjective judgment is the creation of provisions for assets. Creation of provisions for losses incurred from loans 
granted include a range of uncertainties relating to the results of indicated risks, and the estimation of losses requires a number of subjective judgments 
on the part of the Company management. The actual losses may significantly differ from the estimates. 

8.  Reported tax – Slovak tax legislation is relatively new, lacks precedents, and is subject to continuous amendments. Since various interpretations of tax 
laws and regulations in the application thereof to various transaction types exist, the amounts disclosed in the financial statements may later change, 
based on the ultimate opinion of the tax authorities.

Notes to the Financial Statements as of 31 December 2009



81

P R O F I  C R E D I T  Slovak ia,  s . r.o.

9. Recognition of Individual Items of Assets and Liabilities – Initial Measurement
Upon acquisition, the cost principle is applied (ie the historical cost convention) and individual items of assets and liabilities are measured as follows:

a)  Purchased non-current tangible and intangible assets – at cost. The cost includes the acquisition price and the related incidental costs.

b)  Assets acquired under finance lease agreements are recognised in assets at their fair value as at the acquisition date (the total of agreed payments less 
unrealised finance costs). The related liability due to the lessor is recognised on the balance sheet under Other Long-Term Payables (Balance Sheet: line 
103) with its current portion recorded in Other Payables (Balance Sheet: line 114). Unrealised finance costs representing the difference between the 
total amount of agreed payments and the fair value of acquired assets are recognised in the income statement over the term of the lease, applying the 
effective interest rate method. Costs related to the acquisition of an asset under a finance lease increase its value.

c) Purchased inventory:
    •  Purchased raw materials – at cost. If identical inventories are disposed of, the FIFO method is used. 
d) Receivables:
    •  When originated or acquired for no consideration – at face value.
    •  Where acquired (assigned) for consideration or through a contribution to the registered capital – at cost.

    For receivables, provisions are included in the column “Correction”, to reflect their value when recorded for and reported.

e) Deferred expenses and accrued income – at the anticipated face value.

f) Payables:
    • When incurred – at face value.
    • Where assumed – at cost.

g) Provisions for liabilities – at the anticipated amount payable.

h) Bonds, interest-bearing borrowings, and loans: 
    • When originated – at face value.
    • Where assumed – at cost.

    Interest on bonds, interest-bearing borrowings and loans is recorded on an accrual basis.

i) Accrued expenses and deferred income – at the anticipated face value.

j)  Current income taxes – pursuant to the Slovak Income Tax Act, current income taxes are determined based on the accounting profits at the rate of 19 % 
after adjustments for certain items for tax purposes.

k)  Deferred income taxes are recognised when temporary differences arise between the carrying amount of assets and liabilities as disclosed on the 
balance sheet and their tax base, with the possibility to carry forward tax losses and to transfer the unused tax loss deductions into future periods. To 
determine the amount of deferred income taxes, the tax rate applicable in the subsequent reporting period was applied, ie 19 %.
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10. Recognition of Individual Items of Assets and Liabilities – Subsequent Measurement
       Estimated risks, losses, and impairment related to assets and liabilities are reflected in provisions for liabilities, provisions for assets, and depreciation charges. 

    •  Provisions for liabilities are recognised at the anticipated amount payable. The Company records provisions for audit services, energy consumption, 
marketing services, tax advisor’s services, for expenses related to publication of the financial statements, for the annual report, remuneration to 
management, for contributions related to management remuneration, for unused vacation days, for contributions related to unused vacation days, and 
for unbilled supplies. A major item in provisions for liabilities is also a provision for a 35 % portion of commissions. The amount of provisions and the 
grounds for their recognition are assessed as at the reporting date. 

 
    •  Provisions for receivables – are recognised for those receivables where there is a justified assumption of a partial or total default by the debtor. It 

applies to such doubtful receivables from debtors against which litigation for debt acknowledgment is pending, or for non-current receivables overdue. 
When assessing the recoverability of a receivable the reporting entity should assess each receivable on a case-by-case basis. The following has to be 
monitored: amount receivable, relations with a debtor, debtor’s financial position, announced bankruptcy and settlement, etc. 

 The reporting entity records a provision for receivables in the amount which allows it to obtain a fair value of recoverable receivables. 
  Estimates used for the calculation of provisions for losses from granted loans are the most reasonable projections of the future development of 

relevant risks, which are available under the given circumstances. The amount of provisions reflects an adequate amount required to cover losses from 
the impairment of granted loans. 

  The Company divides its portfolio of clients into categories as per their term of default where the provisioning for individual categories is based on the 
assumptions and probabilities of expected recovery of receivables in the given category. 

 The Company records provisions for the following categories of receivables:
 a) For granted loans and borrowings which are overdue for more than 360 days at 68,66 % of total amount (2008: 71,46 %) 
 b) For granted loans and borrowings which are overdue between 180 and 360 days at 51,24 % of total amount (2008: 45,19 %) 
 c) For granted loans and borrowings which are overdue between 90 and 180 days at 48,27 % of total amount (2008: 44,67 %)
 d) For granted loans and borrowings which are overdue between 0 and 90 days at 20,46 % of total amount (2008: 23,37 %)
 e) For granted loans and borrowings which are not overdue at 0,755 % of total amount (2008: 0,755 %)
 f) From a balance of an accrued receivable from contractual fines and penalties at 66,36 % of total amount (2008: 51,93 %)
 g) From a balance of an accrued receivable from Agreements on Debt Acknowledgement at 66,74 % of total amount (2008: 48,91 %)

  The percentage of additions to provisions for receivables is calculated on an annual basis based on the historical experience taking into account actual 
developments in the previous period. 

   
     •  Depreciation plan 
  Non-current tangible and intangible assets acquired until 31 December 2006 are depreciated according to a depreciation plan that takes into account 

an estimate of their real useful lives. A linear accounting depreciation method is applied. The Company has also applied tax depreciation rates for the 
purposes of accounting depreciation.

 Average useful lives in the depreciation plan are as follows:

Type of Assets Useful Life Annual Depreciation Rate

Machines and equipment 6 years  16,7 % 
Transportation means 4 years 25,0 % 
Fixtures & fittings 6 years 16,7 % 
Software 4 years 25,0 % 
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Non-current tangible and intangible assets acquired after 1 January 2007 are depreciated according to a depreciation plan that takes into account an 
estimate of real useful lives. Assets are depreciated over the expected useful lives corresponding to the consumption of future economic benefits arising 
from such assets. A linear accounting depreciation method is applied. Assets start to be depreciated in the month in which assets were put into use. The 
accounting depreciation plan for tangible and intangible assets is based on the depreciation method as stipulated by Profireal Group depreciation policy.

Average useful lives in the depreciation plan are as follows:

Type of Assets Useful Life Annual Depreciation Rate

Machines and equipment  5 years 20 %
Transportation means  5 years 20 %
Computers, notebooks, printers, servers  5 years 20 %
Air conditioning 10 years 10 %
Copy machines  5 years 20 %
Other low-value assets   2 years 50 %
Fixtures & fittings  5 years 20 %
Software  5 years 20 %

Tax depreciation rates are applied in line with the Income Tax Act, ie linear depreciation rates.

11. Translation of Amounts Denominated in Foreign Currency to Slovak Currency
Assets and liabilities denominated in a foreign currency are translated to euros using the reference exchange rate determined and announced by the 
European Central Bank (ECB) or the National Bank of Slovakia (NBS) on the date preceding the transaction date and also on the reporting date. Advances 
received and made in a foreign currency are not translated as at the reporting date. For foreign currency purchases and sales in euros, and upon transfers 
of funds from the account established in a foreign currency to the account established in euros and from the account established in euros to the account 
established in a foreign currency, the exchange rates at which these amounts were purchased or sold were applied. If the sale or purchase of a foreign 
currency is performed at an exchange rate other than the one offered by a commercial bank in its foreign exchange list, the exchange rate offered by 
such commercial bank in its foreign exchange list on the transaction settlement date is used. If the sale or purchase is not performed with a commercial 
bank, the reference exchange rate determined and announced by the ECB or the NBS on the date preceding the transaction settlement date is used. 

12. Accounting for Provided Loans
The Company accounts for provided loans as follows: the Company accounts for a receivable from a client resulting from a provided loan at the face value 
of the receivable, including the agreed-upon contractual compensation (interest) against payables to the client in the amount of the actually paid sum 
and contractual compensation credited to the account of deferred income. Once the loan is credited to the client’s account, the Company’s liability to the 
client ceases to exist. The Company’s revenues include a processing fee for the loan provision as well as gradual reversal of the contractual compensation 
recognised on linear basis over the loan repayment period. The contractual compensation shall mean a difference between the amount of receivable (face 
value of the loan) and actual amount credited to the client’s account (payable to a client). If the client falls behind the instalment schedule, the Company 
claims contractual fines and penalties that are included in Company’s revenues at the moment of their enforcement. The Company applies the same 
method for revolving loans.
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III. DATA DISCLOSED ON THE ASSETS SIDE OF THE BALANCE SHEET

1. Non-Current Intangible and Tangible Assets (Balance Sheet Lines 003 and 012)

1.1. Movements in the Accounts of Non-Current Intangible Assets, Accumulated Depreciation, Provisions, and Net Book Value

 Incorporation Software Other non-current  Non-Current Total
 Expenses  intangible assets Intangible Assets 
    in Acquisition

Balance Sheet Line 004 006 009 010 003

Cost 2 042 150 103 13 504 1 778 167 427
At 1 Jan 2009 – – – – –
Additions – – – 22 968 22 968
Disposals (2 042) – (1 326) – (3 368)
Transfers – 1 777 5 644 (7 421) –
At 31 Dec 2009 – 151 880 17 822 17 325 187 027
     
Accumulated Depreciation     
At 1 Jan 2009 2 042 108 315 11 451 – 121 808
Charge for the year – 16 202 4 487 – 20 689
Additions –  –  – – –
Disposals (2 042) – (1 326) – (3 368)
Transfers – – – – –
At 31 Dec 2009 – 124 517 14 612 – 139 129
     
Provisions     
At 1 Jan 2009 – – – – –
Additions – – – – –
Disposals – – – – –
Transfers – – – – –
At 31 Dec 2009 – – – – –
     
Net Book Value     
At 1 Jan 2009 – 41 791 2 058 1 793 45 642
At 31 Dec 2009 – 27 363 3 210 17 325 47 898
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1.2. Movements in the Accounts of Non-Current Tangible Assets, Accumulated Depreciation, Provisions, and Net Book Value

 Separate  Other Non-Current Advance Total
 Movable Assets  Non-Current Tangible Payments
 and Sets of  Tangible Assets Made
 Movables Assets in Acquisition  

Balance Sheet Line 015 018 019 020 012

Cost 1 013 050 – 73 – 1 013 123
At 1 Jan 2009 – – – – –
Additions – – 37 671 – 37 671
Disposals (50 018) – – – (50 018)
Transfers 37 346 – (37 346) – –
At 31 Dec 2009 1 000 378  – 398 – 1 000 776
     
Accumulated Depreciation     
At 1 Jan 2009 609 570 – – – 609 570
Charge for the year 152 371 – – – 152 371
Additions  – – – –  –
Disposals (50 018) – – – (50 018)
Transfers – – – – –
At 31 Dec 2009 711 923 – – – 711 923
     
Provisions     
At 1 Jan 2009 – – – – –
Additions – – – – –
Disposals – – – – –
Transfers – – – – –
At 31 Dec 2009 – – – – –
     
Net Book Value     
At 1 Jan 2009 403 472 – 66 – 403 538
At 31 Dec 2009 288 455 – 398 – 288 853

1.3. Type and Amount of Non-Current Intangible and Tangible Assets Insurance

Insured Item Type of Insurance Insured Amount  Name and Seat of the Insurance
  (Net Book Value of Insured Assets) Company
  2009 2008
 
Passenger vehicles Motor hull, obligatory,  195 527 264 045 Generali Slovensko poisťovňa, a.s.,
 contractual insurance   Plynárenská 7/C, 824 79  Bratislava 26
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2. Receivables (Balance Sheet Lines 040 and 047)

2.1. Breakdown of Total Receivables Including the Group

31 December 2009

Category of  Within   Overdue   Total
Receivables Maturity < 30 Days < 90 Days < 180 Days < 360 Days > 360 Days

 
Non-current (l. 040) 19 175 875 – – – – – 19 175 875
Current (l. 047) 14 668 859 6 184 512 4 949 227 5 778 071 10 628 423 35 086 435 77 295 527
Total 33 844 734 6 184 512 4 949 227 5 778 071 10 628 423 35 086 435 96 471 402

31 December 2008

Category of  Within   Overdue   Total
Receivables Maturity < 30 Days < 90 Days < 180 Days < 360 Days > 360 Days

 
Non-current (l. 040) 23 072 993 – – – – – 23 072 993
Current (l. 047) 14 895 539 7 713 636 4 502 390 4 779 460 8 123 050 22 664 741 62 678 816
Total 37 968 532 7 713 636 4 502 390 4 779 460 8 123 050 22 664 741 85 751 809

An increase in receivables and the related provisions compared to 2008 relates to the increased business activities of the Company. The Company provides 
consumer loans with an average maturity period of 32 months, which means that the consumer loans are due in more than one year. Therefore, the 
Company decided to report receivables from clients separately as non-current and current receivables. Receivables within maturity also include overdue 
receivables arising from Agreements on Acknowledgment of Debt in the amount of Eur 2 499 thousand (2008: Eur 2 365 thousand), as the Company does 
not classify these receivables into individual categories by maturity.

2.2. Receivables from Related Parties

Item Related Parties Amount as at 31 Dec 2009

Current Receivables  
Trade receivables (l. 048)  PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o. 20 242
Receivables from subsidiaries and the parent company (l. 049)  –
Other intercompany receivables (l. 050)  –
Receivables from partners, members and participants in an association (l. 051)  –
Other receivables (l. 054)  –
Total  20 242
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Item Related Parties Amount as at 31 Dec 2008

Current Receivables  
Trade receivables (l. 048)  PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o.  14 703
 PROFI CREDIT Czech, a.s. 631
Receivables from subsidiaries and the parent company (l. 049) PROFI CREDIT Romania, IFN S.A. 166 573
Other intercompany receivables (l. 050)  –
Receivables from partners, members and participants in an association (l. 051)  –
Other receivables (l. 054)  –
Total  181 907

2.3. Provision for Receivables
Balance Sheet Items for which Provisions were Recorded:

Item Line Balance  Creation Disposals Reversals Balance
       as at 1 Jan 2009                                                            as at 31 Dec 2009

Current Receivables      
Trade receivables  048 22 215 000 11 128 353 – – 33 343 353
Receivables from subsidiaries and the parent company 049 – – – – –
Other intercompany receivables  050 – – – – –
Receivables from partners, members 
and participants in an association 051 – – – – –
Social security insurance 052 – – – – –
Tax assets and subsidies 053 – – – – –
Other receivables 054 12 417 – – – 12 417
Total  22 227 417 11 128 353 – – 33 355 770

 
The Company creates provisions for receivables based on their ageing structure. 

The management believes that the estimates applied to the process of determining the provisions for losses from loans granted represent the most 
reasonable prognoses for the future development of relevant risks that are available under the given circumstances. In management’s opinion, the reported 
sum of provisions is sufficient to cover the losses incurred from the impairment of the extended loans. The total amount of provisions for receivables is 
recognised for a current portion of receivables in Balance Sheet line 048, as the Company is unable to allocate created provisions to current and non-
current receivables. 

Provisions for losses from receivables require the Company’s management to make significant estimates; however, the actual results may significantly differ 
from these estimates. 

2.4. Assets Under Lien and Restricted Handling of Receivables
The Company has pledged its receivables in favour of a foreign private company with its seat in the Netherlands, which provided a long-term loan to 
the Company. Both parties agreed that the present value of receivables shall not drop below a 1,25-multiple of the non-current liability balance. As at 
31 December 2009, the pledged receivables amounted to Eur 44 535 thousand (2008: Eur 43 518 thousand).
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3. Financial Accounts (Balance Sheet Line 055)

3.1. Breakdown of the Company’s Financial Assets

Item   2009 2008

Cash   
Cash on hand  12 665 16 398
Bank accounts – current  102 966 296 920
Cash total  115 631 313 318

4. Accruals and Deferrals (Balance Sheet Line 061)

Item Line Current  Non-Current Total as at 31 Dec 2009

Deferred expensesdobí 062, 063 15 899 – 15 899
Accrued income 064, 065 40 397 – 40 397
Total 061 56 296 – 56 296

Item Line Current  Non-Current Total as at 31 Dec 2008

Deferred expenses 062, 063 21 476 – 21 476
Accrued income 064, 065 – – –
Total 061 21 476 – 21 476

Deferred expenses mainly represented paid motor hull insurance, D.A.S. insurance and motor third party liability insurance within the Company’s assets 
related to years to come, travel insurance, rent for leased premises, wherein the Company’s regional branches are based. 
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IV. DATA DISCLOSED ON THE LIABILITIES SIDE OF THE BALANCE SHEET

1. Equity (Balance Sheet Line 067)

1.1. Description of Equity
Upon the establishment of the Company, the equity was paid up in full in the amount of Eur 6 639. 

The legal reserve fund in the amount of Eur 1 328 is the minimum amount according to the Commercial Code.

1.2. Distribution of Profit or Settlement of Loss for 2008

Allotment Approved Distribution of Profit for 2008

To cover loss from previous years 293 866
Dividends  –
Retained earnings from previous years (transfer to retained earnings) 2 377 314
Allotment to the social fund –
Other distribution of profit (legal reserve fund) 664
Total profit to be distributed 2 671 844

 
2. Provisions for Liabilities (Balance Sheet Line 089)

Provision Balance as at 1 Jan 2009 Creation Use Cancellation Balance as at 31 Dec 2009

Legal long-term provisions for liabilities (l. 090) – – – – –
Legal short-term provisions for liabilities (l. 091) 116 439 120 135 116 439 – 120 135
    Of which:     
    Unused vacation days, including social security 68 803 65 264 68 803 – 65 264
    Audit and tax advisory 37 659 34 803  37 659 – 34 803
    Other 9 977 20 068 9 977 – 20 068
Other long-term provisions for liabilities (l. 092) 171 793  – – 20 448  151 345
Of which:     
    Provision for 35 % portion of commission 171 793  – – 20 448  151 345
Other short-term provisions for liabilities (l. 093) 308 506 288 975 308 506 – 288 975
    Of which:     
    Unpaid bonuses, including social security 124 236 178 044 124 236 – 178 044
    Provision for 35 % portion of commission 121 425 106 973 121 425 – 106 973
    TM licence contract 38 998 – 38 998 – –
    Other 23 847 3 958 23 847 – 3 958
Total 596 738 409 110 424 945 20 448 560 455

The Company created a provision for the future payment of a portion of commission to credit specialists, ie 35% portion of the total commission for 
granted loans. The provision was created on the basis of estimated future commissions and commissions paid in the past to credit specialists. 

The amount and justification of each provision for liabilities is assessed as at the balance sheet date. The short-term provisions will be used in 2010.
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3. Liabilities (Balance Sheet Lines 094 and 105)

3.1. Payables Within and After Maturity Including the Group:

31 December 2009

Item   Maturity  Total

 Within Overdue Up  More Than 360 
 Maturity Period To 360 Days Days Overdue 

Trade payables (l. 106) 758 324 – – 758 324
Unbilled supplies (l. 107) 581 012 – – 581 012
Payables to subsidiaries and the parent company (l. 108) – – – –
Other intercompany payables (l. 109) – – – –
Payables to partners and participants in an association (l. 110) – – – –
Payables to employees (l. 111) 92 784 – – 92 784
Social security insurance payables (l. 112) 58 106 – – 58 106
Tax liabilities and subsidies (l. 113) 17 410 – – 17 410
Other payables (l. 114) 85 289 – – 85 289
Total as at 31 Dec 2009 1 592 925 – – 1 592 925

31. december 2008

Item   Maturity  Total

 Within Overdue Up  More Than 360 
 Maturity Period To 360 Days Days Overdue 

Trade payables (l. 106) 621 324   621 324
Unbilled supplies (l. 107) 557 791 – – 557 791
Payables to subsidiaries and the parent company (l. 108) – – – –
Other intercompany payables (l. 109) – – – –
Payables to partners and participants in an association (l. 110) – – – –
Payables to employees (l. 111) 92 943 – – 92 943
Social security insurance payables (l. 112) 53 509 – – 53 509
Tax liabilities and subsidies (l. 113) 691 097 – – 691 097
Other payables (l. 114) 451 293 – – 451 293
Total as at 31 Dec 2008 2 467 957 – – 2 467 957
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3.2. Breakdown of Payables by Residual Maturity

31 December 2009

Item   From More Than Total

 Within 1 Year 1 to 5 Year 5 Years 

Trade payables (l. 095, 106) 758 324 – – 758 324
Unbilled supplies (l. 096, 107)  581 012 – 581 012
Social fund payables (l. 102) 10 324 – – 10 324
Other payables (l. 103, 110, 111, 112, 113, 114) 258 376 35 623 960 – 35 882 336
Deferred tax liability (l. 104) – – – –
Total as at 31 Dec 2009 1 608 036 35 623 960 – 37 231 996

31 December 2008

Item   From More Than Total

 Within 1 Year 1 to 5 Year 5 Years 

Trade payables (l. 095, 106) 621 324 – – 621 324
Unbilled supplies (l. 096, 107)  557 791 – 557 791
Payables to subsidiaries 
and the parent company (l. 097, 108) – – – –
Social fund payables (l. 102) 8 664 – – 8 664
Other payables (l. 103, 110, 111, 112, 113, 114) 1 293 636 34 939 839 – 36 233 475
Deferred tax liability (l. 104) 25 028 – – 25 028
Total as at 31 Dec 2008 2 506 443 34 939 839 – 37 446 282
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3.3. Information on Loans Received from Third Parties

Company Amount Interest  Maturity Collateral                  Amount Due (Eur)
 (Eur) Rate (%)   in 2010 after  2010

Foreign private company with 
the seat in the Netherlands  35 564 135 15 % 31. 12. 2012 Receivables  –  35 564 135 
Total 35 564 135    – 35 564 135

The Company recorded a liability to a foreign entity based in the Netherlands. The maturity of the liability is governed by specific terms and conditions set 
out in the contract which was agreed based on an arm’s length principle. The increase of the liability compared to 2008 was caused by an increase of loans 
provided in 2009. The loan is presented on the line 103 of the Balance Sheet.

3.4. Payables Secured by Lien or Other Form of Security
The Company has pledged its receivables in favour of the foreign company with the seat in the Netherlands. 

3.5. Deferred Tax (Liability)/Asset (Balance Sheet Lines 104, 064)

Description 2009 2008

Deferred tax (liability)/asset as at 1 Jan (25 020) (264 249)
Deferred income tax recognised in profit or loss of the current year (Accounts 592, 594) – expense/(revenue) (88 483) 239 229
Deferred tax (liability)/asset as at 31 Dec  (113 504) (25 020)

A deferred tax liability arose from a temporary difference between the tax value and carrying amounts of receivables, and from a temporary difference 
between accounting and tax depreciation, recognition of a tax non-deductible provision for payment of a portion of commission to credit specialists and 
non-taxable income from fines and penalties.

3.6. Social Fund Payables (Balance Sheet Line 102)

 Amount

Opening balance as at 1 Jan 2009 8 664
Total creation: 8 285
From expenses 8 285
From profit –
Other creation  –
Total drawing: 6 625
Utilised for corporate catering  4 579
Closing balance as at 31 Dec 2009 10 324
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3.7. Liabilities to Related Parties

Item Related Parties Amount as at 31 Dec 2009

Current Liabilities:  
Trade payables (l. 106) PROFI CREDIT Czech, a.s. 1 454
Unbilled supplies (l. 107) PROFI CREDIT Czech, a.s. 47 941
Payables to subsidiaries and the parent company (l. 108)  –
Other intercompany payables (l. 109)  –
Other payables (l. 114) –
Total  49 395

Item Related Parties Amount as at 31 Dec 2008

Current Liabilities:  
Trade payables (l. 106) PROFI CREDIT Czech, a.s. 9 508
 PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.  2 980
Unbilled supplies (l. 107) PROFI CREDIT Czech, a.s. 5 867
Payables to subsidiaries and the parent company (l. 108)  –
Other intercompany payables (l. 109)  –
Other payables (l. 114)  –
Total  18 355

4. Accruals and Deferrals (Balance Sheet Line 119)

Item Line Current Non-Current Total as at

Accrued expenses 120, 121 – – –
Deferred income 122, 123 12 560 635 9 476 993 22 037 628
Spolu 119 12 560 635 9 476 993 22 037 628

Item Line Current Non-Current Total as at

Accrued expenses 120, 121 10 290 – 10 290
Deferred income 122, 123 13 619 067 10 283 343 23 902 410
Total 119 13 629 357 10 283 343 23 912 700

Deferred income comprises deferred revenues from granted loans for the term of the loan agreement. 
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5. Obligations Under Finance Lease (Lessee)

The total amount of the agreed payments broken down by principal amount and unrealised finance costs as at 31 December 2009 and 31 December 2008 
is as follows:

 Total Total Payments Less 
 Payments Unrealised Finance Costs

 31 Dec 2009 31 Dec 2008 31 Dec 2009 31 Dec 2008

Obligations under finance lease    
Due within 1 year inclusive 114 107 95 632 84 323 70 670
Due from 1 year to 5 years inclusive 65 076 141 937 59 825 130 485
Due after 5 years – – – –
 179 183 237 569 144 148 201 155
Less: unrealised finance costs (35 035) (36 414) – –
Present value of obligations under finance 
lease (principal amount) 144 148 201 155 144 148 201 155
    
Less: Principal amount due within 1 year inclusive 
(recorded in short-term payables l. 114)   (84 323) (70 670)
Principal amount due in over 1 year 
(recorded in long-term payables l. 103)   59 825 130 485

The finance lease mainly relates to the lease of vehicles and equipment. The average term of the lease is 3 years. Interest rates are set as fixed rates as at 
the agreement execution date.

Obligations under a finance lease are denominated in euros.
The Company’s obligations under the finance lease are secured by leased assets.
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V. Revenues

1. Operating Revenues

1.1. Revenues from the Sales of Merchandise, Own Products and Services (Income Statement Lines 01 and 05)
 
Revenues from the Sale of Own Outputs and Merchandise by Major Geographical Segments:

Sales Segment 2009 2008
 Eur  % Eur  %

Slovak Republic  853 0,44 1 195 0,75
Total abroad 148 280 99,56 158 601 99,25
Of which:    
PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o. 148 280 99,56 155 302 97,92
PROFI CREDIT Czech, a.s. – – 3 299 1,33
Total sales 149 133 100,00 159 796 100,00

In 2009 and 2008, all revenues from own products and services were recognised with related parties with which contracts were agreed on an arm’s 
length basis. This refers to the lease of labour force to PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o., in particular the reinvoicing of associated expenses and invoicing of 
commissions resulting from the agency contract for the fellow subsidiary PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.

1.2. Other Operating Revenues

Item Line 2009 2008

Revenues from the sale of non-current 
assets and raw materials:  19 12 083 100
   Non-current intangible assets  – –
   Non-current tangible assets  12 083 100
   Raw materials  – –
Other operating revenues: 22 9 133 742 9 031 634
   Contractual fines, penalties and late payment interest  8 831 218 8 281 704
   Revenues from Agreements on Debt Acknowledgement   210 940 691 061
   Revenues from recovered court fees   20 491 25 832
Other  71 093 33 037

The major items of other operating revenues included contractual fines and penalties, revenues from agreements on debt-acknowledgement as well as 
revenues from recovered court fees from provided loans. The Company actively enforces its debt collection policy against debtors, which has a major 
impact on other operating revenues. 
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2. Revenues from Financing Activities

Item Line 2009 2008

Interest income 38 2 045 7 867
Foreign exchange gains: 40 968 1 394
Realised  968 1 394
Unrealised  – –
Other revenues from financing activities  42 15 409 709 14 169 389

Other revenues from financial activities included revenues from provided loans and credits, in particular from fees for conclusion of contracts and part 
of loan interest. Loan interest is daily transformed into revenues on linear basis. An increase compared to the previous year resulted from a higher volume 
of receivables in 2009.

VI. EXPENSES

1. Operating Expenses

1.1. Consumables and Services (Income Statement Lines 09 and 10)

Item Line 2009 2008

Cost of merchandise sold 02 – –
Consumed raw materials 09 288 256 255 553
Energy consumption 09 47 396 42 450
Consumption of other non-inventory supplies 09 – 1 705
Services 10 1 197 972 1 776 970
Of which:   
   Repairs and maintenance  41 741 34 184
   Travel expenses  40 288 32 414
   Entertainment expenses  76 091 150 471
   Commission  – –
   Rent  238 362 200 204
   Notary, legal services  84 989 227 973
   Consulting, economic, audit  210 219 230 308
   Other services  506 282 901 416
      Of which:   
      Advertisement  138 616 212 033
      Communication services  112 782 107 105
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1.2. Other Operating Expenses

Item Line 2009 2008

Personnel expenses 12 2 128 815 1 789 086
Taxes and fees 17 79 398 45 774
Amortisation & depreciation and provisions for non-current
intangible and non-current tangible assets:  18 173 060 183 596
   Depreciation  173 060 183 596
   Provision  – –
Net book value of non-current assets and raw materials sold: 20 6 600 –
   Non-current intangible assets  – –
   Non-current tangible assets  – –
   Raw materials  – –
Other operating expenses 23 271 059 259 885

2. Finance Costs

Item Line 2009 2008

Interest expense 39 5 407 463 5 194 516
Foreign exchange losses: 41 9 258 6 041
   Realised  9 258 6 041
   Unrealised  – –
Other costs of financing activities 43 2 107 200 2 507 968

 
Interest expense included interest from a long-term interest-bearing liability to a foreign company with the seat in the Netherlands. Other financial 
expenses included commissions of loan department staff for arrangement of loans as well as commissions of staff from collection department. Their 
decrease resulted from a decrease of the new production in 2009 as well as from the deteriorated recoverability of receivables compared to 2008.
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VII. INCOME TAX

The income tax rate for 2009 amounts to 19 %. The Company applied no tax relief.

The corporate income tax rate amounting to 19 %, effective from 1 January 2004, was used for the deferred tax calculation.

Reconciliation of Income Tax

Item 2009 2008

Current income tax:   
   On ordinary activities (l. 049) 566 274 671 447
   On extraordinary activities (l. 056) – –
Deferred income tax:  
   On ordinary activities (l. 050) 88 483 (239 229)
   On extraordinary activities (l. 057) – –
Total income tax 654 757 432 218

Item 2009 2008

Profit before tax 1 862 845 3 104 062
Income tax at rate of 19%  353 940 589 772
Impact of adjusting items:  
   Deductible items (51 722) (560 213)
   Non-deductible items 352 539 402 709
Total income tax 654 757 432 218
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VIII. OTHER ASSETS AND OTHER LIABILITIES

1. Contingent Liabilities
Tax returns remain open and may be subject to a review over a period of five years. The fact that a certain period or tax return related to this period has 
been subject to review does not eliminate the possibility of this period being subject to a potential further review over the five-year period. Accordingly, as 
at 31 December 2009, the Company’s tax returns for 2005 to 2009 remain open and may be subject to review.

IX. INCOME AND BENEFITS OF MEMBERS OF STATUTORY, SUPERVISORY AND OTHER BODIES OF THE COMPANY

Salaries and Remuneration (Royalties) of the Company’s Bodies:

Body   Numbet 2009 2008

Executives 4 162 794 167 565
Total  162 794 167 565

 
X. RELATED PARTIES

Related parties include partners, executives, fellow subsidiaries and Group companies. 

Transactions between the aforementioned parties and the Company are made on an arm’s length basis and at market prices. The executives make all 
decisions on related party transactions. These transactions are commented on in the relevant notes to the financial statements.

XI. EVENTS THAT OCCUR BETWEEN THE REPORTING DATE AND THE DATE WHEN THE FINANCIAL STATEMENTS ARE AUTHORISED FOR ISSUE

As at the reporting date, there are no known subsequent events which would require adjustments to these financial statements in line with the accounting 
regulations. 
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XIV. CHANGES IN EQUITY

 Registered Capital Funds Profit/Loss Profit/Loss Total
 Capital Funds  From Profit for Prior for Current
    Years Period 
 068 073 080 084 087 

Balance as at 1 Jan 2009 6 639 –    664 (293 866) 2 671 844 2 385 281
Distribution 
of profit/loss for 2008 – –    664 2 671 180 (2 671 844) –
Profit/loss for 2009 – – – – 1 435 096 1 435 096
Balance as at 31 Dec 2009 6 639 – 1 328 2 377 314 1 435 096 3 820 377

XIII. CASH FLOW

The cash flow statement is included in the Appendix, Table No. 1.

Cash comprises cash on hand, cash equivalents, and cash at bank, ie current accounts, overdraft facility, and a portion of cash in transit.

Breakdown of cash and cash equivalents:

Item Account 2009 2008

Cash 211 6 198 6 907
Stamps and vouchers 213 6 467 9 491
Bank accounts 221.1 102 966 296 920
Total  115 631 313 318

Notes to the Financial Statements as of 31 December 2009
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Descrip– ITEM                    Actual amount in Eur
tion       
                Current Rep. Period                   Previous Rep. Period

Z/S Profit/loss from ordinary activities before income tax (+/–) 1 862 845  3 104 063 
A.1. Non cash transactions effecting profit/loss from ordinary activities before income tax (+/–) 14 693 753  16 115 183 
 Amortisation and depreciation of non-current 
 intangible and tangible assets (+) 173 060  183 596 
 Net book value of non-current intangible and tangible assets recorded after 
 disposal of such assets and charged to expenses for ordinary activities except for the sale (+) – –
 Write-off of the provision for acquired assets (+/–) – –
 Change in provisions for liabilities (+/–) (36 283) 168 127 
 Change in provisions for assets (+/–) 11 128 353  8 288 588 
 Change in expense and revenues accruals (+/–) (2 033 667) 168 127 
 Dividends and other profit sharing charged to revenues (–) – –
 Interest charged to expenses (+) 5 407 463  5 194 516 
 Interest charged to income (–) (2 046) 2 287 659 
 Foreign exchange gains/losses (+/–) 8 290  (7 867)
 Profit/loss on sales of non-current assets except for those assets 
 considered as cash equivalents (+/–) (5 483) (100)
 Other non-cash items (+/–) 54 066  –
A.2. Effect of changes in working capital on profit/loss from ordinary activities (10 739 328) (15 342 694)
 Change in receivables from operations (–/+) (10 547 422) (15 325 168)
 Change in payables from operations (+/–) (198 390) (2 522)
 Change in inventories (–/+) 6 484  (15 004)
 Change in current financial assets except for those included in cash and cash equivalents (–/+)  – –
 Cash flow from operating activities except for income and expenditures,  which are  separately 
 listed in other sections of the cash flow statement  (+/–), (total Z/S+A.1.+A.2.) 5 817 270  3 876 552 
 Interest received (+) 2 046  –
 Interest paid (–) (5 283 688) (4 834 197)
 Dividends and other profit sharing received (+) – –
 Dividends and other profit sharing paid (–) – –
 Income tax paid (–/+) (1 274 840) –
 Extraordinary income related to operations (+) – –
 Extraordinary expenditures related to operations (–) – –
A. Net cash flow from operating activities (739 212) (957 645)
   
   

Cash Flow Statement
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Descrip– ITEM                    Actual amount in Eur
tion       
                Current Rep. Period                   Previous Rep. Period

Cash flow from investing activities   
 Expenditures for acquisition of non-current intangible assets (–) (2 280) (2 357)
 Expenditures for acquisition of non-current tangible assets (–) (77 134) (102 303)
 Expenditures for acquisition of long-term securities and shares in other entities except
 for securities considered cash equivalents and securities available for sale or trading securities (–) – –
 Income on sale of non-current intangible assets (+) – –
 Income on sale of non-current tangible assets (+) 12 083  100 
 Income on sale of long-term securities and shares in other entities except for securities 
 considered cash equivalents and securities available for sale or trading securities (+) – –
 Expenditures for non-current borrowings provided by the Company to another entity
 that is a member of the consolidation group (–) (5 000) (165 970)
 Income on repayment of non-current borrowings provided by the Company to another entity 
 that is a member of the consolidation group (+) – –
 Expenditures for non-current borrowings provided by the Company to third parties except 
 for non-current borrowings provided to the entity which is included in the consolidation group (–) – –
 Income on repayment of non-current borrowings provided by the Company to another entity 
 that is a member of the consolidation group (+) – –
 Income on the lease of a set of movable and immovable assets used and depreciated by the lessee (+) – –
 Interest received (+) – –
 Dividends and other profit sharing received (+) – –
 Expenditures related to derivatives except for those which are available for sale or trading (–) – –
 Income related to derivatives except for those which are available for sale or trading (–) – –
 Income tax paid (–) – –
 Extraordinary income related to investing activity (+) – –
 Extraordinary expenditures related to investing activity (–) – –
 Other income related to investing activity (+) – –
 Other expenditures related to investing activity (–) – –
B. Net cash flow from investing activities (72 331) (270 530)
   

Cash Flow Statement
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Descrip– ITEM                    Actual amount in Eur
tion       
                Current Rep. Period                   Previous Rep. Period

Cash flows from financing activities  
C.1. Cash flows in equity – –
 Income on subscribed shares and ownership interests (+) – –
 Income on other capital stakes owned by the Company‘s partners (+) – –
 Monetary gifts received (+) – –
 Income on loss settlement by partners (+) – –
 Expenditures for acquisition or repurchase of treasury shares and treasury stock (–) – –
 Expenditures relating to decrease of funds created by the Company (–) – –
 Expenditures for repayment of capital stake to the Company‘s partners (–) – –
 Expenditures due to other reasons, which relate to a decrease of equity (–) – –
C.2. Cash flows arising on non-current and current payables from financing activities 613 906  1 207 661 
 Income on issue of debt securities (+) – –
 Settlement of payables from debt securities (–) – –
 Income on loans (+) – –
 Repayment of loans (–) – –
 Income on borrowings received (+) – –
 Repayment of borrowings (–) – –
 Settlement of obligations under finance lease (–) (136 094) (47 434)
 Settlement of payables arising from lease of set of movable and immovable 
 assets used and depreciated by a lessee (–) – –
 Income on other non-current and current payables resulting 
 from financing activities of the Company (+) 750 000  1 255 095 
 Repayment of other non-current and current payables resulting from
 financing activities of the Company (–) – –
 Interest paid (–) – –
 Dividends paid and other profit sharing (–) – –
 Expenditures related to derivatives except for those available for sale or trading (–) – –
 Income related to derivatives, except for those available for sale or trading (+) – –
 Income tax paid (–) – –
 Extraordinary income related to financing activities (+) – –
 Extraordinary expenditures related to financing activities (–) – –
C. Net cash flows from financing activities 613 906  1 207 661 
D. Net increase or net decrease in cash and cash equivalents (+/–) 
 (aggregate A+B+C) (197 637) (20 514)
E. Cash and cash equivalents at the beginning of the reporting period 313 318  333 167 
F. FX gains/losses for cash and cash equivalents as at the reporting date (+/–) (50) 665 
G. Cash and cash equivalents at the end of the reporting period (D + E + F) 115 631  313 318 

Cash Flow Statement
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KONTAKTY
CONTACTS

Názov spoločnosti:
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

Sídlo spoločnosti:
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.
Mliekarenská 10
824 96 Bratislava

Korešpondenčná adresa:
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.
Mliekarenská 10
824 96 Bratislava

Tel.: +421 220 641 159
Fax: +421 220 641 170
E-mail: proficredit@proficredit.sk
www.proficredit.sk

Právná forma:
spoločnosť s ručením obmedzeným

Identifikačné číslo:
35792752

DIČ:
SK2021509270

Company Name:
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

Company Registered Office:
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.
Mliekarenská 10
824 96 Bratislava

Mailing Address:
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.
Mliekarenská 10
824 96 Bratislava

Tel.: +421 220 641 159
Fax: +421 220 641 170
E-mail: proficredit@proficredit.sk
www.proficredit.sk

Legal form:
Limited-liability company

Identification Number:
35792752

Tax Identification Number:
SK2021509270



Vybrané ukazovatele PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.
Basic Economic Facts of PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.

Produkcia 2008 2007 2006 Production

Počet odkúpených pohľadávok 304 5 600 16 560 Number of repurchased receivables

Nomin. hodnota odkúpených     Nominal value of
pohľadávok (v tis. Sk) 14 520 81 374 204 603 repurchased receivables (in SKK ths)

Kúpna cena odkúpených     Purchase price of repurchased
pohľadávok (v tis. Sk) 4 709 18 937 24 680 receivables (in SKK ths)

Ľudské zdroje    Human Resources

Počet externých inkasných pracovníkov 71 88 70 Number of external collection staff

Počet zamestnancov 29 33 26 Number of employees

Finančné ukazovatele (v tis. Sk)    Financial Indicators (in SKK ths)

Aktíva celkom 63 461 59 288 52 016 Total assets

Výnosy celkom 68 362 74 663 64 593 Total revenues

Náklady celkom 82 416 104 517 81 363 Total costs

Hospodársky výsledok pred zdanením –14 054 –29 670 –16 290 Profit/Loss before taxation

Daň z príjmu* 0 184 480 Income tax*

Hospodársky výsledok po zdanení –14 054 –29 854 –16 770 Profit/Loss after taxation

* splatná, odložená
* payable, deferred
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